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User Manual (EN)

SAFETY CONDITIONS IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR SAFE USE PLEASE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

Warranty conditions are different if the device is used for commercial purposes.

1. Please read carefully and always follow the following instructions before using the
product. The manufacturer is not responsible for any damage resulting from improper
use.

2. The product is intended for indoor use only. Do not use the product for any purpose
incompatible with its use.

3. the voltage used is 5 V 0.6 A. For safety reasons, it is not appropriate to connect
multiple devices to a single electrical outlet.

4. Be careful when using near children. Do not allow children to play with the product.
Do not allow children or people who are unfamiliar with the device to use it without
supervision.

5 WARNING: This appliance may be used by children over 8 years of age and persons
with limited physical, sensory or mental abilities, or persons with no experience or
knowledge of the appliance, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they have been instructed in the safe use of the appliance and are aware of
the dangers associated with its operation. Children should not play with the device.
Cleaning and maintenance of the appliance should not be performed by children unless
they are at least 8 years old and these activities are performed under supervision.
6.Never put the power cord, plug or the entire device in water. Never expose the
product to weather conditions such as direct sunlight, rain, etc. Never use the product
in wet conditions.

7.Never use the product with a damaged power cord or if it has been dropped or
otherwise damaged, or if it is not working properly. Do not attempt to repair a damaged
product yourself, as this may result in electric shock. Always take a damaged device to
a professional service center for repair. All repairs should only be performed by
authorized service technicians. Repairs done incorrectly may cause dangerous
situations for the user.

8.Never place the product on or near hot or warm surfaces or kitchen appliances, such
as an electric oven or gas burner.

9. Never use the product near flammable materials.

10. Do not let the cord hang from the edge of the countertop or touch hot surfaces.

11. Never leave the device connected to a power source unattended. Even if use is
interrupted for a short time, unplug it from the mains, disconnect the power supply.
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For additional protection, it is recommended to install a residual current device (RCD)
with a rated residual current of no more than 30 mA in the power circuit. Contact a
professional electrician on this matter.

13. Avoid getting the device wet.

14. Wipe the device only with a dry cloth. Do not use water or cleaning fluids.

15. Store the device in a dry room.

Device description:

1. Tuning knob /BT 2. Mode button 3. Play / Pause button 4. Display
5. Previous song button 6. Next song button 7. On / off / volume knob 8. USB input port
9. SD card input port ~ 10. USB charging port 11. AUX input 12. Charging indicator / Pairing indicator

Button functions.

1. Tuning knob / BT: Press: enter Bluetooth mode. FM: Turn clockwise / counterclockwise - tune frequency up and down in FM
mode.

2. Mode button - short press: switch between FM / Bluetooth / USB / SD / clock mode.

3. Play / Pause button:

short press - FM: mute, Bluetooth / USB / SD - pause the start of the current song. Confirm selection in time setting mode.
Long press - enter time setting mode, save and exit time setting mode.

5. Previous track button: FM: Switch to the previously saved FM station . BT / USB / SD: previous track. Clock setting: previous
step

6. Next track button: FM: Switch to the next stored FM station . BT / USB / SD: next track. Clock setting: next step

7. 0n/ Off / Volume knob: Maximum left turn off the device. Tum right: tumn on the device, increase the volume. Turn left: turn down
the volume.

Device functions:

1. FM mode .

Briefly press the mode button (2) until FM mode is selected.

For automatic program search and assignment. Long press the Play / Pause button (2). The unit will start scanning the FM range
and assign all radio signals found to programs.

To select a previously assigned program, press the Next / Previous track buttons (5,6) to switch between stored stations.

2. Bluetooth mode

Briefly press the Mode button (2) until Bluetooth mode is selected.

The device will start in pairing mode.

The Bluetooth icon on the display will start flashing.

Find the "CR 1183" device on your phone / computer / tablet.

Press pairing.

When you hear "DING", the device is paired. The Bluetooth icon will light up during the connection, indicating that it is connected.
The device supports Bluetooth V5.0 technology.

3. AUX mode:

Connect an external device to the CR 1183 via the AUX port.

Briefly press the mode button (2) until AUX mode is selected.

Now you can play music from the external device.

All control can be done from the external device.

Only the volume level of the CR 1183 can be adjusted from the CR 1183 using the on/off/volume knob (7).

4. USB mode



Insert a USB Flash Drive formatted in FAT32 format into the USB port (4) on the rear panel of the unit.
The unit should detect the newly inserted USB Flash Drive and start playing the first song on the unit.
Note that the CR 1183 only supports Mp3 / Wav format files.

5. SD card mode.

Insert an SD card formatted in FAT32 format into the SD port (5) on the back of the unit.
The unit should detect the newly inserted SD card and start playing the first song on the unit.
Note that the CR 1183 supports files in Mp3 / Wav format.

6. Charging port.

In the upper right corner of the display you can see the battery status indicator.

When full, it shows the battery status as a solid non-flashing icon.

When itis low. The device will also signal "Low battery". The battery symbol will start flashing.

To charge the device, insert the micro USB cable into the charging port (10) connected to a 5 V 1 A power source to start charging
the device.

7. Charging/pairing indicator

The device has 2 colors of light on the indicator

A flashing blue light indicates that the device is pairing

The blue light is stable and lit. The device is connected to another device via Bluetooth.
Red stable light. The device is charging.

Troubleshooting:

Problem: The device does not connect via Bluetooth, the device is not displayed in the list.

Solution: Make sure the CR 1183 is set to Bluetooth mode and is not connected to another device. Please check the back of the
CR 1183 to see if the indicator light (7) is flashing or lit in blue. If it is stable. The device is connected to another device. If it flashes
and searches, check if your phone / computer / device is compatible with Bluetooth version 5.0.

Problem: The device does not startin USB / SD mode.

Solution: Make sure your USB device is running on another USB reader. If so, check if the media format is set to FAT 32. If not,
reformat the USB / SD device to FAT32 format. If the device still does not read, check if the files on the USB / SD are in Mp3/Wav
format.

Technical specifications:

Output power: RMS 16 watts.

Input power: DC 5V 1A

Bluetooth version: 4.0

File support: Mp3, Wav

Battery: 2600 mAh

Battery type: lithium battery.

Maximum power: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland hereby declares that the CR 1183 is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the following interet address:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

For the sake of the environment. Dispose of cardboard packaging and polyethylene (PE) bags in the appropriate containers for separate collection of
municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them and separately return them to the collection and storage
facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility, as the hazardous substances in it may pose a threat to health and the
environment. The marking on the product indicates that the device should not be disposed of in the container with municipal waste. Waste electrical
equipment, is waste that contains substances harmful to humans, animals and the environment. These substances can lead to contamination of the soil,
water or air, and through this they can enter the human body and lead to numerous health ailments, such as vision, hearing, speech disorders, they can also
damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory and reproductive
systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on the complained of soils, and products made from them may risk the above-
mentioned health effects. Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!

Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.



Bedienungsanleitung (DE)

SICHERHEITSBEDINGUNGEN WICHTIGE HINWEISE ZUM SICHEREN GEBRAUCH
BITTE SORGFALTIG LESEN UND AUFBEWAHREN

Die Garantiebedingungen sind unterschiedlich, wenn das Gerét fiir kommerzielle
Zwecke verwendet wird.

1. Bitte lesen Sie die nachstehenden Anweisungen sorgfaltig durch und befolgen Sie
sie stets, bevor Sie das Produkt verwenden. Der Hersteller haftet nicht flir Schaden, die
durch unsachgeméafen Gebrauch entstehen.

2. Das Produkt ist nur fir den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt. Verwenden Sie das
Produkt nicht fir Zwecke, die mit seiner Verwendung unvereinbar sind.

3. die verwendete Spannung betragt 5 V 0,6 A. Aus Sicherheitsgriinden ist es nicht
sinnvoll, mehrere Gerate an eine einzige Steckdose anzuschlielien.

4. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Gerat in der Nahe von Kindern verwenden.
Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerat zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder
Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind, es nicht unbeaufsichtigt zu benutzen.
5 WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern Gber 8 Jahren und Personen mit
eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnis des Gerats nur unter Aufsicht einer fir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person benutzt werden oder wenn sie in die sichere Benutzung des
Gerats eingewiesen wurden und sich der mit dem Betrieb des Geréats verbundenen
Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und
Wartung des Gerats sollte nicht von Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind
mindestens 8 Jahre alt und diese Arbeiten werden unter Aufsicht durchgeflihrt.
6.Legen Sie niemals das Netzkabel, den Stecker oder das gesamte Gerat ins Wasser.
Setzen Sie das Gerat niemals Witterungseinfliissen wie direkter Sonneneinstrahlung,
Regen usw. aus. Benutzen Sie das Gerat niemals in nasser Umgebung.

7.Benutzen Sie das Gerat niemals mit einem beschadigten Netzkabel, wenn es
heruntergefallen oder anderweitig beschadigt ist oder wenn es nicht richtig funktioniert.
Versuchen Sie nicht, ein beschadigtes Gerat selbst zu reparieren, da dies zu einem
Stromschlag fiihren kann. Bringen Sie ein beschadigtes Gerat immer zu einem
professionellen Service-Center zur Reparatur. Alle Reparaturen diirfen nur von
autorisierten Servicetechnikern durchgefuhrt werden. UnsachgemaR durchgefihrte
Reparaturen konnen zu gefahrlichen Situationen flir den Benutzer flihren.

8.Stellen Sie das Gerat niemals auf oder in die Nahe von heilen oder warmen
Oberflachen oder Kochgeraten wie z. B. einem Elektroofen oder Gasbrenner.

9. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Nahe von brennbaren Materialien.
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10. Lassen Sie das Kabel nicht Uber die Kante der Arbeitsflache hangen und berihren
Sie keine heien Oberflachen.

11. Lassen Sie das Gerat niemals unbeaufsichtigt an eine Stromquelle angeschlossen.
Ziehen Sie auch bei einer kurzen Unterbrechung des Betriebs den Netzstecker und
trennen Sie das Gerat von der Stromzufuhr.

Zum zusatzlichen Schutz wird empfohlen, einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit
einem Nennfehlerstrom von héchstens 30 mA in den Stromkreis einzuschalten.
Wenden Sie sich in dieser Angelegenheit an einen professionellen Elektriker.

13. Vermeiden Sie, dass das Gerat nass wird.

14. Wischen Sie das Gerat nur mit einem trockenen Tuch ab. Verwenden Sie kein
Wasser oder Reinigungsmittel.

15. Lagern Sie das Gerat in einem trockenen Raum.

Geréatebeschreibung:

1. Abstimmknopf/ BT 2. Modus-Taste 3. Play/Pause-Taste 4. Anzeige

5. Taste fiir vorherigen Titel 6. Taste fiir den nachsten Titel 7. Ein / Aus / Lautstarkeknopf 8. USB-Eingang

9. SD-Karteneingang 10. USB-Ladeanschluss 11. AUX-Eingang 12. Ladeanzeige / Paarungsanzeige
Tastenfunktionen.

1. Abstimmung / BT-Wahl: Driicken: Umschalten in den Bluetooth-Modus. FM: Im Uhrzeigersinn / gegen den Uhrzeigersinn drehen
- Frequenz im FM-Modus nach oben und unten abstimmen.

2. Modus-Taste - kurz driicken: Umschalten zwischen FM / Bluetooth / USB / SD / Uhr-Modus.

3. Play/Pause-Taste:

kurzes Driicken - FM: Stummschaltung, Bluetooth / USB / SD - Pause am Anfang des aktuellen Songs. Bestatigen Sie die Auswahl
im Timer-Modus.

Langes Driicken - Eintritt in den Zeiteinstellungsmodus, Speichern und Verlassen des Zeiteinstellungsmodus.

5. Taste fiir vorherigen Titel: FM: Umschalten auf den zuvor gespeicherten FM-Sender. BT / USB / SD: vorheriger Titel. Einstellung
der Uhr: vorheriger Schritt

6. Taste fiir den néachsten Titel: FM: Umschalten zum néchsten gespeicherten FM-Sender. BT / USB / SD: nachster Titel.
Einstellung der Uhr: nachster Schritt

7.Ein/ Aus / Lautstéarkeregler: Maximal links schalten Sie das Gerét aus. Nach rechts drehen: Gerét einschalten, Lautstérke
erhdhen. Nach links drehen: Lautstéarke verringern.

Geréatefunktionen:

1. FM-Betrieb .

Driicken Sie kurz die Mode-Taste (2), bis der FM-Modus ausgewahlt ist.

Fur die automatische Programmsuche und -zuweisung. Driicken Sie lange auf die Taste Play/Pause (2). Das Geréat beginnt, den
UKW-Bereich zu durchsuchen und alle gefundenen Radiosignale den Programmen zuzuordnen.

Um ein zuvor zugewiesenes Programm auszuwahlen, driicken Sie die Tasten Next / Previous (5,6), um zwischen den
gespeicherten Sendern zu wechseln.

2. Bluetooth-Betrieb

Driicken Sie kurz auf die Modus-Taste (2), bis der Bluetooth-Modus ausgewahlt ist.
Das Gerét startet im Kopplungsmodus.

Das Bluetooth-Symbol auf dem Display beginnt zu blinken.

Suchen Sie das Gerat "CR 1183" auf Ihrem Telefon / Computer / Tablet.

7



Driicken Sie Pairing.

Wenn Sie "DING" héren, ist das Geréat gekoppelt. Das Bluetooth-Symbol leuchtet wéahrend der Verbindung auf und zeigt damit an,
dass das Gerat verbunden ist.

Das Gerét unterstiitzt die Bluetooth-Technologie V5.0.

3. AUX-Modus:

SchlieRen Sie ein externes Gerat iiber den AUX-Anschluss an den CR 1183 an.

Driicken Sie kurz die Modus-Taste (2), bis der AUX-Modus ausgewahlt ist.

Sie kénnen nun Musik von dem externen Gerat abspielen.

Alle Steuerungen kdnnen vom externen Geréat aus vorgenommen werden.

Nur die Lautstérke des CR 1183 kann vom CR 1183 aus mit dem Ein/Aus/Lautstarkeregler (7) eingestellt werden.

4. USB-Modus

Stecken Sie einen im FAT32-Format formatierten USB-Stick in den USB-Anschluss (4) auf der Riickseite des Geréts.

Das Gerét sollte das neu eingesteckte USB-Flash-Laufwerk erkennen und mit der Wiedergabe des ersten Titels auf dem Gerat
beginnen.

Bitte beachten Sie, dass der CR 1183 nur Dateien im Mp3 / Wav-Format unterstiitzt.

5. SD-Karten-Modus.

Stecken Sie eine im FAT32-Format formatierte SD-Karte in den SD-Anschluss (5) auf der Riickseite des Gerats.

Das Gerét sollte die neu eingelegte SD-Karte erkennen und mit der Wiedergabe des ersten Titels auf dem Gerat beginnen.
Bitte beachten Sie, dass der CR 1183 Dateien im Format Mp3 / Wav unterstiitzt.

6. Anschluss zum Aufladen.

In der oberen rechten Ecke des Displays sehen Sie die Batteriestatusanzeige.

Wenn der Akku voll ist, zeigt sie den Akkustatus als durchgehendes, nicht blinkendes Symbol an.

Wenn er schwach ist. Das Gerat meldet sich auch mit einem "Low battery"-Signal. Das Batteriesymbol beginnt zu blinken.

Um das Gerat aufzuladen, stecken Sie das Micro-USB-Kabel in den Ladeanschluss (10), der mit einer 5V 1 A Stromquelle
verbunden ist, und beginnen Sie mit dem Aufladen des Geréts.

7. Lade-/Paarungsanzeige

Die Anzeige des Gerats leuchtet in 2 Farben auf

Ein blinkendes blaues Licht zeigt an, dass das Gerat gekoppelt ist

Das blaue Licht leuchtet konstant. Das Gerét ist Giber Bluetooth mit einem anderen Gerat verbunden.
Rotes Dauerlicht. Das Gerat wird geladen.

Fehlersuche:

Problem: Das Gerét lasst sich nicht Gber Bluetooth verbinden, das Gerat wird nicht in der Liste angezeigt.

Losung: Vergewissern Sie sich, dass der CR 1183 auf Bluetooth-Modus eingestellt und nicht mit einem anderen Gerét verbunden
ist. Uberprifen Sie bitte auf der Riickseite des CR 1183, ob die Kontrollleuchte (7) blinkt oder blau leuchtet. Wenn sie stabil ist. Das
Gerat ist mit einem anderen Gerat verbunden. Wenn sie blinkt und sucht, iiberpriifen Sie bitte, ob Ihr Telefon/Computer/Gerat mit
der Bluetooth-Version 5.0 kompatibel ist.

Problem: Das Gerat startet nicht im USB-/SD-Modus.

Ldsung: Stellen Sie sicher, dass Ihr USB-Gerét auf einem anderen USB-Lesegerét Iauft. Wenn ja, Uberpriifen Sie, ob das
Medienformat auf FAT 32 eingestellt ist. Wenn nicht, formatieren Sie das USB-/SD-Gerat neu auf FAT32. Wenn das Gerét immer
noch nicht liest, Uberpriifen Sie, ob die Dateien auf dem USB-/SD-Gerat im Mp3/Wav-Format vorliegen.

Technische Daten:
Ausgangsleistung: RMS 16 Watt.
Eingangsleistung: DC 5 V 1A
Bluetooth-Version: 4.0
Unterstiitzte Dateien: Mp3, Wav
Akku: 2600 mAh

Batterietyp: Lithium.

Maximale Leistung: 32 W.



Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen erklart hiermit, dass der CR 1183 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der folgenden Intemetadresse verfiigbar:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

Der Umwelt zuliebe. Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel sollten entsprechend ihrer Beschreibung in den entsprechenden Behaltern fiir die

getrennte Sammlung von Siedlungsabféllen entsorgt werden. Wenn sich Batterien im Gerat befinden, miissen diese entfernt und separat in einer Sammel-
und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerat muss zu einer geeigneten Sammel- und Lagerstelle gebracht werden, da die darin enthaltenen
geféhrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt darstellen kdnnen. Die Kennzeichnung auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerat
nicht tiber die Hausmiilltonne entsorgt werden darf. Elektroaltgerate sind Abfélle, die Stoffe enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schadlich
sind. Diese Stoffe kénnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen und dadurch in den menschlichen Kérper gelangen und zu einer Reihe von
Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, aber auch Nieren-, Leber- und Herzschaden sowie Hautkrankheiten verursachen.
Die Schadstoffe kénnen sich auch negativ auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem auswirken und zu krebsartigen Veranderungen fiihren. Der
Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden wachsen, und von Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten
gesundheitlichen Auswirkungen filhren. Entsorgen Sie das Gerét nicht iiber die Hausmiilltonne!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen mochten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den Handler, der die
Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS DE SECURITE INSTRUCTIONS IMPORTANTES POUR UNE
UTILISATION EN TOUTE SECURITE VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT ET
CONSERVER POUR REFERENCE FUTURE

Les conditions de garantie sont différentes si I'appareil est utilisé a des fins
commerciales.

1. Veuillez lire attentivement et toujours suivre les instructions ci-dessous avant
d'utiliser le produit. Le fabricant n'est pas responsable des dommages résultant d'une
utilisation incorrecte.

2. Le produit est destiné a une utilisation en intérieur uniquement. N'utilisez pas le
produit a des fins incompatibles avec son utilisation.

3. la tension utilisée estde 5V 0,6 A. Pour des raisons de sécurité, il n'est pas
approprié de brancher plusieurs appareils sur une méme prise électrique.

4. Soyez prudent lorsque vous utilisez I'appareil a proximité d'enfants. Ne laissez pas
les enfants jouer avec le produit. Ne laissez pas les enfants ou toute personne ne
connaissant pas l'appareil l'utiliser sans surveillance.

5 AVERTISSEMENT : Cet appareil ne peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans
et des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales limitées, ou
des personnes sans expérience ou connaissance de |'appareil, que sous la
surveillance d'une personne responsable de leur sécurité, ou si elles ont regu des
instructions sur l'utilisation siire de I'appareil et sont conscientes des risques liés a son
fonctionnement. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et
I'entretien de l'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils sont
agés d'au moins 8 ans et que ces opérations sont effectuées sous surveillance.

6.Ne mettez jamais le cordon d'alimentation, la fiche ou I'ensemble de I'appareil dans
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I'eau. N'exposez jamais |'appareil a des conditions météorologiques telles que la
lumiére directe du soleil, la pluie, etc. Ne jamais utiliser 'appareil dans des conditions
humides.

7.N'utilisez jamais I'appareil si le cordon d'alimentation est endommagg, s'il est tombé,
s'il a été endommagé ou s'il ne fonctionne pas correctement. N'essayez pas de réparer
vous-méme un produit endommagé, car vous risqueriez de vous électrocuter. Confiez
toujours un appareil endommagé a un centre de service professionnel pour qu'il soit
réparé. Toutes les réparations doivent étre effectuées par des techniciens agréés. Des
réparations mal effectuées peuvent entrainer des situations dangereuses pour
[utilisateur.

8.Ne placez jamais I'appareil sur ou & proximité de surfaces chaudes ou chaudes ou
d'appareils de cuisson, tels qu'un four électrique ou un brileur & gaz.

9. Ne jamais utiliser le produit a proximité de matériaux inflammables.

10. Ne laissez pas le cordon pendre du bord du plan de travail ou toucher des surfaces
chaudes.

11. Ne laissez jamais l'appareil branché sur une source d'alimentation sans
surveillance. Méme si l'utilisation est interrompue pour une courte durée, débranchez
I'appareil du secteur, coupez I'alimentation électrique.

Pour une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer un disjoncteur
différentiel (RCD) avec un courant résiduel nominal ne dépassant pas 30 mA dans le
circuit d'alimentation. Contactez un électricien professionnel a ce suijet.

13. Evitez de mouiller I'appareil.

14. N'essuyez |'appareil qu'avec un chiffon sec. N'utilisez pas d'eau ou de produits de
nettoyage.

15. Conservez |'appareil dans une piéce séche.

Description de I'appareil :

1. Bouton d'accord / BT 2. Bouton de mode 3. Touche Play / Pause 4. Affichage
5. Tquche du morceau 6. Touche du morceau 7. Bouton On / Off / 8. Port d'entrée USB
précédent suivant Volume

12. Indicateur de charge / Indicateur

9. Port d'entrée pour carte SD 10. Port de charge USB  11. Port d'entrée AUX d X
appairage

Fonctions des boutons.

1. Réglage / Sélecteur BT : Appuyez sur cette touche pour passer en mode Bluetooth. FM : Tourner dans le sens des aiguilles
d'une montre / dans le sens inverse des aiguilles d'une montre - régler la fréquence vers le haut ou vers le bas en mode FM.

2. Bouton Mode - pression bréve : bascule entre les modes FM / Bluetooth / USB / SD / horloge.

3. Bouton Lecture / Pause :

pression courte - FM : coupure du son, Bluetooth / USB / SD - pause au début de la chanson en cours. Confirmer la sélection en
mode horloge.

Appui long - entrer dans le mode de réglage de la durée, enregistrer et quitter le mode de réglage de la durée.
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5. Bouton de la piste précédente : FM : Permet de passer a la station FM précédemment enregistrée. BT / USB / SD : piste
précédente. Réglage de I'horloge : étape précédente

6. Touche de la piste suivante : FM : Permet de passer a la prochaine station FM enregistrée. BT / USB / SD : piste suivante.
Réglage de I'horloge : étape suivante

7. Bouton On / Off / Volume : Tourner au maximum vers la gauche pour éteindre I'appareil. Tourner & droite : allumer I'appareil,
augmenter le volume. Tourner a gauche : diminuer le volume.

Fonctions de l'appareil :

1. Mode FM .

Appuyez briévement sur la touche mode (2) jusqu'a ce que le mode FM soit sélectionné.

Pour la recherche et I'attribution automatique de programmes. Appuyez longuement sur la touche Play / Pause (2). L'appareil
commence a balayer la gamme FM et attribue tous les signaux radio trouvés a des programmes.

Pour sélectionner un programme précédemment attribué, appuyez sur les touches Next / Previous (5,6) pour passer d'une station
mémorisée a |'autre.

2. Mode Bluetooth

Appuyez briévement sur la touche mode (2) jusqu'a ce que le mode Bluetooth soit sélectionné.

L'appareil se met en mode d'appairage.

L'icone Bluetooth sur 'écran commence a clignoter.

Recherchez I'appareil "CR 1183" sur votre téléphone / ordinateur / tablette.

Appuyez sur le bouton d'appairage.

Lorsque vous entendez "DING", I'appareil est apparié. L'icdne Bluetooth s'allume pendant la connexion, indiquant qu'il est
connecté.

L'appareil est compatible avec la technologie Bluetooth V5.0.

3. Mode AUX:

Connectez un appareil externe au CR 1183 via le port AUX.

Appuyez briévement sur la touche mode (2) jusqu'a ce que le mode AUX soit sélectionné.

Vous pouvez maintenant écouter de la musique a partir de I'appareil externe.

Toutes les commandes peuvent étre effectuées a partir de I'appareil externe.

Seul le niveau de volume du CR 1183 peut étre réglé a partir du CR 1183 a I'aide du bouton on/off/volume (7).

4. Mode USB

Insérez une clé USB formatée au format FAT32 dans le port USB (4) situé a l'arriere de I'appareil.

L'appareil devrait détecter la clé USB nouvellement insérée et commencer  lire la premiére piste de I'appareil.
Veuillez noter que le CR 1183 ne prend en charge que les fichiers au format Mp3 / Wav.

5. Mode carte SD.

Insérez une carte SD formatée au format FAT32 dans le port SD (5) situé a 'arriére de I'appareil.

L'appareil devrait détecter la carte SD nouvellement insérée et commencer a lire la premiére piste de I'appareil.
Veuillez noter que le CR 1183 prend en charge les fichiers au format Mp3 / Wav.

6. Port de charge.

Dans le coin supérieur droit de I'écran, vous verrez l'indicateur d'état de la batterie.

Lorsqu'il est plein, il affiche I'état de la batterie sous la forme d'une icone solide qui ne clignote pas.

Lorsqu'elle est faible. L'appareil émet également un signal de "batterie faible". Le symbole de la batterie commence a clignoter.

Pour recharger 'appareil, insérez le cable micro USB dans le port de charge (10) connecté a une source d'alimentation de 5V 1 A
pour commencer a charger l'appareil.

7. Indicateur de charge/appairage

Le voyant de I'appareil est de deux couleurs

Une lumiére bleue clignotante indique que I'appareil est en cours d'appairage

La lumiére bleue est fixe et allumée. L'appareil est connecté a un autre appareil via Bluetooth.
Lumiere rouge fixe. L'appareil est en cours de chargement.

Dépannage :
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Probleme : L'appareil ne se connecte pas via Bluetooth, I'appareil ne s'affiche pas dans la liste.

Solution : Assurez-vous que le CR 1183 est en mode Bluetooth et qu'il n'est pas connecté a un autre appareil. Vérifiez a l'arriere du
CR 1183 si le voyant lumineux (7) clignote ou est allumé en bleu. S'il est stable. L'appareil est connecté a un autre appareil. S'il
clignote et effectue une recherche, veuillez vérifier si votre téléphone/ordinateur/appareil est compatible avec la version 5.0 de
Bluetooth.

Probleme : L'appareil ne démarre pas en mode USB / SD.

Solution : Assurez-vous que votre appareil USB fonctionne sur un autre lecteur USB. Si c'est le cas, vérifiez que le format du
support est réglé sur FAT 32. Si ce n'est pas le cas, reformatez le périphérique USB / SD en FAT32. Si 'appareil ne lit toujours pas,
vérifiez que les fichiers sur le périphérique USB / SD sont au format Mp3/Wav.

Caractéristiques techniques :

Puissance de sortie : RMS 16 watts.

Puissance d'entrée : DC 5V 1A

Version Bluetooth : 4.0

Prise en charge des fichiers : Mp3, Wav

Batterie : 2600 mAh

Type de batterie : Lithium.

Puissance maximale : 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovie, Pologne déclare par la présente que le CR 1183 est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de I'UE est disponible a I'adresse Internet suivante :
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

Pour le bien de I'environnement. Jetez les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) dans les conteneurs appropriés pour la collecte
sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si 'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément
dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé dans un centre de collecte et de stockage approprié, car les substances
dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la santé et 'environnement. Le marquage sur le produit indique que I'appareil ne doit pas étre
jeté dans la poubelle municipale. Les déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent des substances nocives pour 'homme, les
animaux et I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou I'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer un certain
nombre de problémes de santé, tels que des troubles de la vision, de I'audition et de I'¢locution, ainsi que des ésions des reins, du foie et du cceur, et des
maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systémes respiratoire et reproductif et entrainer des
c € changements cancéreux. La consommation de plantes poussant sur les sols affectes et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets

hall

susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter I'appareil dans la [
Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, veuillez vous adresser directement au
revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA UN USO
SEGURO LEALAS ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA FUTURAS
CONSULTAS

Las condiciones de garantia son diferentes si el aparato se utiliza con fines
comerciales.

1. Por favor, lea atentamente y siga siempre las siguientes instrucciones antes de
utilizar el producto. El fabricante no se hace responsable de los dafios derivados de un
uso inadecuado.

2. El producto esta destinado exclusivamente para uso en interiores. No utilice el
producto para ningun fin incompatible con su uso.

3. la tension utilizada es de 5V 0,6 A. Por razones de seguridad, no es conveniente
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conectar varios dispositivos a una misma toma de corriente.

4. Tenga cuidado cuando lo utilice cerca de nifios. No permita que los nifios jueguen
con el producto. No permita que nifios o personas no familiarizadas con el aparato lo
utilicen sin supervision.

5 ADVERTENCIA: Este aparato sélo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios
y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas, o personas sin
experiencia o conocimiento del aparato, bajo la supervision de una persona
responsable de su seguridad, o si han sido instruidas en el uso seguro del aparato y
son conscientes de los riesgos asociados a su funcionamiento. Los nifios no deben
jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del aparato no deben ser
realizados por nifios, a menos que tengan al menos 8 afios y estas operaciones se
lleven a cabo bajo supervision.

6.No sumerja nunca el cable de alimentacion, el enchufe ni el aparato en agua. No
exponga nunca el producto a la intemperie, como la luz solar directa, la lluvia, etc.
Nunca utilice el producto en condiciones de humedad.

7.No utilice nunca el producto con el cable de alimentacion dafiado o si se ha caido o
dafiado de cualquier otra forma o si no funciona correctamente. No intente reparar
usted mismo un producto dafiado, ya que podria sufrir una descarga eléctrica. Lleve
siempre una unidad dafiada a un centro de servicio profesional para su reparacion.
Todas las reparaciones deben ser realizadas Unicamente por técnicos de servicio
autorizados. Las reparaciones realizadas de forma incorrecta pueden dar lugar a
situaciones peligrosas para el usuario.

8.No coloque nunca el producto sobre o cerca de superficies calientes o aparatos de
cocina, como un horno eléctrico o un quemador de gas.

9. Nunca utilice el producto cerca de materiales inflamables.

10. No deje que el cable cuelgue del borde de la encimera ni toque superficies
calientes.

11. No deje nunca el aparato conectado a una fuente de alimentacion sin vigilancia.
Aunque se interrumpa su uso durante un breve espacio de tiempo, desenchufelo de la
red y desconecte la alimentacion eléctrica.

Para mayor proteccion, se recomienda instalar en el circuito de alimentacion un
dispositivo de corriente residual (RCD) con una corriente residual nominal no superior
a 30 mA. Para ello, péngase en contacto con un electricista profesional.

13. Evite que el aparato se moje.

14. Limpie el aparato sélo con un pafio seco. No utilice agua ni liquidos de limpieza.
15. Guarde el aparato en un lugar seco.

Descripcion del aparato:
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1. Boton de sintonizacion / 2. Boton de modo 3. Boton de reproduccion / pausa 4. Pantalla

BT
5. Tecla de cancion anterior 6.' Tgcla de cancién 7. Boton de encendido / apagado 8. Puerto de entrada USB
siguiente / volumen
9. Puerto de entrada de 10. Puerto de carga 12. Indicador de carga / Indicador de

tarjetas SD USB 1. Puerto de entrada AUX emparejamiento

Funciones de los botones.

1. Sintonizacion / BT dial: Pulse: cambia al modo Bluetooth. FM: Gire en sentido horario / antihorario: sintoniza la frecuencia hacia
arriba y hacia abajo en el modo FM.

2. Botén de modo: pulsacion corta: cambia entre los modos FM / Bluetooth / USB / SD / reloj.

3. Botdn de reproduccion / pausa:

pulsacion corta - FM: silenciar, Bluetooth / USB / SD - pausar el inicio de la cancién actual. Confirmar seleccion en modo reloj.
Pulsacion larga - entrar en el modo de ajuste de tiempo, guardar y salir del modo de ajuste de tiempo.

5. Boton de pista anterior: FM: Cambiar a la emisora FM guardada anteriormente . BT / USB / SD: pista anterior. Ajuste del reloj:
paso anterior

6. Boton de pista siguiente: FM: Cambiar a la siguiente emisora FM memorizada . BT / USB / SD: pista siguiente. Ajuste del reloj:
siguiente paso

7. Encendido / Apagado / Botén de volumen: Maximo a la izquierda apagar el dispositivo. Giro a la derecha: encender el aparato,
subir el volumen. Giro a la izquierda: bajar volumen.

Funciones del dispositivo:

1. Modo FM .

Pulse brevemente el boton de modo (2) hasta seleccionar el modo FM.

Para la busqueda y asignacién automatica de programas. Pulse brevemente el boton Play / Pause (2). La unidad comenzara a
buscar la gama FM y a asignar todas las sefiales de radio encontradas a los programas.

Para seleccionar un programa previamente asignado, pulse los botones Siguiente / Anterior (5,6) para cambiar entre las emisoras
almacenadas.

2. Modo Bluetooth

Pulse brevemente el botén de modo (2) hasta seleccionar el modo Bluetooth.

El dispositivo se iniciara en modo de emparejamiento.

El icono Bluetooth de la pantalla empezaré a parpadear.

Busque el dispositivo "CR 1183" en su teléfono / ordenador / tableta.

Pulse emparejar.

Cuando oiga "DING" el dispositivo estara emparejado. El icono Bluetooth se iluminara durante la conexion, indicando que esta
conectado.

El dispositivo es compatible con la tecnologia Bluetooth V5.0.

3. Modo AUX:

Conecta un dispositivo extemno al CR 1183 a través del puerto AUX.

Pulse brevemente el botén de modo (2) hasta que se seleccione el modo AUX.

Ahora puede reproducir musica desde el dispositivo externo.

Todo el control se puede realizar desde el dispositivo externo.

Sélo el nivel de volumen del CR 1183 puede ajustarse desde el CR 1183 utilizando el mando de encendido/apagado/volumen (7).

4. Modo USB

Inserte una memoria USB formateada en formato FAT32 en el puerto USB (4) de la parte posterior de la unidad.

El aparato deberia detectar la memoria USB recién insertada y empezar a reproducir la primera pista del dispositivo.
Tenga en cuenta que el CR 1183 s6lo admite archivos en formato Mp3 / Wav.

5. Modo tarjeta SD.
Inserte una tarjeta SD formateada en formato FAT32 en el puerto SD (5) situado en la parte posterior de la unidad.
La unidad deberia detectar la tarjeta SD recién insertada y comenzar a reproducir la primera pista en la unidad.
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Tenga en cuenta que el CR 1183 admite archivos en formato Mp3 / Wav.

6. Puerto de carga.

En la esquina superior derecha de la pantalla vera el indicador de estado de la bateria.

Cuando est4 llena, muestra el estado de la bateria como un icono sélido que no parpadea.

Cuando esta baja. El dispositivo también avisara con una sefial de "Bateria baja". El simbolo de la bateria empezaréa a parpadear.

Para cargar el dispositivo, inserte el cable micro USB en el puerto de carga (10) conectado a una fuente de alimentacion de 5V 1
A para iniciar la carga del dispositivo.

7. Indicador de carga / emparejamiento

El dispositivo tiene 2 colores de luz en el indicador

Una luz azul parpadeante indica que el dispositivo se est4 emparejando

La luz azul esté fija e iluminada. El dispositivo esta conectado a otro dispositivo a través de Bluetooth.
Luz roja fija. El dispositivo se esta cargando.

Solucion de problemas:

Problema: El dispositivo no se conecta a través de Bluetooth, el dispositivo no aparece en la lista.

Solucion: Asegurese de que el CR 1183 esté en modo Bluetooth y no esta conectado a otro dispositivo. Compruebe en la parte
posterior del CR 1183 si la luz indicadora (7) parpadea o esta encendida en azul. Si esta estable. El dispositivo esta conectado a
otro dispositivo. Si parpadea y esta buscando, compruebe si su teléfono / ordenador / dispositivo es compatible con la versién 5.0
de Bluetooth.

Problema: El dispositivo no se inicia en modo USB / SD.

Solucion: Asegurese de que su dispositivo USB se esta ejecutando en otro lector USB. Si es asi, compruebe que el formato de los
medios de comunicacion se establece en FAT 32. Si no es asi, vuelva a formatear el dispositivo USB / SD a FAT32. Si el
dispositivo sigue sin leer, compruebe que los archivos del USB / SD estén en formato Mp3/Wav.

Especificaciones técnicas:

Potencia de salida: RMS 16 vatios.

Potencia de entrada: DC 5V 1A

Version Bluetooth: 4.0

Soporte de archivos: Mp3, Wav

Bateria: 2600 mAh

Tipo de bateria: Litio.

Potencia maxima: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia, declara por la presente que el CR 1183 cumple la Directiva 2014/53/UE. El
texto completo de la Declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

Por el bien del medio ambiente. Deseche los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) en los contenedores adecuados para la recogida selectiva
de residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y
almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y almacenamiento adecuado, ya que las sustancias peligrosas que contiene
pueden suponer un riesgo para la salud y el medio ambiente. El marcado del producto indica que el aparato no debe desecharse en el contenedor
municipal de residuos. Los residuos de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas para las personas, los animales y el medio
ambiente. Estas sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie de
problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y causar enfermedades de la
piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar cambios cancerigenos. El

c E consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de productos elaborados a partir de ellas, puede provocar los efectos sobre la salud

mencionados. No deseche el equipo en el de basura I
Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirijase péngase en contacto directamente con el distribuidor que emitié
el recibo.

Manual de Instrucées (PT)
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CONDIQ(NDES DE SEGURANGA INSTRUGOES IMPORTANTES PARA UMA
UTILIZACAO SEGURA LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA REFERENCIA
FUTURA

As condi¢des de garantia sdo diferentes se o aparelho for utilizado para fins
comerciais.

1. Leia atentamente e siga sempre as instrugdes abaixo antes de utilizar o produto. O
fabricante néo é responsavel por quaisquer danos resultantes de uma utilizagao
incorrecta.

2. O produto destina-se apenas a ser utilizado em interiores. Nao utilizar o produto
para qualquer fim incompativel com a sua utilizagao.

3. a tensdo utilizada é de 5V 0,6 A. Por razdes de seguranga, ndo é adequado ligar
varios aparelhos a uma unica tomada eléctrica.

4. Tenha cuidado quando o utilizar perto de criangas. N&o permita que as criangas
brinquem com o produto. N&o permitir que criangas ou pessoas nédo familiarizadas com
0 aparelho o utilizem sem supervisao.

5 AVISO: Este aparelho sé pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de
idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais limitadas, ou por
pessoas sem experiéncia ou conhecimento do aparelho, sob a superviséo de uma
pessoa responsavel pela sua seguranga, ou se tiverem recebido instru¢des sobre a
utilizagao segura do aparelho e estiverem conscientes dos riscos associados ao seu
funcionamento. As criangas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutenc¢éo do aparelho ndo devem ser efectuadas por criangas, a ndo ser que
tenham pelo menos 8 anos de idade e que estas operagdes sejam efectuadas sob
supervisao.

6.Nunca colocar o cabo de alimentacéo, a ficha ou o aparelho inteiro na agua. Nunca
exponha o produto a condig¢des climatéricas tais como luz solar direta, chuva, etc.
Nunca utilize o produto em condi¢des de humidade.

7.Nunca utilize o produto com um cabo de alimentagdo danificado ou se este tiver
caido ou sido danificado de outra forma ou se néo estiver a funcionar corretamente.
N&o tente reparar um produto danificado, pois isso pode provocar um choque elétrico.
Leve sempre a unidade danificada a um centro de assisténcia técnica profissional para
reparacdo. Todas as reparagdes sé podem ser efectuadas por técnicos de assisténcia
autorizados. As reparagdes efectuadas incorretamente podem resultar em situagdes
perigosas para o utilizador.

8.Nunca coloque o produto em cima ou perto de superficies quentes ou de aparelhos
de cozinha, como um forno elétrico ou um fogdo a gas.

9. Nunca utilizar o produto perto de materiais inflamaveis.
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10. No deixar o cabo pendurado na borda da bancada ou tocar em superficies
quentes.

11. Nunca deixe o aparelho ligado a uma fonte de alimentag&o sem vigilancia. Mesmo
que a utilizagdo seja interrompida por um curto periodo de tempo, desligue-o da rede
eléctrica, desligue a fonte de alimentagao.

Para protegéo adicional, recomenda-se a instalagdo de um dispositivo de corrente
residual (RCD) com uma corrente residual nominal ndo superior a 30 mA no circuito de
alimentagdo. Contacte um eletricista profissional para este efeito.

13. Evitar molhar o aparelho.

14. Limpe o aparelho apenas com um pano seco. Nao utilizar agua ou liquidos de
limpeza.

15. Guardar o aparelho num local seco.

Descri¢do do aparelho:

1. Botdo de sintonizagéo / 3. Botdo de reprodugao /

BT 2. Botdo de modo pausa 4. Ecra

5. Botdo de musica x . ., 7.Botao Ligar / Desligar /

anterior 6. Botédo da faixa seguinte Volume 8. Porta de entrada USB

9. Porta de entrada de 10. Porta de 12. Indicador de carregamento / Indicador de
cartdo SD carregamento USB 1. Porta de entrada AUX emparelhamento

Fungdes dos botdes.

1. Sintonizagdo / Marcador BT: Premir: mudar para o modo Bluetooth. FM: Rodar no sentido dos ponteiros do relégio / no sentido
contrario ao dos ponteiros do reldgio - sintonizar a frequéncia para cima e para baixo no modo FM.

2. Botdo de modo - premir brevemente: alternar entre os modos FM / Bluetooth / USB / SD / relégio.

3. Botdo Reproduzir / Pausa:

premir brevemente - FM: silenciar, Bluetooth / USB / SD - pausar o inicio da musica atual. Confirmar a sele¢do no modo de
temporizador.

Pressao longa - entrar no modo de definigdo do tempo, guardar e sair do modo de definigéo do tempo.

5. Botao da faixa anterior: FM: Mudar para a estagdo FM previamente guardada. BT / USB / SD: faixa anterior. Defini¢do do
rel6gio: passo anterior

6. Botdo da faixa seguinte: FM: Mudar para a préxima estagdo FM memorizada . BT / USB / SD: faixa seguinte. Definigdo do
relégio: passo seguinte

7. Boto Ligar / Desligar / Volume: Virar para a esquerda no maximo, desligar o aparelho. Rodar para a direita: ligar o aparelho,
aumentar o volume. Rodar para a esquerda: diminuir o volume.

Fungdes do dispositivo:

1. Modo FM .

Premir brevemente o botdo de modo (2) até selecionar o modo FM.

Para a procura e atribuigdo automaticas de programas. Premir longamente o botdo Reproduzir / Pausa (2). A unidade comega a
procurar na gama FM e a atribuir todos os sinais de radio encontrados a programas.

Para selecionar um programa previamente atribuido, prima os botdes Seguinte / Anterior (5,6) para alternar entre as estacdes
armazenadas.

2. Modo Bluetooth
Prima brevemente o botdo de modo (2) até selecionar o modo Bluetooth.
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O dispositivo inicia 0 modo de emparelhamento.

0 icone Bluetooth no ecrd comega a piscar.

Localize o aparelho "CR 1183" no seu telemével / computador / tablet.

Prima o botdo de emparelhamento.

Quando ouvir "DING", o aparelho esta emparelhado. O icone Bluetooth ilumina-se durante a ligagéo, indicando que est4 ligado.
O dispositivo suporta a tecnologia Bluetooth V/5.0.

3. Modo AUX:

Ligar um aparelho externo ao CR 1183 através da porta AUX.

Premir brevemente o botdo de modo (2) até o modo AUX ser selecionado.

Pode agora reproduzir musica a partir do aparelho externo.

Todo o controlo pode ser feito a partir do dispositivo externo.

Apenas o nivel de volume do CR 1183 pode ser regulado a partir do CR 1183 através do botéo ligar/desligar/volume (7).

4. Modo USB

Insira uma unidade flash USB formatada no formato FAT32 na porta USB (4) na parte de tras da unidade.

O aparelho deve detetar a unidade USB recentemente inserida e comegar a reproduzir a primeira faixa no aparelho.
Tenha em atengdo que o CR 1183 apenas suporta ficheiros no formato Mp3 / Wav.

5. Modo cartao SD.

Insira um cartdo SD formatado em formato FAT32 na porta SD (5) na parte traseira da unidade.

A unidade deve detetar o cartdo SD recentemente inserido e comegar a reproduzir a primeira faixa na unidade.
Note-se que o CR 1183 suporta ficheiros em formato Mp3 / Wav.

6. Porta de carregamento.

No canto superior direito do ecra, encontra-se o indicador do estado da bateria.

Quando esta cheio, mostra o estado da bateria como um icone sélido néo intermitente.

Quando esta fraca. O dispositivo também sinaliza com um sinal de "Bateria fraca". O simbolo da bateria comega a piscar.

Para carregar o dispositivo, insira o cabo micro USB na porta de carregamento (10) ligada a uma fonte de alimentagdo de 5V 1 A
para comegar a carregar o dispositivo.

7. Indicador de carregamento / emparelhamento

O dispositivo tem 2 cores de luz no indicador

Uma luz azul intermitente indica que o aparelho esta a emparelhar

Aluz azul esta fixa e acesa. O dispositivo esta ligado a outro dispositivo através de Bluetooth.
Luz vermelha fixa. O dispositivo esta a carregar.

Resolucéo de problemas:

Problema: O dispositivo ndo se liga através de Bluetooth, o dispositivo ndo é apresentado na lista.

Solugao: Certifique-se de que o CR 1183 esta definido para 0 modo Bluetooth e néo esta ligado a outro dispositivo. Verifique a
parte de tras do CR 1183 para ver se a luz indicadora (7) esta a piscar ou acesa a azul. Se estiver estavel. O aparelho esta ligado
a outro aparelho. Se estiver a piscar e a procurar, verifique se o seu telemével / computador / dispositivo € compativel com a
versao 5.0 do Bluetooth.

Problema: O aparelho ndo arranca no modo USB / SD.

Solugao: Certifique-se de que o seu dispositivo USB esta a funcionar noutro leitor USB. Em caso afirmativo, verifique se o formato
do suporte esta definido para FAT 32. Caso contrario, reformate o dispositivo USB/SD para FAT32. Se o dispositivo continuar a
ndo ler, verifique se os ficheiros no USB / SD estéo no formato Mp3/Wav.

Especificagbes técnicas:

Poténcia de saida: RMS 16 watts.
Poténcia de entrada: DC 5V 1A
Verséo Bluetooth: 4.0

Suporte de ficheiros: Mp3, Wav
Bateria: 2600 mAh

Tipo de bateria: Litio.
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Poténcia maxima: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsévia, Polonia declara que o CR 1183 esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O
texto completo da Declarago de Conformidade da UE esta disponivel no seguinte enderego de Internet:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

Para o bem do ambiente. Eliminar as embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) nos contentores adequados para a recolha selectiva de
residuos urbanos, de acordo com a respectiva descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro
de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de recolha e armazenamento adequado, uma vez que as substéancias
perigosas que contém podem constituir um risco para a satde e para 0 ambiente. A marcag&o no produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no
contentor do lixo municipal. Os residuos de equipamentos eléctricos s&o residuos que contém substancias nocivas para os seres humanos, os animais e 0
ambiente. Estas substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de problemas
de saude, tais como perturbagdes da vis&o, da audicéo e da fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragéo e provocar doengas de pele. As
substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de
plantas que crescem nos solos afectados e de produtos fabricados a partir deles pode provocar os efeitos na satide acima referidos. Nao deitar o

Jui no do lixo
Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagéo a fazer, contacte contactar diretamente o revendedor que
emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

SAUGOS SALYGOS SVARBIOS SAUGAUS NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS ATIDZIAI
PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

Garantijos salygos skiriasi, jei prietaisas naudojamas komerciniais tikslais.

1. Prie$S naudodami gaminj atidziai perskaitykite ir visada laikykités toliau pateikty
nurodymy. Gamintojas neatsako uz bet kokig Zala, atsiradusig dél netinkamo
naudojimo.

2. Gaminys skirtas naudoti tik patalpose. Nenaudokite gaminio jokiais su jo naudojimu
nesuderinamais tikslais.

3. naudojama 5V 0,6 A jtampa. Saugumo sumetimais prie vieno elektros lizdo
negalima jungti keliy jrenginiy.

4. Bikite atsargis naudodami $alia vaiky. Neleiskite vaikams Zaisti su gaminiu.
Neleiskite vaikams ar kitiems su prietaisu nesusipazinusiems asmenims juo naudotis
be priezilros.

5 |SPEJIMAS: Sj prietaisq gali naudoti vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys su ribotais
fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebéjimais arba asmenys, neturintys patirties ar Ziniy
instruktuoti apie saugy prietaiso naudojima ir Zino su jo veikimu susijusig rizikg. Vaikai
neturéty Zaisti su prietaisu. Vaikai neturéty atlikti prietaiso valymo ir prieZiros darby,
6.Niekada nemerkite maitinimo laido, kiStuko ar viso prietaiso | vanden;. Niekada
nelaikykite gaminio oro salygose, pavyzdziui, tiesioginiuose saulés spinduliuose, lietuje
ir pan. Niekada nenaudokite gaminio drégnomis salygomis.

7.Niekada nenaudokite gaminio su pazeistu maitinimo laidu, jei jis buvo numestas ar
kitaip sugadintas arba jei jis veikia netinkamai. Nebandykite patys taisyti sugadinto
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gaminio, nes tai gali sukelti elektros smagj. Sugadintg jrenginj visada neskite
remontuoti | profesionaly aptarnavimo centrg. Visus remonto darbus turi atlikti tik jgalioti
techninés prieZitiros specialistai. Neteisingai atliktas remontas gali sukelti naudotojui
pavojingy situacijy.

8.Niekada nedékite gaminio ant karsty ar Silty pavirSiy arba Salia jy, taip pat ant maisto
ruoSimo prietaisy, pavyzdZiui, elektrinés orkaités ar dujinio degiklio.

9. Niekada nenaudokite gaminio Salia degiy medziagy.

10. Neleiskite, kad laidas kaboty ant stalvirSio krasto arba liestysi prie karsty pavirsiy.
11. Niekada nepalikite prietaiso, prijungto prie maitinimo Saltinio, be priezitros. Net ir
trumpam nutrauke naudojima, iStraukite jj i$ elektros tinklo, atjunkite maitinimo Saltin;.
Papildomai apsaugai rekomenduojama maitinimo grandinéje jrengti lickamosios srovés
itaisa (RCD), kurio varding liekamoji srové yra ne didesné kaip 30 mA. Siuo klausimu
kreipkités | profesionaly elektrika.

13. Venkite, kad prietaisas nesuslapty.

14. Prietaisg valykite tik sausu skuduréliu. Nenaudokite vandens ar valymo skysciy.

15. Laikykite prietaisg sausoje patalpoje.

Prietaiso apraSymas:

1. [renginys: derinimo

rankendlé / BT 2. Rezimo mygtukas 3. Grojimo / pristabdymo mygtukas 4. Ekranas

5. Ankstesnés dainos 6. Kitos dainos 7. [Jung_lrr)o /i8jungimo / garsumo 8. USB ivesties prievadas

mygtukas mygtukas rankenélé

9. SD kortelés jvesties 10. USB [krovimo L 12. |krovimo indikatorius / Poravimo
. . 11. AUX jvesties prievadas - .

prievadas prievadas indikatorius

Mygtuky funkcijos.

1. Derinimas / BT rinkiklis: Paspauskite: perjungti | "Bluetooth" rezima. FM: Pasukite pagal laikrodzio rodykle / prie$ laikrodzio
rodykle - derinkite dazn{ aukStyn ir Zemyn FM rezimu.

2. Rezimo mygtukas: trumpai paspauskite: perjunkite FM / "Bluetooth" / USB / SD / laikrodZio reZima,

3. Grojimo / pristabdymo mygtukas:

trumpai paspauskite - FM: nutildyti, "Bluetooth” / USB / SD - pristabdyti esamos dainos pradzia. Patvirtinkite pasirinkima laikmacio
rezimu.

ligas paspaudimas - jeiti | laiko nustatymo reZima, i8saugoti ir iSeiti i$ laiko nustatymo rezimo.

5. Ankstesnio karinio mygtukas: FM: Perjungti | anksCiau iSsaugota FM stot. BT / USB / SD: ankstesnis takelis. Laikrodzio
nustatymas: ankstesnis zingsnis

6. Kito takelio mygtukas: FM: Perjungti  kita i§saugotg FM stotj. BT / USB / SD: kitas takelis. LaikrodZio nustatymas: kitas Zingsnis
7. ljungta / i§jungta / garsumo rankenélé: maksimaliai | kaire i§jungti prietaisg. Pasukite | desine: jjunkite prietaisa, padidinkite
garsuma. Pasukti | kaire: sumazinti garsuma.

[renginio funkcijos: [renginys gali biti jjungtas ir i$jungtas:

1. [renginio funkcijos: FM rezimas .

Trumpai spauskite rezimo mygtuka (2), kol bus pasirinktas FM rezimas.

Automatinei programy paieskai ir priskyrimui. ligai spauskite grojimo / pristabdymo mygtuka, (2). Prietaisas pradés skenuoti FM
diapazona ir visus rastus radijo signalus priskirs programoms.
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Norédami pasirinkti anks€iau priskirta programa, paspauskite mygtukus Next / Previous (5, 6), kad perjungtuméte jraSytas stotis.

2. Bluetooth rezimas

Trumpai spauskite rezimo mygtukg (2), kol bus pasirinktas "Bluetooth” reZimas.

Prietaisas pradés veikti poravimo rezimu.

Ekrane pradés mirkséti "Bluetooth" piktograma.

Telefono / kompiuterio / planSetinio kompiuterio ekrane suraskite jrenginj "CR 1183".

Paspauskite susiejimo mygtuka.

Kai iSgirsite "DING", prietaisas bus susietas. RySio metu uzsidegs "Bluetooth” piktograma, rodanti, kad jrenginys prijungtas.
Prietaisas palaiko "Bluetooth” V5.0 technologija.

3. AUX rezimas:

Prie CR 1183 per AUX prievada prijunkite iSorinj jrenginj.

Trumpai spauskite rezimo mygtuka (2), kol bus pasirinktas AUX rezimas.

Dabar galite groti muzika i§ iSorinio {renginio.

Visus valdymo veiksmus galima atlikti i$ iSorinio {renginio.

IS CR 1183 galima reguliuoti tik CR 1183 garsumo lygj, naudojant jjungimo / i§jungimo / garsumo rankenéle (7).

4. USB rezimas

| prietaiso galinéje dalyje esantj USB prievada (4) jstatykite FAT32 formatu suformatuotg USB atmintine.
lrenginys turéty aptikti naujai jdéta USB atminting ir pradéti groti pirmajj {renginio jrasa.

Atkreipkite démesj, kad CR 1183 palaiko tik Mp3 / Wav formato failus.

5. SD kortelés rezimas.
| prietaiso gale esancig SD jungt] (5) jdékite FAT32 formatu suformatuotg SD kortele.

Irenginys turéty aptikti naujai jdéta SD kortele ir pradéti groti pirmajj jrenginio jrasa.
Atkreipkite démesj, kad CR 1183 palaiko Mp3 / Wav formato failus.

6. [krovimo prievadas.

VirSutiniame deSiniajame ekrano kampe matysite akumuliatoriaus basenos indikatoriy,.

Kai akumuliatorius pilnas, jis rodo akumuliatoriaus baseng kaip vientisa nemirksincig piktograma.

Kai jis i8sikroves. Prietaisas taip pat signalizuos "Low battery" (iSsikroves akumuliatorius) signalu. Akumuliatoriaus simbolis pradés
mirkseti.

Norédami jkrauti prietais, {kiskite mikro USB laida | jkrovimo prievada (10), prijungta prie 5 V 1 A maitinimo Saltinio, kad prietaisas
baty pradétas krauti.

7. lkrovimo / susiejimo indikatorius

Prietaiso indikatorius Sviecia 2 spalvy Sviesa

Mirksinti mélyna lemputé rodo, kad prietaisas susiejamas

Mélyna lemputé Sviecia tolygiai. Prietaisas yra prijungtas prie kito prietaiso per "Bluetooth".
Raudona pastovi Sviesa. [renginys jkraunamas.

Trik¢iy Salinimas:

Irenginys neprisijungia per "Bluetooth", jrenginys nerodomas sarase.

Sprendimas: |sitikinkite, kad CR 1183 nustatytas "Bluetooth" rezimas ir néra prijungtas prie kito prietaiso. Patikrinkite CR 1183
galine dalj ir pazitrékite, ar indikatoriaus lemputé (7) mirksi arba Sviecia mélynai. Jei ji yra stabili. Prietaisas yra prijungtas prie kito
prietaiso. Jei ji mirksi ir ieSko, patikrinkite, ar jasy, telefonas / kompiuteris / jrenginys suderinamas su "Bluetooth” 5.0 versija.

Problema: prietaisas nejsijungia USB / SD rezimu.

Sprendimas: |sitikinkite, kad jasy USB jrenginys veikia kitame USB skaitytuve. Jei taip, patikrinkite, ar laikmenos formatas
nustatytas | FAT 32. Jei ne, performatuokite USB / SD jrenginj | FAT32. Jei jrenginys vis tiek neskaito, patikrinkite, ar USB / SD
failai yra Mp3 / Wav formato.

Techninés specifikacijos:
ISvesties galia: RMS 16 vaty.
|vesties galia: 5V 1 A nuolatiné srové
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"Bluetooth” versija: 4.0

Faily palaikymas: Mp3, Wav

Akumuliatorius: baterija: 2600 mAh

Akumuliatoriaus tipas: li¢io.

DidZiausia galia: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSuva, Lenkija, pareiSkia, kad CR 1183 atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visg ES atitikties
deklaracijos tekstq galima rasti Siuo interneto adresu: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

jy apraSyma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir iSmesti atskirai atlieky surinkimo ir saugojimo aikSteléje. Panaudota prietaisa reikia nuveZti |
atitinkama surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis Zenklas nurodo,
kad prietaiso negalima iSmesti | komunaliniy atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai atliekos, kuriose yra Zmonéms, gyviinams ir aplinkai
kenksmingy medziagy. Sios medziagos gali uztersti dirvozemi, vandenj ar ora, o per tai jos gali patekti | zmogaus organizma ir sukeli jvairiy sveikatos
sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy, taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir $irdj, sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali
( E turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei 5|stemoms ir sukelti véZinius pokymus Augaly, auganciy paveiktame dirvozemyje, ir i$ jy pagaminty,

E Aplinkosaugos labui. Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) maiselius meskite  atitinkamus rasiuojamojo komunaliniy atlieky surinkimo konteinerius pagal

produkty vartojimas gali sukelti minétg poveikj sveikatai. NeiSmeskite jrangos i k liniy atlieky k inerj!
Paslauga Jei norite sigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimy, kreipkités i tiesiogiai kreipkités | kvita iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

DROSIBAS NOSACIJUMI SVARIGI NORADIJUMI DROSAI LIETOSANAI UZMANIG
IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI LIETOSANAI

Garantijas nosacijumi ir at8kirigi, ja ierice tiek izmantota komercialiem mérkiem.

1. Pirms izstradajuma lietoSanas uzmanigi izlasiet un vienmeér ievérojiet turpmak
sniegtos noradijumus. Razotajs nav atbildigs par jebkadiem bojajumiem, kas radusies
nepareizas lietoSanas rezultata.

2. Izstradajums ir paredzeéts lietoSanai tikai telpas. Neizmantojiet izstradajumu mérkiem,
kas nav saderigi ar ta lietoSanu.

3. izmantojamais spriegums ir 5V 0,6 A. DroSibas apsvérumu dé| nav lietderigi pieslégt
vairakas ierices vienai elektribas rozetei.

4. Esiet uzmanigi, lietojot ierici bérnu tuvuma. Nelaujiet b&rniem spéléties ar
izstradajumu. Nelaujiet bérniem vai citam personam, kas nav pazistamas ar ierici, to
lietot bez uzraudzibas.

5 BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot tikai bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam vai personas bez
pieredzes un zinaSanam par ierici, par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba, vai
ja vini ir instruéti par ierices droSu lietoSanu un ir informéti par riskiem, kas saistiti ar tas
lietoSanu. Bérni nedrikst spéléties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien vini nav vismaz 8 gadus veci un $is darbibas netiek veiktas uzraudziba.
6.Nekad nelejiet stravas vadu, kontaktdaksSu vai visu ierici Gdent. Nekad nepaklaujiet
ierici laikapstaklu iedarbibai, pieméram, tieSiem saules stariem, lietum utt. Nekad
nelietojiet izstradajumu mitros apstak|os.

7.Nekad nelietojiet izstradajumu ar bojatu stravas vadu, ja tas ir nokritis vai citadi
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bojats, vai ja tas nedarbojas pareizi. Neméginiet bojatu izstradajumu salabot pasi, jo tas
var izraisTt elektriskas stravas triecienu. Bojatu ierici vienmér nogadajiet uz profesionalu
servisa centru, lai to salabotu. Visus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa
specialisti. Nepareizi veikts remonts var radit bistamas situacijas lietotajam.

8.Nekada gadijuma nenovietojiet ierici uz karstam vai siltam virsmam vai gatavoSanas
iericém, pieméram, elektriskas cepeskrasns vai gazes deg|a, vai to tuvuma.

9. Nekad nelietojiet izstradajumu viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

10. Nelaujiet vadam karaties no darba virsmas malas vai pieskarties karstam virsmam.
11. Nekad neatstajiet ierici, kas pieslégta stravas avotam, bez uzraudzibas. Pat ja
lietoSana tiek partraukta uz 1su bridi, atvienojiet ierici no elektrotikla, atvienojiet stravas
padevi.

Lai nodroSinatu papildu aizsardzibu, ieteicams stravas kédé uzstadt atteikumstravas
ierici (RCD) ar nominalo atteikumstravu ne lielaku par 30 mA. Saja jautajuma
sazinieties ar profesionalu elektriki.

13. lzvairieties no ierices saslapinasanas.

14. Noslaukiet ierici tikai ar sausu dranu. Nelietojiet Gdeni vai tiriSanas Skidrumus.

15. lerici uzglabajiet sausa telpa.

lerices apraksts:

1. Tinésanas poga /

BT 2. Rezima poga 3. Atskano$anas / pauzes poga 4. Displejs

5. lepriekéjas 6. Nakamas dziesmas 7. leslégSanas / izslég$anas / skaluma .

dziesmas poga taustind reguléSanas poga 8. USB ieejas ports

9. SD kartes ieejas - o 12. Uzlades indikators / Para
ports 10. USB uzlades ports 11. AUX ieejas ports savienojuma indikators

Pogas funkcijas.

1. Tuning / BT dial: Nospiediet: parsleg$anas uz Bluetooth rezimu. FM: Pagrieziet pulkstenraditaja raditaja kustibas virziena /
pretéji pulkstenraditaja kustibas virzienam - noskanojiet frekvenci uz augsu vai uz leju FM rezima.

2. ReZima poga - Tss nospiedums: parslédzas starp FM / Bluetooth / USB / SD / pulkstena rezimu.

3. Atskano$anas / apturé$anas poga:

Tsa nospiesana - FM: izslégt skanu, Bluetooth / USB / SD - apturét pasreizéjas dziesmas sakumu. Atlases apstiprinaana taimera
rezima.

llgi nospiediet - ieiet laika iestatiSanas rezZima, saglabat un iziet no laika iestatiSanas rezima.

5. lepriek$&ja dziesmas poga: FM: Parslégties uz iepriek$ saglabato FM staciju . BT / USB / SD: iepriek$&ja dziesma. Pulkstena
iestatiana: iepriek$&jais solis

6. Nakama dziesmas poga: FM: Parslég$anas uz nakamo saglabato FM staciju . BT / USB / SD: nakama dziesma. Pulkstena
iestatiSana: nakamais solis

7. leslégts / izslegts / Skaluma reguléSanas poga: Maksimali kreisaja pusg izslégt ierici. Pagrieziet pa labi: ieslédziet ierici,
palieliniet skalumu. Pagrieziet pa kreisi: samazinat skalumu.

lerices funkcijas:

1. FM reZims .
Isi nospiediet rezima pogu (2), Iidz tiek izvéléts FM reZims.
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Automatiskai programmu mekIéSanai un pieskirSanai. ligstosi nospiediet atskano$anas/pauzes pogu (2). lerice saks skenét FM
diapazonu un visus atrastos radio signalus pieskirs programmam.

Lai izvéletos ieprieks pieskirtu programmu, nospiediet pogas Nakamais / lepriekSgjais (5,6), lai parslégtos starp saglabatajam
stacijam.

2. Bluetooth rezims

Tsi nospiediet reZima pogu (2), I1dz tiek izvéléts Bluetooth rezims.

lerice saks darboties savienoSanas rezima.

Bluetooth ikona displeja saks mirgot.

Talrunl/ datora/tableté atrodiet ierici "CR 1183".

Nospiediet part.

Kad atskan "DING", ierice ir savienota. Savienojuma laika iedegsies Bluetooth ikona, kas norada, ka ierice ir savienota.
lerice atbalsta Bluetooth V5.0 tehnologiju.

3. AUX rezims:

Pievienojiet aréjo ierici CR 1183, izmantojot AUX portu.

Tsi nospiediet rezima pogu (2), Iidz tiek izvélgts AUX rezims.
Tagad varat atskanot maziku no aréjas ierices.

Visu vadibu var veikt no aréjas ierices.

No CR 1183 var regulét tikai CR 1183 skaluma limeni, izmantojot ieslégSanasizslégSanas/skaluma reguléSanas pogu (7).

4. USB rezims

lerices aizmuguré eso$aja USB pieslégvieta (4) ievietojiet FAT32 formata formatétu USB zibatminu.
lericei ir jaatpazist tikko ievietotais USB zibatminas disks un jasak atskanot pirmais ieraksts iericé.
Ladzu, nemiet véra, ka CR 1183 atbalsta tikai Mp3 / Wav formata failus.

5. SD kartes reZims.

levietojiet SD karti, kas formatéta FAT32 formata, SD pieslégvieta (5) ierices aizmuguré.
lericei ir jaatpazist tikko ievietota SD karte un jasak atskanot pirmais ieraksts iericé.
Ladzu, nemiet véra, ka CR 1183 athalsta Mp3 / Wav formata failus.

6. Uzlades ports.

Displeja aug$éja labaja stari redzams akumulatora stavokla indikators.

Kad akumulators ir pilns, tas parada akumulatora stavokli ka nepartrauktu, nemirgojoSu ikonu.

Kad akumulatora uzlade ir zema. lerice ari signalizés ar signalu "Zems akumulatora uzlades limenis". Akumulatora simbols saks

mirgot.

Lai uzladétu ierici, ievietojiet mikro USB kabeli uzlades pieslégvieta (10), kas savienota ar 5V 1 A stravas avotu, un saciet ierices
uzladi.

7. Uzlades/parslég$anas indikators

lerices indikatora ir 2 krasu gaisma

Mirgojosa zila gaisma norada, ka ierice tiek savienota pari

Zila gaisma ir vienmériga un iedegas. lerice ir savienota ar citu ierici, izmantojot Bluetooth.
Sarkana vienmériga gaisma. lerice tiek uzladéta.

Problému novérsana:

lerice nav savienota, izmantojot Bluetooth, ierice nav redzama saraksta.

Risinajums: Parliecinieties, ka CR 1183 ir iestatits Bluetooth reZima un nav savienots ar citu ierici. Parbaudiet CR 1183 aizmuguré,
vai indikatora lampina (7) mirgo vai deg zila krasa. Ja ta ir stabila. lerice ir savienota ar citu ierici. Ja ta mirgo un meklg, ltdzu,
parbaudiet, vai talrunis / dators / ierice ir saderiga ar Bluetooth 5.0 versiju.

Probléma: lerice nesakas USB / SD rezima.

Risinajums: Parliecinieties, vai USB ierice darbojas cita USB lasitaja. Ja ta, parbaudiet, vai multivides formats ir iestatits uz FAT 32.
Ja nav, parformatgjiet USB / SD ierici uz FAT32. Ja ierice joprojam nelasa, parbaudiet, vai USB / SD iericé esosie faili ir Mp3/Wav
formata.
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Tehniskas specifikacijas:

Izejas jauda: RMS 16 vati.

leejas jauda: lidzstrava 5 V 1A

Bluetooth versija: 4.0

Failu atbalsts: Mp3, Wav

Akumulators: 2600 mAh

Akumulatora tips: litija.

Maksimala jauda: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Polija ar So pazino, ka CR 1183 athilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas
deklaracijas teksts ir pieejams $ada timekla vietné: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

ar to aprakstu. Ja iericé ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savakSanas un uzglabasanas vieta. |zlietota ierice janogada piemérota savak$anas

un uzglabadanas vieta, jo taja eso$as bistamas vielas var apdraudét veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais mark&jums norada, ka ierici nedrikst izmest

sadzives atkritumu konteinera. Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvekiem, dzivniekiem un videi kaitigas vielas. Ss vielas var piesarnot

augsni, deni vai gaisu, un caur to tas var nok|dt cilvéka organisma un izraistt virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas traucéjumus, var

arT bojat nieres, aknas un sirdi, ka arT izraisit adas slimibas. Kaifigas vielas var nelabvéligi ietekmét arT elpoSanas un reproduktivo sistému un izraisit véza
c € izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un no tiem raZotu produktu lietoSana uztura var izraistt iepriek$ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet

E Vides aizsardzibas labad. Kartona iepakojumu un polietiléna (PE) maisinus izmetiet atbilstoSos sadzives atkritumu dalitas vak$anas konteineros saskana

iekartas sadzives atkritumu tvertné!
Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stdzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas izdevis ceku.

Kasutusjuhend (ET)

OHUTUSTINGIMUSED OLULISED JUHISED OHUTUKS KASUTAMISEKS LUGEGE
HOOLIKALT LABI JA HOIDKE ALLES EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS

Garantiitingimused on erinevad, kui seadet kasutatakse kaubanduslikel eesmarkidel.
1. Palun lugege hoolikalt ja jargige alati allpool toodud juhiseid enne toote kasutamist.
Tootja ei vastuta ebadigest kasutamisest tulenevate kahjustuste eest.

2. Toode on mdeldud ainult siseruumides kasutamiseks. Arge kasutage toodet mis
tahes otstarbel, mis ei sobi selle kasutamisega kokku.

3. kasutatav pinge on 5V 0,6 A. Ohutuse tagamiseks ei ole sobilik ihendada mitut
seadet Uhte pistikupessa.

4. Olge ettevaatlik, kui kasutate seadet laste laheduses. Arge lubage lastel tootega
mangida. Arge lubage lastel véi seadet tundmatutel isikutel seda jarelevalveta
kasutada.

5 HOIATUS: Seda seadet vdivad kasutada ainult iile 8-aastased lapsed ja piiratud
fuusiliste, sensoorsete vdi vaimsete vdimetega isikud voi isikud, kellel puuduvad
kogemused voi teadmised seadme kohta, nende ohutuse eest vastutava isiku
jarelevalve all vdi kui neid on juhendatud seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on
teadlikud seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega méangida.
Lapsed ei tohi seadet puhastada ega hooldada, valja arvatud juhul, kui nad on
vahemalt 8-aastased ja neid toiminguid tehakse jarelevalve all.

6.Arge kunagi pange toitejuhet, pistikut voi kogu seadet vette. Arge kunagi pange
seadet valja ilmastikutingimustele, nagu otsene paikesevalgus, vihm jne. Arge kunagi
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kasutage toodet niisketes tingimustes.

7.Arge kunagi kasutage toodet kahjustatud toitejuntmega voi kui see on maha
kukkunud v&i muul viisil kahjustatud v&i kui see ei toéta korralikult. Arge piitidke
kahjustatud toodet ise parandada, sest see vdib pohjustada elektrilddgi. Viige
kahjustatud seade alati remondiks professionaalsesse teeninduskeskusesse. Kdiki
remonditdid tohivad teha ainult volitatud hooldustehnikud. Vaaralt teostatud
remonditood voivad pohjustada kasutajale ohtlikke olukordi.

8.Arge kunagi asetage seadet kuumale vdi soojale pinnale vdi kuumale pinnale voi
selle 1ahedusse ega toiduvalmistamisseadmetele, nagu naiteks elektriahi voi
gaasipoleti.

9. Arge kunagi kasutage toodet tuleohtlike materjalide laheduses.

10. Arge laske juhtmel rippuda todpinna servast ega puudutada kuumi pindu.

11. Arge kunagi jatke seadet jarelevalveta vooluallikaga iihendatud. Isegi kui
kasutamine on lUhiajaliselt katkestatud, tommake seade vooluvdrgust valja, ihendage
vooluvdrk lahti.

Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vooluahelasse jaavooluseade
(RCD), mille nimivoolutugevus ei tleta 30 mA. Vdtke selle kohta ihendust
professionaalse elektrikuga.

13. Valtige seadme marjaks saamist.

14. Plhkige seadet ainult kuiva lapiga. Arge kasutage vett ega puhastusvahendeid.
15. Hoidke seadet kuivas ruumis.

Seadme kirjeldus:

1.BT 2. Reziimi nupp 3. Méngi / pausi nupp 4. Ekraan
5. Eelmise loo nupp 6. Jargmise loo klahv 7. Sisse / Valja / helitugevuse nupp 8. USB-sisendipesa
9. SD-kaardi sisendport 10. USB laadimisport 11. AUX sisendport 12. Laadimisindikaator / Paaritamisindikaator

Nupu funktsioonid.

1. Tuning / BT valimisnupp: Vajutus: lilitub Bluetooth-reziimi. FM: Keerake péripaeva / vastupdeva - FM-reZiimis sageduse
haalestamine Ules ja alla.

2. Reziimi nupp - lihike vajutus: vahetus FM / Bluetooth / USB / SD / kellareZiimi vahel.

3. Play / Pause nupp:

|ihike vajutus - FM: vaigistamine, Bluetooth / USB / SD - jooksva loo alguse peatamine. Valiku kinnitamine taimeri reziimis.

Pikk vajutus - sisenemine aja seadistusreZiimi, salvestamine ja véljumine aja seadistusreZiimist.

5. Eelmise loo nupp: FM: Uleminek eelnevalt salvestatud FM-jaama juurde . BT / USB / SD: eelmine lugu. Kellaaja seadistamine:
eelmine samm 3

6. Jargmise pala nupp: FM: Uleminek jargmisele salvestatud FM-jaamale . BT / USB / SD: jargmine lugu. Kellaaja seadistamine:
jargmine samm

7. Sisse / Valja / Helitugevuse nupp: Maksimaalne vasakpoolne seadme valjaliilitamine. P6orake paremale: liilitage seade sisse,
suurendage helitugevust. Pdérake vasakule: vahendage helitugevust.

Seadme funktsioonid:
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1. FM-reZiim .

Vajutage lihidalt reZiiminuppu (2), kuni on valitud FM-reziim.

Automaatse programmiotsingu ja -jaotuse jaoks. Vajutage pikalt nuppu Play / Pause (2). Seade alustab FM-piirkonna skaneerimist
ja kdigi leitud raadiosignaalide maaramist programmidele.

Varem maaratud programmi valimiseks vajutage nuppe Next / Previous (5,6), et vahetada salvestatud jaamade vahel.

2. Bluetooth-reziim

Vajutage lihidalt reZiiminuppu (2), kuni on valitud Bluetooth-reziim.

Seade alustab sidumisreZiimi.

Ekraanil hakkab vilkuma Bluetoothi ikoon.

Leidke oma telefonis/arvutis/tahvelarvutis seade "CR 1183".

Vajutage sidumist. )

Kui kuulete "DING", on seade tihendatud. Uhendamise ajal stittib Bluetooth-ikoon, mis naitab, et seade on tihendatud.
Seade toetab Bluetooth V5.0 tehnoloogiat.

3. AUX-reziim:

Uhendage véline seade CR 1183-ga AUX-pordi kaudu.

Vajutage lhidalt reziiminuppu (2), kuni on valitud AUX-reziim.

NUid saate valise seadme kaudu muusikat esitada.

Kéiki juhtimisi saab teha vélise seadme kaudu.

Ainult CR 1183 helitugevust saab CR 1183-st reguleerida, kasutades sisse/vélja/helitugevuse nuppu (7).

4. USB-reziim

Sisestage seadme tagakiiljel asuvasse USB-porti (4) FAT32-formaadis vormindatud USB-mélupulk.
Seade peaks tuvastama asja sisestatud USB-méaluseadme ja alustama seadme esimese loo esitamist.
Pange téhele, et CR 1183 toetab ainult Mp3 / Wav formaadis faile.

5. SD-kaardi reziim.

Sisestage FAT32-formaadis vormindatud SD-kaart seadme tagakdiljel asuvasse SD-porti (5).
Seade peaks tuvastama asja sisestatud SD-kaardi ja alustama seadme esimese loo esitamist.
Pange téhele, et CR 1183 toetab faile Mp3 / Wav formaadis.

6. Laadimisport.

Ekraani paremas ulanurgas néete aku oleku indikaatorit.

Kui aku on téis, nditab see aku olekut kindla, mitte vilkuva ikoonina.

Kui see on tiihi. Seade annab samuti mérku "Low battery" (aku tiihi) signaaliga. Aku siimbol hakkab vilkuma.

Seadme laadimiseks sisestage mikro-USB-kaabel laadimisporti (10), mis on ihendatud 5 V 1 A vooluallikaga, et alustada seadme
laadimist.

7. Laadimise / sidumise indikaator

Seadmel on 2 varvi margutuli

Sinine vilkuv tuli naitab, et seade on Ghendamisel

Sinine tuli on pusiv ja pdleb. Seade on Bluetooth'i kaudu teise seadmega tihendatud.
Punane pusivalt pdlev valgus. Seade laadib.

Veaotsing:

Probleem: Seade ei Gihendu Bluetoothi kaudu, seadet ei kuvata nimekirjas.

Lahendus: Veenduge, et CR 1183 on seatud Bluetooth-reZiimi ja ei ole (ihendatud teise seadmega. Kontrollige CR 1183 tagakiiljel,
kas margutuli (7) vilgub vdi pdleb siniselt. Kui see on stabiilne. Seade on iihendatud teise seadmega. Kui see vilgub ja otsib,
kontrollige, kas teie telefon/arvuti/seade Uhildub Bluetooth-versiooniga 5.0.

Probleem: Seade ei kéivitu USB / SD-reziimis.

Lahendus: Veenduge, et teie USB-seade tdotab teises USB-lugejas. Kui jah, siis kontrollige, et andmekandja formaat oleks seatud
FAT 32. Kui mitte, siis formaatige USB / SD seade iimber FAT32 formaadiks. Kui seade ikka veel ei loe, kontrollige, et USB / SD
seadmel olevad failid on Mp3/Wav formaadis.
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Tehnilised andmed:

Valjundvdimsus: RMS 16 vatti.

Sisendvéimsus: DC 5V 1A

Bluetooth versioon: 4.0

Failitoetus: Failiihendus: Mp3, Wav

Aku: aku: 2600 mAh

Aku tiitip: liitium.

Maksimaalne vdimsus: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varssavi, Poola, deklareerib kdesolevaga, et CR 1183 vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

olmejaatmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas &ra visata. Kasutatud seade tuleb
viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast ohtu tervisele ja keskkonnale. Tootel olev
margistus néitab, et seadet ei tohi kdrvaldada olmejaétmete konteinerisse. Elektrijaatmed on jaatmed, mis sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale
kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett vai dhku ning selle kaudu véivad nad sattuda inimkehasse ja pdhjustada mitmeid
terviseprobleeme, naiteks ndgemis-, kuulmis- ja kdnepuudulikkust, voivad kahjustada ka neerusid, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud
ained vdivad avaldada kahjulikku m&ju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning p8hjustada vahkkasvaja muutusi. M&jutatud muldadel kasvavate taimede
ja neist valmistatud toodete tarbimine v&ib pShjustada eespool nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid olmejaztmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid véi kui teil on kaebusi, siis palun vétke tihendust vdtke otse tihendust edasimiilijaga, kes valjastas kviitungi.

E Keskkonna huvides. Papppakendid ja polietiileenkotid (PE) tuleb vastavalt nende kirjeldusele kdrvaldada asjakohastes konteinerites, mis on ette nahtud

Hasznalati utmutaté (HU)

BIZTONSAGI FELTETELEK FONTOS UTASITASOK A BIZTONSAGOS
HASZNALATHOZ KERJUK, OLVASSA EL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A
KESOBBI HASZNALATHOZ

A garanciafeltételek eltéréek, ha a készliléket kereskedelmi célokra hasznaljak.

1. Kérjlk, hogy a termék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el és mindig kovesse az
alabbi utasitasokat. A gyartd nem vallal felelésséget a nem megfeleld hasznalatbdl
eredd karokert.

2. A termék kizarolag beltéri hasznalatra készllt. Ne hasznalja a terméket olyan célra,
amely nem egyeztethet6 dssze a felhasznalasaval.

3. az alkalmazott feszlltség 5 V 0,6 A. Biztonsagi okokbdl nem célszer(i tobb
készUléket csatlakoztatni egyetlen konnektorhoz.

4. Legyen dvatos, ha gyermekek kdzelében hasznalja. Ne engedje, hogy a gyermekek
jatszanak a termékkel. Ne engedje, hogy gyermekek vagy a késziiléket nem ismerd
személyek fellgyelet nélkil hasznéljak a késziiléket.

5 FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket csak 8 évnél idésebb gyermekek és korlatozott
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezé személyek, illetve a
készUlékkel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkezd személyek
hasznalhatjak, a biztonsagukeért felelés személy felligyelete mellett, vagy ha a késziilék
biztonsagos hasznalatara vonatkoz6an oktatasban részesultek, és tisztdban vannak a
készilék mikodésével kapcsolatos kockazatokkal. Gyermekek nem jatszhatnak a
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készulékkel. A készUlék tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik gyermekek,
kivéve, ha legalabb 8 évesek, és ezeket a miiveleteket feliigyelet mellett végzik.
6.Soha ne tegye a tapkabelt, a dugét vagy az egész késziiléket vizbe. Soha ne tegye ki
a készuléket idjarasi korulményeknek, példaul kozvetlen napfénynek, esének stb.
Soha ne hasznalja a terméket nedves korliimények kozott.

7.Soha ne hasznélja a terméket sértilt tapkabellel, vagy ha leejtették, vagy mas modon
megsértilt, illetve ha nem miikodik megfeleléen. Ne prébalja meg sajat maga
megjavitani a sérult terméket, mert ez aramutést okozhat. A sérilt készuléket mindig
vigye el javitasra egy szakszervizbe. Minden javitast csak erre felhatalmazott
szerviztechnikusok végezhetnek. A helytelendl elvégzett javitasok veszélyes
helyzeteket eredményezhetnek a felhasznalé szaméra.

8.Soha ne helyezze a késziiléket forrd vagy meleg feluletekre, illetve forré vagy meleg
feliletek vagy fézOkésziilékek, példaul elektromos sité vagy gazégoé kozelébe.

9. Soha ne hasznélja a terméket gyulékony anyagok kozelében.

10. Ne hagyja, hogy a kabel leldgjon a munkalap szélérél, vagy forro fellileteket
érintsen.

11. Soha ne hagyja a készuléket felugyelet nélkul aramforrashoz csatlakoztatva. Még
ha a hasznalat rovid idére meg is szakad, huzza ki a készuléket a hal6zatbdl, hizza ki
a tapegységet.

A tovabbi védelem érdekében ajanlott a haldzati aramkorbe egy legfeljebb 30 mA
névleges hibadramu hibasaramu készlléket (RCD) beszerelni. Ezzel kapcsolatban
forduljon egy szakképzett villanyszerel6hoz.

13. Kerillje a készulék nedvesedesét.

14. A készUléket csak szaraz ruhaval torolje at. Ne hasznaljon vizet vagy
tisztitofolyadékot.

15. A készUléket szaraz helyiségben tarolja.

A késziilék leirasa:

1.BT 2. Méd gomb 3. Lejatszas / Sziinet gomb 4. Kijelzé

5. El6z6 dal gomb 6. Kovetkez6 szam gomb 7. Be / Ki/ Hanger6 gomb 8. USB bemeneti port

9. SD kértya bemeneti port 10. USB t6ltéport 11. AUX bemeneti port 12. Toltésjelz6 / parositasjelz6
Gombfunkciok.

1. Hangolas / BT tarcsa: Nyomja meg: Bluetooth Gizemmodra valtas. FM: Forgassa az ramutaté jarasaval megegyezd / ellentétes
iranyba - frekvencia hangolasa felfelé és lefelé FM Gizemmaédban.

2. Méd gomb - révid megnyomaséaval: valtas FM / Bluetooth / USB / SD / 6ra lizemmad koézott.

3. Lejatszas / sziinet gomb:

rovid megnyomasaval - FM: némitas, Bluetooth / USB / SD - az aktudlis dal kezdetének szlineteltetése. A kivalasztas megerdsitése
id6zit6 izemmaddban.

Hosszan nyomva - belép az id6beallitasi mddba, mentés és kilépés az idébeallitasi modbal.
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5. EI6z6 szam gomb: FM: Valtas a korabban elmentett FM-allomasra . BT / USB / SD: el6z6 zeneszam. Ora bedllitasa: el6z6 l6pés
6. Kdvetkezé zeneszam gomb: FM: Valtas a kbvetkezd tarolt FM-allomasra . BT / USB / SD: kdvetkezd zeneszam. Ora beallitasa:
kévetkezd 1épés

7. Be / Ki/ Hanger6gomb: Maximum balra kapcsolja ki a késziiléket. Jobbra forditas: bekapcsolja a késziiléket, ndveli a hangerét.
Balra forditas: hanger6 csokkentése.

Késziilékfunkciok:

1. FM lizemmad .

Nyomja meg réviden az tizemmod gombot (2), amig az FM tizemmadot nem valasztja ki.

Automatikus programkereséshez és -kiosztashoz. Nyomja meg hosszan a Play / Pause gombot (2). A késziilék megkezdi az FM-
tartomany pasztazasat és a talalt radiojelek programhoz rendelését.

Egy korabban hozzarendelt program kivalasztdsahoz nyomja meg a Kévetkezd / EI6z6 gombokat (5,6) a térolt &llomasok kozotti
véltashoz.

2. Bluetooth lizemmod

Nyomja meg réviden az tizemmod gombot (2), amig a Bluetooth izemmaédot nem valasztja ki.

A késziilék parositasi izemmaddba keril.

A kijelzén a Bluetooth ikon villogni kezd.

Keresse meg a "CR 1183" eszkdzt a telefonon / szamitdgépen / tablagépen.

Nyomja meg a parositast.

Amikor meghallja a "DING" hangot, a készlilék parositva van. A Bluetooth ikon a kapcsolat alatt vilagitani fog, jelezve, hogy a
készillék csatlakoztatva van.

A késziilék tamogatja a Bluetooth V5.0 technologiat.

3. AUX Uizemméd:

Kiils6 eszkdz csatlakoztatasa a CR 1183-hoz az AUX-porton keresztil.

Nyomja meg réviden az izemmod gombot (2), amig az AUX lizemmaédot nem valasztja ki.
Most mar lejatszhatja a zenét a kiilsé eszkdzrél.

Minden vezérlés a kiilsé eszkdzrdl végezhetd.

Csak a CR 1183 hangerdszintje allithatd a CR 1183-rdl a be/ki/hangerdszabalyzéval (7).

4. USB lizemmoéd

Helyezzen be egy FAT32 formatumban formazott USB flash meghajtét a késziilék hatoldalan talélhatdé USB-portba (4).

A késziiléknek észlelnie kell az Ujonnan behelyezett USB Flash Drive-ot, és el kell kezdenie az els6 zeneszam lejatszasat az
eszkdzon.

Kérjik, vegye figyelembe, hogy a CR 1183 csak Mp3 / Wav formatumu fajlokat tamogat.

5. SD kartya lizemmod.

Helyezzen be egy FAT32 formatumban formazott SD-kartyat a kész(ilék hatoldalan talalhaté SD-portba (5).

A késziléknek észlelnie kell az Gjonnan behelyezett SD-kartyat, és el kell kezdenie az elsé zeneszam lejatszasat a késziiléken.
Felhivjuk figyelmét, hogy a CR 1183 tdmogatja az Mp3 / Wav formatumu fajlokat.

6. Téltdport.

A kijelz6 jobb felsd sarkaban az akkumulator allapotjelzéje lathato.

Amikor tele van, az akkumulator allapotat egy szilard, nem villogé ikon jelzi.

Amikor alacsony az akkumulator toltottsége. A késztilék az "Alacsony toltottségli akkumulator” jelzéssel is jelez. Az akkumulator
szimbdlum villogni kezd.

A készillék toltéséhez dugja be a mikro-USB kabelt az 5V 1 A dramforrashoz csatlakoztatott toltdportba (10), hogy megkezdje a
készlilék toltését.

7. Toltés / parositas jelzéje

A készillék jelz6fénye 2 szinben vilagit

A villogd kék fény jelzi, hogy a késziilék parositas alatt all

A kék fény folyamatosan vilagit. A kész(ilék Bluetooth-on keresztiil csatlakozik egy masik készilékhez.
Piros allando fény. A készulék tolt6dik.
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Hibaelharitas:

A késziilék nem csatlakozik Bluetooth-on keresztil, a készulék nem jelenik meg a listaban.

Megoldas: Gy6z8djon meg réla, hogy a CR 1183 Bluetooth Gizemmadba van allitva, és nincs mas eszkdzhoz csatlakoztatva.
Ellendrizze a CR 1183 hatoldalan, hogy a jelzéfény (7) villog-e vagy kék szinnel vilagit-e. Ha stabilan vilagit. A késztilék egy masik
eszkozhoz van csatlakoztatva. Ha villog és keres, ellendrizze, hogy a telefonja/szamitogépe/késziiléke kompatibilis-e a Bluetooth
5.0 verzidjaval.

Probléma: A késziilék nem indul el USB / SD médban.

Megoldas: Gydz6djon meg rola, hogy az USB-eszkdz egy masik USB-olvason fut. Ha igen, ellendrizze, hogy az adathordozo
formatuma FAT 32-re van-e llitva. Ha nem, formazza Ujra az USB / SD eszkézt FAT32-re. Ha az eszkz még mindig nem olvas,
ellendrizze, hogy az USB / SD eszkézon 1évé fajlok Mp3 / Wav formatumuiak-e.

Miiszaki adatok:

Kimeneti teljesitmény: RMS 16 watt.

Bemeneti teliesitmény: DC 5V 1A

Bluetooth verzio: 4.0

Fajltdmogatas: Fajltamogatas: Mp3, Wav

Akkumulator: akkumulator: 2600 mAh

Az akkumulator tipusa: Litium.

Maximalis teljesitmény: 32 W.

Az Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsd, Lengyelorszag kijelenti, hogy a CR 1183 megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-
megfeleldségi nyilatkozat teljes szévege a kdvetkezé intemetcimen érhetd el:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

A kornyezetvédelem érdekében. A kartoncsomagolast és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelden a telepiilési hulladék elkiilnitett gy(jtésére
szolgalé megfeleld konténerekbe dobja. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat ki kell venni, és kiilon gy(ijt- és tarolohelyen kell artalmatlanitani.
A hasznalt késziiléket megfeleld gydijto- és tarolohelyre kell szallitani, mivel a benne 1évo veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a
kérnyezetre. A terméken talalhato jelolés jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommundlis hulladékgydijté edénybe dobni. A hulladék elektromos
berendezés olyan hulladék, amely az emberekre, allatokra és a kdrnyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet
vagy a levegdt, és ezen keresztiil bejuthatnak az emberi szervezetbe, és szamos egészségiigyi problémahoz vezethetnek, példaul latés-, hallas-,
beszédzavarokhoz, karosithatjak a vesét, a méjat és a szivet is, valamint bérbetegségeket okozhatnak. A kéros anyagok karos hatassal lehetnek a

c € légz6szervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek Az erlntett talajokon termo novenyek és a beldlik készllt termékek

fogyasztasa a fent emlitett egészségiigyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a berend al hull gy(jtébe!
Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjik, forduljon a kdvetkezokhoz forduljon kdzvetleniil a nyugtat kiallito
keresked6hoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII DE SIGURANTA INSTRUCTIUNI IMPORTANTE PENTRU UTILIZAREA IN
SIGURANTA VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE SI SA PASTRATI PENTRU
REFERINTA VIITOARE

Conditile de garantie sunt diferite daca dispozitivul este utilizat in scopuri comerciale.
1. Va rugam sa cititi cu atentie si s urmati intotdeauna instructiunile de mai jos inainte
de a utiliza produsul. Producatorul nu este responsabil pentru eventualele daune
rezultate in urma utilizarii necorespunzatoare.

2. Produsul este destinat exclusiv utilizarii in interior. Nu utilizati produsul in scopuri
incompatibile cu utilizarea sa.

3. tensiunea utilizata este de 5 V 0,6 A. Din motive de sigurantd, nu este indicat sa
conectati mai multe dispozitive la o singura priza electrica.
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4. Fiti atenti atunci cand utilizati produsul in apropierea copiilor. Nu permiteti copiilor sa
se joace cu produsul. Nu permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este
familiarizata cu aparatul sa il utilizeze fara supraveghere.

5 AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat numai de copii cu vérsta de peste 8 ani
si de persoane cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale limitate sau de persoane fara
experienta sau cunostinte despre aparat, sub supravegherea unei persoane
responsabile pentru siguranta lor sau daca au fost instruiti cu privire la utilizarea in
siguranta a aparatului si sunt constienti de riscurile asociate cu functionarea acestuia.
Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea aparatului nu trebuie
s& fie efectuate de copii, cu exceptia cazului in care acestia au cel putin 8 ani si aceste
operatiuni sunt efectuate sub supraveghere.

6.Nu introduceti niciodata cablul de alimentare, fisa sau intregul aparat in apa. Nu
expuneti niciodata produsul la conditiile meteorologice, cum ar fi lumina directa a
soarelui, ploaie etc. Nu utilizati niciodata produsul in conditii de umezeala.

7.Nu utilizati niciodata produsul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca acesta a
fost scapat sau deteriorat in alt mod sau daca nu functioneaza corect. Nu incercati sa
reparati singur un produs deteriorat, deoarece acest lucru poate duce la un soc electric.
Duceti intotdeauna o unitate deterioraté la un centru de service profesionist pentru
reparatii. Toate reparatiile trebuie sa fie efectuate numai de tehnicieni de service
autorizati. Reparatiile efectuate incorect pot duce la situatii periculoase pentru utilizator.
8.Nu asezati niciodatd produsul pe sau l&nga suprafete fierbinti sau calde sau aparate
de gatit, cum ar fi un cuptor electric sau un arzator cu gaz.

9. Nu utilizati niciodata produsul in apropierea materialelor inflamabile.

10. Nu I&sati cablul sa atdrne de marginea blatului de lucru sau sa atinga suprafete
fierbinti.

11. Nu lasati niciodata nesupravegheat dispozitivul conectat la o sursa de alimentare.
Chiar daca utilizarea este intrerupta pentru scurt timp, deconectati-l de la retea,
deconectati sursa de alimentare.

Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea unui dispozitiv de curent
rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal de cel mult 30 mA in circuitul de
alimentare. Contactati un electrician profesionist in aceasta privinta.

13. Evitati umezirea aparatului.

14. Stergeti aparatul numai cu o carpa uscata. Nu utilizati apa sau lichide de curatare.
15. Depozitati aparatul intr-o incapere uscata.

Descrierea dispozitivului:

1. Buton de tuning / BT 2. Buton de mod 3. Buton redare / pauza 4. Afisaj
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5. Butonul melodiei 6. Tasta Piesa 7. Butonul On / Off / 8. Port de intrare USB

anterioare urméatoare Volum
9. Port de intrare pentru card  10. Port de incarcare 11. Port de intrare AUX j2. Indicator de incarcare / Indicator de
SD uUsB imperechere

Functiile butoanelor.

1. Tunere / Dial BT: Apasati: comutati la modul Bluetooth. FM: Rotiti in sensul acelor de ceasomic / in sens invers acelor de
ceasornic - acordati frecventa in sus si in jos in modul FM.

2. Butonul Mod - apasare scurta: comutati intre modul FM / Bluetooth / USB / SD / ceas.

3. Buton redare / pauza:

apasare scurta - FM: mute, Bluetooth / USB / SD - pauza la inceputul melodiei curente. Confirmati selectia in modul cronometru.
Apasare lunga - intrd in modul de setare a timpului, salveaza si iese din modul de setare a timpului.

5. Buton pentru piesa anterioara: FM: Comutati la postul FM salvat anterior . BT / USB / SD: Pista anterioara. Setarea ceasului:
pasul anterior

6. Butonul pentru piesa urmatoare: FM: Comutati la urmatoarea statie FM stocata . BT / USB / SD: Urmatoarea piesa. Setarea
ceasului: pasul urmator

7. Butonul Pornit / Oprit / Volum: Stanga maxim, opriti dispozitivul. Rotire dreapta: porniti dispozitivul, mariti volumul. Rotiti la
stanga: micsorati volumul.

Functiile dispozitivului:

1.Mod FM.

Apasati scurt butonul de mod (2) pana cand este selectat modul FM.

Pentru cautarea si alocarea automata a programelor. Apasati lung butonul Play / Pause (2). Aparatul va incepe sa scaneze gama
FM si s& atribuie tuturor semnalelor radio gasite programe.

Pentru a selecta un program atribuit anterior, apasati butoanele Urmétor / Anterior (5,6) pentru a comuta intre posturile stocate.

2. Modul Bluetooth

Apasati scurt butonul de mod (2) pana cand este selectat modul Bluetooth.

Dispozitivul va porni in modul de imperechere.

Pictograma Bluetooth de pe afisaj va incepe sa clipeasca.

Gasiti dispozitivul "CR 1183" pe telefon / computer / tableta.

Apasati imperecherea.

Cand auziti "DING", dispozitivul este imperecheat. Pictograma Bluetooth se va aprinde in timpul conexiunii, indicand faptul c&
acesta este conectat.

Dispozitivul accepta tehnologia Bluetooth V5.0.

3. Modul AUX:

Conectati un dispozitiv extern la CR 1183 prin portul AUX.

Apasati scurt butonul de mod (2) pana cand este selectat modul AUX.

Acum puteti reda muzica de la dispozitivul extern.

Toate comenzile pot fi efectuate de la dispozitivul extern.

Doar nivelul de volum al CR 1183 poate fi reglat de pe CR 1183 cu ajutorul butonului on/off/volume (7).

4. Modul USB

Introduceti o unitate flash USB formatata in format FAT32 in portul USB (4) de pe partea din spate a unitatii.
Dispozitivul ar trebui sa detecteze unitatea flash USB nou introdusa si sa inceapd redarea primei piese de pe dispozitiv.
Va rugam sa retineti ca CR 1183 accepta numai fisiere in format Mp3 / Wav.

5. Modul card SD.

Introduceti un card SD formatat in format FAT32 in portul SD (5) din partea din spate a unitatii.

Unitatea ar trebui s& detecteze cardul SD nou introdus si s& inceapa redarea primei piese de pe unitate.
Va rugam sa retineti cd CR 1183 accepta fisiere in format Mp3 / Wav.

6. Port de incarcare.
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Tn coltul din dreapta sus al ecranului veti vedea indicatorul de stare a bateriei.

Atunci cand este plin, afiseaza starea bateriei ca o pictograma solida care nu clipeste.

Atunci cand aceasta este descarcata. Dispozitivul va semnala si cu un semnal "Baterie descércata”. Simbolul bateriei va incepe sa
clipeasca.

Pentru a incarca dispozitivul, introduceti cablul micro USB in portul de incarcare (10) conectat la o sursa de alimentare de 5V 1 A
pentru a incepe incarcarea dispozitivului.

7. Indicator de incércare / imperechere

Dispozitivul are 2 culori de lumina pe indicator

O lumina albastra intermitenta indica faptul ca dispozitivul este in curs de imperechere

Lumina albastra este constanta si aprinsé. Dispozitivul este conectat la un alt dispozitiv prin Bluetooth.
Lumina rosie constanta. Dispozitivul se incarca.

Rezolvarea problemelor:

Problema: Dispozitivul nu se conecteaza prin Bluetooth, dispozitivul nu este afisat in lista.

Solutie: Asigurati-va ca CR 1183 este setat pe modul Bluetooth si nu este conectat la un alt dispozitiv. Va rugam s verificati partea
din spate a CR 1183 pentru a vedea daca indicatorul luminos (7) clipeste sau este aprins in albastru. Daca acesta este stabil.
Dispozitivul este conectat la un alt dispozitiv. Daca clipeste si cauta, va rugam sa verificati daca telefonul / computerul / dispozitivul
dvs. este compatibil cu versiunea Bluetooth 5.0.

Problema: Dispozitivul nu porneste in modul USB / SD.

Solutie: Asigurati-va ca dispozitivul USB ruleaza pe un alt cititor USB. Daca da, verificati dacé formatul media este setat la FAT 32.
Daca nu, reformatati dispozitivul USB / SD la FAT32. Daca dispozitivul tot nu citeste, verificati daca fisierele de pe USB / SD sunt in
format Mp3/Wav.

Specificatii tehnice:

Putere de iesire: RMS 16 wati.

Putere de intrare: DC 5 V 1A

Versiunea Bluetooth: 4.0

Suport fisiere: Mp3, Wav

Baterie: 2600 mAh

Tip baterie: Litiu.

Putere maxima: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsovia, Polonia declara prin prezenta ca CR 1183 este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmétoarea adresa de internet:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

Pentru binele mediului. Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzatoare pentru colectarea separata a
deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie indepartate si eliminate separat la un centru de
colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si depozitare, deoarece substantele periculoase pe care le contine pot
reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe produs indica faptul ca aparatul nu trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale.
Deseurile de echipamente electrice sunt deseuri care contin substante periculoase pentru oameni, animale si mediu. Aceste substante pot contamina solul,
apa sau aerul, iar prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot duce la o serie de probleme de sénatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii, de
asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte negative asupra sistemelor
respirator si reproducator si pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile afectate si de produse fabricate din acestea poate
duce la efectele asupra sanatétii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul in cosul de gunoi municipal!

Service Dacd doriti sa achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

BEZPECNOSTNi PODMINKY DULEZITE POKYNY PRO BEZPECNE POUZIVANI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI
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Zarucni podminky se lisi, pokud je zafizeni pouzivano ke komerénim Gcellim.

1. Pfed pouzitim vyrobku si pozorné pfectéte nize uvedené pokyny a vzdy je dodrZujte.
Viyrobce neodpovida za Skody vzniklé v disledku nespravného pouzivani.

2. Vlyrobek je uréen pouze pro pouziti v interiéru. NepouZivejte vyrobek k Gc¢elim
neslucitelnym s jeho pouzitim.

3. pouzité napétije 5V 0,6 A. Z bezpecnostnich divodl neni vhodné pfipojovat vice
zafizeni k jedné elektrické zasuvce.

4. Budte opatrni pfi pouzivani v blizkosti déti. Nedovolte détem, aby si s vyrobkem
hraly. Nedovolte détem nebo osobam, které nejsou s pfistrojem obezndmeny, aby jej
pouzivaly bez dozoru.

5 UPOZORNEN!I: Tento spotfebi& mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez
zkuSenosti a znalosti spotfebice pouze pod dohledem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost nebo pokud byly pouceny o bezpeéném pouZivani spotfebice a jsou si
vedomy rizik spojenych s jeho provozem. Déti by si se spotfebiCem nemély hrat.
Cisténi a udrzbu spotfebite by nemély provadét déti, pokud jim neni alespori 8 let a
tyto Cinnosti neprovadéji pod dohledem.

6.Nikdy nevkladejte napajeci kabel, zastrCku ani cely spotfebi¢ do vody. Nikdy
nevystavuijte vyrobek povétrnostnim vlivm, jako je pfimé slunecni svétlo, dést apod.
Nikdy nepouzivejte vyrobek ve vihkém prostiedi.

7.Nikdy nepouZzivejte vyrobek s poSkozenym napajecim kabelem nebo pokud byl
upustén ¢i jinak poSkozen nebo pokud nefunguje spravné. Nepokous$ejte se poskozeny
vyrobek sami opravovat, protoZe by mohlo dojit k urazu elektrickym proudem.
Poskozeny pfistroj vzdy odneste k opravé do odborného servisu. Veskeré opravy smi
provadét pouze autorizovany servisni technik. Nespravné provedené opravy mohou mit
za nasledek nebezpecné situace pro uzivatele.

8.Vyrobek nikdy nepokladejte na horké nebo teplé povrchy nebo do blizkosti varnych
zafizeni, jako je elektricka trouba nebo plynovy hofak.

9. Viyrobek nikdy nepouzivejte v blizkosti hoflavych materiald.

10. Nenechavejte $iiliru viset z okraje pracovni desky ani se nedotykejte horkych
povrchd.

11. Nikdy nenechavejte zafizeni pfipojené ke zdroji napajeni bez dozoru. | kdyz je
pouzivani na kratkou dobu pferuseno, odpojte jej od elektrické sité, odpojte zdroj
napajeni.

Pro dodate¢nou ochranu doporu¢ujeme do napajeciho obvodu instalovat proudovy
chréni¢ (RCD) se jmenovitym rezidualnim proudem nejvySe 30 mA. V této zalezitosti se
obratte na odborného elekirikare.

13. Zabrarite namodceni spotrebice.
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14. SpotfebiC otirejte pouze suchym hadfikem. Nepouzivejte vodu ani Cistici kapaliny.
15. Pristroj skladujte v suché mistnosti.

Popis zafizeni:

1. Zafizeni: ladici knoflik /

BT 2. Tladitko rezimu 3. Tlacitko Play / Pause 4. Displej
5. Tlagitko predchozi 6. Tacitko dal3i skladby 7. Kpofll!( zapnuti / vypnuti / 8. Vistupni port USB
skladby hlasitosti

10. USB port pro
nabijeni

12. Indikator nabijeni / indikator

11. Vstupni port AUX P
parovani

9. Vstupni port pro SD kartu

Funkce tlagitek.

1. Ladéni / BT voli¢: Stisknuti: pfepnuti do rezimu Bluetooth. FM: Otagenim ve sméru hodinovych rugi¢ek / proti sméru hodinovych
rucicek - ladéni frekvence nahoru a doll v rezimu FM.

2. Tlagitko rezimu - kratké stisknuti: pfepinani mezi rezimy FM / Bluetooth / USB / SD / hodiny.

3. Tlagitko pfehravani / pozastaveni:

kratké stisknuti - FM: ztlumeni, Bluetooth / USB / SD - pozastaveni zacatku aktualni skladby. Potvrzeni volby v rezimu ¢asovace.
Dlouhé stisknuti - vstup do reZimu nastaveni €asu, ulozeni a ukonceni reZimu nastaveni ¢asu.

5. Tlacitko predchozi skladby: FM: Pfepnuti na dfive ulozenou stanici FM . BT / USB / SD: pfedchozi skladba. Nastaveni hodin:
pfedchozi krok

6. Tlacitko dal$i skladby: FM: Tlacitko FM: Pfepnuti na dalSi ulozenou stanici FM . BT / USB / SD: dalsi skladba. Nastaveni hodin:
dalsi krok

7. Zapnuti / vypnuti / knoflik hlasitosti: Maximalni levé vypnuti zafizeni. Oto¢eni doprava: zapnuti zafizeni, zvySeni hlasitosti.
Otoceni doleva: snizeni hlasitosti.

Funkce zafizeni: Zafizeni je vybaveno funkcemi, které umoziuji nastaveni hlasitosti:

1. Rezim FM: .

Kratce stisknéte tlacitko rezimu (2), dokud se nezvoli rezim FM.

Pro automatické vyhledavani a pfidélovani programti. Dlouze stisknéte tlacitko prehravani / pozastaveni (2). Pistroj zacne
prohledavat rozsah FM a pfifadi vSechny nalezené rozhlasové signaly k programdm.

Chcete-li vybrat dfive pfifazeny program, stisknéte tlacitka Dalsi / Pfedchozi (5,6) a pfepinejte mezi ulozenymi stanicemi.

2. Rezim Bluetooth

Kratce stisknéte tlacitko rezimu (2), dokud se nezvoli rezim Bluetooth.

Zafizeni se spusti v rezimu parovani.

lkona Bluetooth na displeji zacne blikat.

Viyhledejte zafizeni "CR 1183" v telefonu / pocitaci / tabletu.

Stisknéte tlagitko pro parovani.

Jakmile uslysite "DING", zafizeni je sparovano. Béhem pfipojeni se rozsviti ikona Bluetooth, coz znamend, ze je zafizeni
pfipojeno.

Zafizeni podporuje technologii Bluetooth V5.0.

3. ReZim AUX:

Pripojte externi zafizeni k CR 1183 prostfednictvim portu AUX.

Krétce stisknéte tlacitko reZimu (2), dokud se nezvoli rezim AUX.

Nyni mlZete pfehravat hudbu z externiho zafizeni.

VesSkeré ovladani Ize provadét z externiho zafizeni.

Pouze uroven hlasitosti CR 1183 Ize nastavit z CR 1183 pomoci knofliku zapnutilvypnuti/hlasitosti (7).

4. Rezim USB
Do portu USB (4) na zadni strané pfistroje vloZte jednotku USB Flash naformatovanou ve formatu FAT32.
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Zafizeni by mélo detekovat nové vlozeny USB Flash disk a zacit pfehravat prvni skladbu na zafizeni.
Upozorfiujeme, Ze CR 1183 podporuje pouze soubory ve formatu Mp3 / Wav.

5. Rezim pamétové karty SD.

Do portu SD (5) na zadni strané pfistroje vioZte kartu SD naformatovanou ve formatu FAT32.
Jednotka by méla detekovat nové vlozenou kartu SD a zacit pfehravat prvni skladbu na jednotce.
Upozorfiujeme, Ze CR 1183 podporuje soubory ve formatu Mp3 / Wav.

6. Nabijeci port.

V pravém hornim rohu displeje se zobrazuje indikator stavu baterie.

Kdyz je baterie pIna, zobrazuje se stav baterie jako plna neblikava ikona.

Kdyz je vybita. Pfistroj se rovnéz ohlasi signalem "Vybita baterie". Symbol baterie zacne blikat.

Chcete-li zafizeni nabit, viozte kabel micro USB do nabijeciho portu (10) pfipojeného ke zdroji napajeni 5 V 1 A a zacnéte zafizeni
nabijet.

7. Indikator nabijeni / parovani

Zafizeni ma 2 barvy svételného indikatoru

Blikajici modra kontrolka signalizuje, Ze se zafizeni paruje

Modra kontrolka sviti trvale. Zafizeni je pfipojeno k jinému zafizeni prostfednictvim Bluetooth.
Cervené stalé svétio. Zafizeni se nabiji.

Reseni problému:

Problém: Zafizeni se nepfipojuje pries Bluetooth, zafizeni se nezobrazuje v seznamu.

Reseni: Ujistéte se, ze je CR 1183 nastaven na rezim Bluetooth a neni pfipojen k jinému zafizeni. Zkontrolujte zadni stranu
zafizeni CR 1183, zda kontrolka (7) blika nebo sviti modre. Pokud je stabilni. Zafizeni je pfipojeno k jinému zafizeni. Pokud blika a
hleda, zkontrolujte, zda je vas$ telefon / pocita¢ / zafizeni kompatibilni s Bluetooth verze 5.0.

Problém: Zafizeni se nespusti v rezimu USB / SD.

Reseni: Zkontrolujte, zda je zafizeni USB spusténo na jiné éte¢ce USB. Pokud ano, zkontrolujte, zda je format média nastaven na
FAT 32. Pokud ne, preformatujte zafizeni USB / SD na FAT32. Pokud zafizeni stale necte, zkontrolujte, zda jsou soubory na USB /
SD ve formatu Mp3/Wav.

Technické specifikace: V pfipadé, Ze se jedna o zafizeni USB 3.0, je tfeba provést kontrolu:
Vystupni vykon: RMS 16 W.

Vstupni vykon: DC 5V 1A

Verze Bluetooth: 4.0

Podpora soubor(: Mp3, Wav

Baterie: baterie: 2600 mAh

Typ baterie: lithiova.

Maximalni vykon: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsava, Polsko timto prohladuje, Ze CR 1183 je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné
znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

V zajmu ochrany Zivotniho prostredi. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sacky odhodte do prislusnych kontejner(i pro oddéleny sbér komunalniho
odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotfebici baterie, je nutné je vyjmout a oddélené zlikvidovat ve sbéré a skladu. Pouzity spotfebi¢ musi byt
odvezen do vhodného shémého a skladovaciho zafizeni, protoze nebezpecné latky, které obsahuje, mohou ohrozit zdravi a Zivotni prostfedi. Oznaceni na
vyrobku uvadi, ze spotebic nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunéalni odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuie latky Skodlivé pro ¢lovéka, zvifata
a zivotni prostredi. Tyto latky mohou kontaminovat pidu, vodu nebo vzduch a jejich prostrednictvim se mohou dostat do lidského organismu a vést k fadé
zdravotnich problém(, jako jsou poruchy zraku, sluchu, feci, mohou také poskodit ledviny, jatra a srdce a zpisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou
c E mit také nepfiznivé (cinky na dychaci a reprodukéni systém a vést k rakovinnym zménam. Konzumace rostl\n rostoucich na postlzenych pldach a produktl

z nich vyrobenych mize mit za nasledek vySe uvedené zdravotni Gcinky. Zafizeni nevyhazujte do p nak alni odpad!
Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obratte se na obratte se prlmo na prodejce, ktery vydal doklad o koupi.

PykoBoacTBo nonb3osatens (RU)
37



YCNOBWA BE3OMNACHOCTU BAXHbIE NHCTPYKLIW MO BE3OMNACHOMY
VCMOINb3OBAHWIO BHUMATENBHO MPOYUTAUTE N COXPAHUTE ANA
AANBHEMLETO NCIMONb30BAHUA

YcnoBus rapaHTum OTNUYAKOTCA, ECIM YCTPOMCTBO UCMOMNb3YEeTCH B KOMMEPYECKMX
Lensx.

1. Moxanyincra, BHUMATENbHO NPOYUTaNTe M BCErga Crieaynte NpUBEAEHHbIM HIbKe
WHCTPYKLMAM Nepes Ucnorb3oBaHueM ycTponcTaa. [ponssoautess He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a N06ON yLep6d, BO3HWKLLMI B pe3ynbTaTe HenpaBuibHOTO
MCrOrb30BaHKS.

2. VIsgenvie npegHa3sHa4yeHo TONbKO A1 UCMOSb30BaHUS BHYTPY NOMeLLeHU. He
ucnonb3ynTe U3aenue Ans uenen, HECOBMECTUMBIX C €ro NPUMEHEHUEM.

3. ucnonb3yemoe HanpsxxeHne coctasnset 5 B 0,6 A. B uensix 6esonacHocti He
cnegyeT NoAKIYaTh HECKOMbKO YCTPOMCTB K OAHOM 3NEKTPUYECKON PO3ETKE.

4. byabTe 0CTOPOXHbI NPU UCNONb30BaHWUK BONM3KM aeTeir. He nossonsnte aetam
urpatb ¢ npubopom. He No3BonamTe 4eTam unu nuuam, He 3HakoMbIM ¢ Npubopom,
nonb3oBatbcs UM 6e3 npucmoTpa.

5 MPEQYNPEXOEHWE: [axHbM npubopom MOryT Nonb3oBaThCs A€TH cTaplue 8 neT
W nMua ¢ orpaHNYeHHbIMM (HM3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU U YMCTBEHHBIMM
CMOCOBHOCTAMM, a Takxe nuua, He UMetoLMe OMbITa UK 3HaHUI O NpUBope, TOMBbKO
nog HabntaeHeM nuua, 0TBETCTBEHHOIO 3a MX 6e30MacHOCTb, UK eciin OHK Obinu
NPOWHCTPYKTUPOBaHbI 0 Be30MacHOM 1CMomnb30BaHUK Npubopa 1 3HAKT O puUckax,
CBSA3aHHbIX C ero akcnnyartauyeir. [1etm He 4OmKHbI urpathb ¢ npubopom. YncTka un
obcnyxveaHue npubopa He JOIKHbI BbINOMHATLCS A4eTbMU, ECAN TOMBKO UM He
MCNOMHMNOCH 8 NeT 1 3TN onepawyn He BbINOMHAOTCS NOA NPUCMOTPOM.

6.Hvkoraa He onyckaiTe LWHYP NUTaHUs, BNKY U BeCb npubop B Boay. He
noasepraiTe npubop BO3[EeNCTBUIO MOTOAHBIX YCMOBUIA, TAKUX Kak NPSIMbIE COMHEYHbIE
nyyun, [oXab U T. 4. Hukoraa He McnosnbayiTe Npubop BO BAXHbIX YCMOBMSX.
7.Hvikoraa He ucnonb3yiTe NpUBOp C NOBPEXAEHHBIM LLIHYPOM MUTAHWS, €CINK ero
YPOHWM AW NOBPEANN APYTUM CnocoboM, UMK ecrim OH He paboTaeT AOMKHbLIM
obpa3om. He nbiTainTecb CamMOCTOATENBHO PEMOHTUPOBATL NOBPEXAEHHOE
YCTPOWUCTBO, 3TO MOXET NPUBECTM K MOPAXEHNO SNeKTpUYeckuM TokoM. Beerga
chaBaiiTe NnoBpexaeHHoe YCTPOMCTBO B NMPOECCHOHasbHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP ANs
peMoHTa. Bce peMOHTHble paboTbl OMKHbI BbIMOMHATLCS TOMBKO aBTOPU30BAHHBIMY
cneumanucTamu. HenpaBumnbHO BbINOSTHEHHbLIN PEMOHT MOXET NPUBECTU K ONAaCHbIM
CUTyaUusm A5 nonb3oBaTens.

8.Hukorga He cTaBbTe npubOp Ha ropsure UK TENbIe MOBEPXHOCTU MW BON3N HIX,
a TaKKe Ha KyXOHHble npubopel, Takue Kak anekTpudeckas neyb Unu razosas roperka.
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9. Hukorga He ucnonb3yiTte npubop BOGNM3M NerkoBocnnamMeHsILLMXCS MaTepuanos.
10. He no3sonsunTe LWHypYy cBMCATb C Kpasi CTOMNELLHNLB! UMK KacaTbCa rOPsYmMX
NOBEPXHOCTEN.

11. Hukoraa He octaBnsnte npubop, NOAKMOYEHHbIA K UCTOYHUKY NTaHMs, Be3
npucmotpa. [laxe ecnu 1cnonb3oBaHue npnbopa npepbiBaeTcs Ha KOPOTKOE BpeMS,
BbIHbTE BUSIKY U3 PO3ETKM, OTKMIOYUTE NUTAHME.

[ins [ONOMHUTENBHOMN 3aLWMTbI PEKOMEHAYETCS YCTAHOBUTL B LIENU NUTaHNS
YCTPOWCTBO 0cTaTo4HOro Toka (Y30) ¢ HOMWHANbHLIM OCTATOYHLIM TOKOM He Bonee 30
MA. O6paTuTeck No aToMy BONPOCY K NPOGECCHOHANBHOMY 3NEKTPUKY.

13. He ponyckaiite HamokaHus npubopa.

14. MpoTupaitTe npnbop TONMbKO Cyxon TKaHbo. He ncnonb3yinTe BOAY MM YUCTALLME
XUOKOCTH.

15. XpaHute npnubop B CyxoM NOMELLEHMM.

OnucaHue ycTpoiicTea:

1. Pyuka Hactpoiikn / BT 2. KHonka pexuma 3. Kxonka Bocnpon3ssefeqns / nayssl 4. [lucnnei

5. Kxonka npepbiayuei 6. Kxorka 7. BknioyeHwe / BbiknoyeHme /

Komno3mLuM CrIeyloLLIero Tpeka  Peryrnstop rpoMKoCT! 8. Bxoproit nopt USB

12. ViHpukaTop 3apsgkm /

9. BxogHoi nopt SD-kaptel 10. MopT 3apsiakn USB 11. BxoaHoit nopt AUX VHAVIKATOP COMPSIKEHUS

OYHKLMN KHOMOK.

1. Hactporika / guck BT: Haxmute: nepekntoyeHue B pexum Bluetooth. FM: MosepHuTe no yacosoi cTpenke / poTMB YacoBoii
CTPErky - HACTPONKa YacTOTbl BBEPX 1 BHU3 B pexiume FM.

2. KHonka pexviva - KopoTKoe HaxaTue: nepekmiodenne mexay pexumamv FM / Bluetooth / USB / SD / vacki.

3. KHonka Bocnpou3aseneHus / nayabl:

kopoTkoe Haxatue - FM: oTkntoueHve 3Byka, Bluetooth / USB / SD - npuoctaHoBka Hauana TekyLuei komnouuuu. MoateepxaeHue
BblbOpa B pexumMe Taitmepa.

[inuTenbHoe HaxaTue - BXOA B PEXUM YCTAHOBKM BPEMEHW, COXPAHEHWE W BbIXOf U3 PEXVMA YCTAHOBKW BPEMEHM.

5. Kxonka npegbiayLero Tpeka: FM: MepekntoueHue Ha paHee coxpaHeHHyto FM-craHuuio. BT / USB / SD: npeabiayLuas aopoxka.
HacTpoiika 4acos: npeabloyLwui war

6. KHonka cnepytowero Tpeka: FM: MepekntoueHne Ha cnepyioLLyto coxpaHenHyto FM-ctanumio . BT / USB / SD: cnegytowias
AOpoXKa. HacTpoitka Yacos: crieayroLmi war

7. Pyuka BKNI0YEHMS / BbIKMIOYEHNS / FPOMKOCTY: MakcMarbHbI NOBOPOT BNEBO - BbIKMIOYEHWe YCTPOACTBA. [ToBOPOT Bnpaso:
BKIIOYEHME YCTPOACTBA, YBENUYEHMe rPOMKOCTU. [T0BOPOT BNEBO: YMEHbLLEHIE TPOMKOCTY.

®yHKUMK yCTpOIACTBA:

1. Pexum FM .

KpaTkoBpemMeHHO HaxumaiTe KHOMKy pesuma (2), noka He OyaeT BbibpaH pexum FM.

[ins aBTOMaTU4eCcKOro noucka 1 pacnpefeneHns nporpamMm. [InuTenbHO HaXMUTE KHOMKY BOCTPOM3BEeHNs / nayabl (2).
YCTpOIiCTBO HauHeT ckaHupoBaHue FM-ananasoHa 1 HasHauuT BCe HailieHHble papuocurHanbl nporpaMmam.

YtobbI BbIbpaTh paHee HazHauYEeHHyto nporpaMmy, Haxumaiite kHonki Next / Previous (5,6) ans nepexntoyernst Mexay
COXPaHeHHbIMU CTaHLNSMM.

2. Pexxum Bluetooth
KpaTkoBpemMeHHO HaxumaiTe KHOMKy pexuma (2), noka He byaeT BbibpaH pexum Bluetooth.
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YCTPOICTBO NepeiaeT B pexum CONPSKEHMS.

3Hauok Bluetooth Ha ancnnee HayHeT MuraThb.

Haiigute yctpoiicteo "CR 1183" Ha TenedboHe / komnbioTepe / MnaHLeTe.

HaxmuTe KHOMKY CONpsiKeHUs.

Korpa Bbl yenbiwute "DING", yctpoiicTBo Byaet conpsikeHo. Bo Bpems coeanHernst 3aroputes Haqok Bluetooth, ykaabisas Ha To,
4TO YCTPOICTBO MOLKIIOYEHO.

YcTpoiicTBO nogaepxmsaeT TexHonorto Bluetooth V5.0.

3. Pexum AUX:

MopkniounTe BHelHee ycTpoiicTBo k CR 1183 uepes nopt AUX.

KpaTkoBpemeHHO HaxumaiiTe KHOMKy pexuma (2), noka He byaeT BbibpaH pexum AUX.

Tenepb Bbl MOXeTe BOCTPOM3BOAUTL My3bIKy C BHELLHETO YCTPOCTBA.

Bce ynpaBneHue MOXeT OCyLLECTBASTLCS C BHELIHETO YCTPONCTBA.

Tonbko ypoBeHb rpomkocTv CR 1183 moxHo perynmpoBaThb ¢ CR 1183 ¢ NOMOLLbK pyyKM BKIOHEHNS/BBIKIIOYEHUS/TPOMKOCTH (7).

4. Pexm USB

BcrasbTe chnsw-Hakonutens USB, otchopmaTiposaHHbii B hopmate FAT32, B nopT USB (4) Ha 3aaHeil naHenu ycTponcTsa.
YCTponcTBO AOMKHO 0BHAPYXWTb TONbKO 4TO BCTaeneHHbIn USB Flash Drive u HavaTb Bocnpou3aseaeHe NepBoil JOPOXKKM Ha
yCTpoViCTBE.

O6patute BHMMaHKe, yto CR 1183 noaaepxwueaeT Tonbko daiinbl B popmate Mp3 / Wav.

5. Pexum SD-kapTbl.

BcraBbTe SD-kapTy, 0TdhopmaTupoBaHHyto B popmate FAT32, B SD-nopt (5) Ha 3agHeil naHenm ycTpoiicTea.
YCTpONCTBO AOMKHO OBHAPYXWTb TONMBKO YTO BCTaBMeHHyto SD-kapTy 1 HauaTb BOCNPOW3BEAEHIE NEPBOIN JOPOXKM.
O6patute BHUMaHKe, yto CR 1183 nogaepxwueaet daiinbl B popmate Mp3 / Wav.

6. MopT Ans 3apsagku.

B npaBom BepxHeM yriy aucnnes Bbl YBUAUTE UHOMKATOP COCTOSHWSA 6aTapen.

Korpa oH 3anonHeH, coctosiHue batapeun 0TobpaxaeTcs B BUAE CMOLIHOTO HEMUTAOLLEro 3Hayka.

Mpu HWU3KOM YPOBHE 3apsiaa. YCTPONCTBO Takke noaact curHan "Huskuit 3apsg 6atapen”. Cumson 6atapen HauHeT MuraTb.

Yt00bI 3apsaNTb YCTPOIICTBO, BCTaBbTe kabenb micro USB B nopt ans 3apsakm (10), NoaKmtoYeHHbIA K UCTOYHIMKY nuTanns 5 B 1
A, 4Tobbl HayaTb 3apsaKy YCTpPONCTBa.

7. VHpukaTop 3apsaku / conpsikeHms

WHavkaTop ycTpoiicTBa NMeeT 2 LiBeTa CBEYEHUS

MwratoLLuin CUHWI MIHAMKATOP YKa3biBAET Ha TO, YTO YCTPONCTBO COMpSraeTcs

CWHWiA CBET ropuT NOCTOSIHHO. YCTPOWCTBO NOAKMIOYEHO K Apyromy ycTponcTsy yepe3 Bluetooth.
KpacHblit MHOWKATOP FOPUT NOCTOSIHHO. YCTPOMCTBO 3apskaeTcs.

YcTpaHeHue Henonapaok:

Mpobnema: YcTpoiicTBo He nogkmiodaetcs no Bluetooth, ycTpoitcTBo He oTobpaxaeTcs B cnncke.

Pewenue: Y6eautecs, yto CR 1183 ycraHosneH B pexum Bluetooth n He noakmtoyeH k apyromy yctporicTay. NpoBepbTe Ha
3apHen naHenu CR 1183, muraeT nu MHAWKATOP (7) AW FOPUT CMHUM LiBETOM. ECnn OH CcTabuneH. YCTpoincTBO NOAKIHOYEHO K
Apyromy ycTpoicTy. ECnn nHamkaTop MuraeT 1 vLLeT, npoBepbTe, COBMECTUM NN BaLu TenedoH / KoMnbloTep / YCTPOACTBO C
Bluetooth Bepcun 5.0.

Mpobnema: YcTponcTeo He 3anyckaeTcs B pexume USB / SD.

Pewenue: Ybeautec, uto Bawe USB-yctpolicTeo pabotaeT Ha apyrom USB-cuutbiBaTene. Ecnu fa, npoBepbTe, YCTAHOBMEH N
chopmart Hocutenst FAT 32. Ecriv HeT, nepecpopmatupyiite USB / SD-yctpoitctso B FAT32. Ecnn ycTpolicTBO No-MpexHeMy He
4nTaeT, NpoBepbTe, YTo daitnbl Ha USB / SD umetot chopmat Mp3/Wav.

TexHUYecKue XapaKTEPUCTUK:
BbixoaHas MowHocTs: RMS 16 BT.
BxogHas mowHocTts: DC 5 B 1A
Bepcusi Bluetooth: 4.0

Mopaepxka channos: Mp3, Wav
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Axkymynstop: 2600 MAY

Tvn akkymynsaTopa: nuTMeBbIi.

MakcumanbHas mowHocTb: 32 W.

Komnanus Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warsaw, Poland HacTosiumm 3asBnseT, 4to CR 1183 cooteeTcTBYET [npekTuse
2014/53/EU. MonHbiit TekeT fleknapavym cootseTcTans EC goctynen no cnepytoLiemy WHTepHeT-aapecy:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

B uensx 3awWwuTh! okpyxXatolLeii cpeabl. YTUIN3MPYiiTe KapTOHHYIO YNakoBKy 1 NonuaTuneHoBble (M3) nakeTbl B COOTBETCTBYIOLME KOHTEAHEPbI ANs

pa3aenbHoro cGopa GbIToBbIX OTXOMOB B COOTBETCTBUN C UX OMUCaHieM. Ecnu B npuGope umetoTcst Gatapey, ux HeoBXoaAuMO U3eneysb v yTUNNU3MpoBaTh
H OTAENLHO B MyHKTe cBopa v XpaHeHus. VCTonb30BaHHbI NpUGOp HEOBXOAMMO CAATL B COOTBETCTBYHOLLMI NYHKT CBOPa 1 XPaHEHHS, Tak kak

cofepxalluecs B HeM onacHble BeLLeCTBa MOryT NpeAcTaBnATh Yrpo3y Ans 300POBbA U 0pr»<a|ou.le|“4 cpegdbl. MaDKMpOBKa Ha u3genuu ykasblBaeT Ha To,
4TO NpUBOP HEMb3st BbIGPackIBaTL B KOHTEIHEP ANst 6bITOBbIX 0TX0A0B. OTpaBoTaHHOe 3NeKTPOoGOPY/AOBaHME - 3TO OTXO/bI, COAEPXaLLVe BELECTBa,
BpeaHble AnA YenoBeka, X1BOTHbIX U 0pr>Karou.(e|71 cpeapl. O BeLLeCcTBa MOryT 3arpsa3HATL NOYBY, BOAY UK BO3AYX, Yepe3 KOTOPbIe OHM MOTYT nonacTtb B
OpraHu3m 4enoBseka U NPUBECTU K pAAY npo6r|eM CO 300POBbEM, TAKWUX KaK yXyALLUeHWe 3peHNsd, cnyxa, peyu, MOryT Takke NoBpeanuTb MOYKU, NeYeHb 1
cepaue, Bbl3BaTb KOXHbIE 3abonesanus. Bpequle BeLLeCTBa Takxe MOryT OKasblBaTb HeraTUBHOE BIIMAHWE Ha AbIXaTenbHY0 U PENPOAYKTUBHYIO CUCTEMbI
¥ NPUBOAWTL K PaKOBbIM U3MEHEHUSIM. YNOTPEBNEHNE PaCTEHUI, PACTYLLMX Ha MOPaXeHHbIX NOYBaX, U MPOAYKTOB, U3rOTOBMEHHBIX 13 HUX, MOXET
MPUBECTU K BbiLLEYNOMAHYTbIM NOCNEACTBUAM AN 300P0BbA. He Bblﬁpacmaame o6opy,qoaauue B KOHTeﬁHep ansa 6bITOBbIX OTXOADB!

Cepsuc Ecnu Bbl xoTUTe NprobpecTy 3anacHble YacTy Unu y Bac eCTb kakie-nnbo NpeTeHauu, noxanyricta obpaliaiTec HENOCPEACTBEHHO K NPOAABLY,
BblaaBliemy Yek.

Eyxeipidio xpnong (EL)

OPOI AXOAAETAZ ZHMANTIKEZ OAHIMEZ INA AZQAANH XPHZH AIABAXTE
MPOXEKTIKA KAI ®YAA=TE TIX A MEAAONTIKH ANAGQOPA

O1 6pol eyyunang eival SIAQOPETIKOI €AV N GUCKEUT XPNOIMOTIOIEITAI VIO EUTTOPIKOUC
oKoTToUG,.

1. AlopaoTe TTPOEKTIKA Kal akoAouBRaTe TTavTa TIC TTapakdTw odnyieg Tpiv
XPNOIMOTTOIRCETE TO TTPOIAV. O KATAOKEUAOTAS dEV EUBUVETAI YIa TUXOV {NUIEG TTOU
TTPOKUTITOUV aTTO aKATaAANAn xpAaon.

2. To TIpoi6V TTPOOPICETAI HOVO YIa XPHOT O€ ECWTEPIKOUG XwpPoug. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV Y10 OKOTTIOUC ACUBIBOCTOUG e TN XproT Tou.

3. n 1Gon mou xpnaoiyorrolgital ivar 5 V 0,6 A. MNa Adyoug ao@aleiag, dev evdeikvutal
n oUvdeaT TTOAWY GUOKEUWY O€ pia pudvo Tipica.

4. Na €ioTe TTPOCEKTIKOI OTAV XPNOIUOTIOIEITE T CUCKEUR KovTd o€ TTaidid. Mnv
EMTPETETE 0TA TTAIdIA va Traiouv We To TTPoidv. Mnv emiTpETeTe 0€ TTAIdIA 1) O€ ATOpA
TToU OgV €ival ECOIKEIWMPEVA UE TN GUCKEUR VA TN XPNOIHOTIOI00V XWpig ETTIRAEWN.

5 MPOEIAONOIHZH: AuTA n oUOKeEUR ETITPETTETAI VO XPNTIMOTTOIEITAI OVO aTTO
TTaId18 Avw Twv 8 ETWV Kal aTTé ATOpA e TIEPIOPIOUEVES CWHATIKES, AITONTNPIOKES
dlavonTIKES IKavOTNTEG A aTTO ATOHA XWPIC EUTTEIPIA ) YVWaT TG CUCKEUAG, UTTO TV
eTiBAewn arduou Tou gival utreUBuvo yia TNV ac@aAeid Toug f av £xouv AAREl
odnyieg yia v ac@aii xprian TG GUOKEUNG Kal yvwpi{ouv Toug KIVOUVOUG TTou
oxetiCovtal pe T Acitoupyia Tg. Ta audid dev TpéTrel va raiouv We T auakeun. O
KaBapIGPOS Kal n GuvVTAPNON TNG GUCKEUAG OV Bal TTPETTEI VOl TTPAYUATOTTOIEITAI ATTO
TTaId14, EKTOC €AV €ival TOUAGXIOTOV 8 ETWV KaI 01 EPYOTIES QUTE TTpaYHATOTIOIOUVTAI
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utté emmiBAeyn.

6.Moté pnv Bacete 1o KAAWBdIO PeUPATOS, TO IC I} 0AOKANPN TN GUCKEUR OTO VEPO. MoTE
MNV €KBETETE TO TIPOIOV O€ KAIPIKEG GUVBNAKES, OTTWG AETO NAIAKG QWG, BPOXN K.ATT.
[oTé pnV XpNOIKOTIOIEITE TO TTPOIOV O€ UYPEC TUVONKEG.

7.110TE YNV XPNOIKOTTOIEITE TO TIPOIOV € KATETPAMHEVO KAAWDIO PEUHATOG A AV EXEI
méael ) €xel utooTel GMNN Cnid 1y av dev Asioupyei owaoTd. Mnv TTIXEIPATETE va
ETTIOKEUAOETE POVOI 00G EVO KATEGTPAUWEVO TTPOIGV, KABWGS auTtd PTTopei va odnynoel
o€ nAekTpotrAngia. Na TrnyaiveTe TTAVTA Wia KOTEOTPAMMEVN GUCKEUR O€ éva
eTmayyeAUaTiko kévipo a€pPig yia emokeur). OAe¢ o1 ETTIOKEUES TTPETTEN Val
TTPAYMATOTTOIoUVTAI HOVO aTrd 60UTI0dOTNUEVOUG TEXVIKOUG GE€PPIC. O1 ETTIOKEUEC TTOU
TTpayaToTTolouvTal AavBaopéva UTTopei va 0dnyrnoouv O€ ETTIKIVOUVEG KATAOTATEIG
yia Tov XpraTn.

8.Moté pnv TotroBeTeiTe TO TPOIdY TTAVW 1 KOVTA O KAUTES 1} BEPUES ETIPAVEIES
OUOKEUEG HAYEIPENATOG, OTTWG NAEKTPIKG QOUPVO A KAUCTIPA OEPiOU.

9. MNoté pnv XpNOIUOTIOIEITE TO TTPOIOV KOVTG O€ EUPAEKTA UAIKA.

10. Mnv a@rvete 10 KaAWDIO va KpEWETAl aTrd TNV AKPN TOU TTAYKOU EPYOTiag i va
ayyilel KOUTEG ETTIQAVEIEG.

11. T1oTé PNV aQAVETE TN GUCKEUR OUVOEDEUEVN OE TTNYA PEUMATOC XWPIG eTIRAEWN.
Axbpa kar av n xprion d1aKoTTEl yia pIKPO XPoVIKO dIGoTnud, ATTOoUVOEDTE TNV aTTd TO
pEUNA, OTTOGUVOECTE TNV TTAPOXT| PEUUATOC.

la mpdobetn TpoaTaTia, CUVIOTATAI VA EYKATAOTHOETE OTO KUKAWwA TPoYodoaiag
M0 OUOKeUr peuparog diappor|s (RCD) pe ovoaoTikd peupa dIappong TTou dev
utrepBaivel Ta 30 mA. EmikoivwvAoTe We évav erayyeAaTia nAekTpoAdyo yia 1o Béua
auTo.

13. ATToQUyeTE va Bpaxei N OUCKEUR.

14. ZkouTTiCETE TN OUOKEUN POVO PE Eva aTeYVO TTavi. Mnv xpnaipoTroleite vepod 1y uypd
kaBapiouou.

15. AToBnKeUOTE TN CUOKEUN OE OTEYVO XWPO.

Mepiypagr G CUCKEUAG:

1.BT 2. Koupri Aeiroupyiag 3. KoupTi avamrapaywynig / Tauong 4. 066vn

5. Kouprri mponyoupevou 6. MAAkTpo emduevou 7. Evepyotoinan / Atrevepyooinon / 8. O00a £10650u USB
TPayoudiol KOMHaTIOU KOUpTT évtaang Axou -oup

12. ‘Evdeign @dpriong /

9. OUpa e106d0u kapTag SD  10. Oupa popTiong USB 11. OUpa ei0édou AUX EvBeld e0Enc

NEITOUPYiEG KOUNTTIWV.

1. Zuvtovioudg / emAoyéag BT: Migate: evaMhayry aTn Aeitoupyia Bluetooth. FM: MepiaTpoen de€idoTpopa / apiaTepdaTpopa:
GUVTOVIOUOG GUXVOTNTOG TTPOG TA TIAVW KAl TTPOG TA KATW aTn Aeiroupyia FM.
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2. Koupri Aertoupyiag - guvropo mramua: evaAayr| peragu twv Aeitoupyiwv FM / Bluetooth / USB / SD / poAéi.

3. Koupri avamrapaywyig / madong:

fM: aiyaan, Bluetooth / USB / SD: matan g évapéng Tou TpéxovTog Tpayoudiol. EmpBeBaiwan g emAoyig atn Aeitoupyia
pohoyioU.

Maparerapévo Tamua - eicodog o Acimoupyia pubuiong xpdvou, ammobrikeuan kai £50d0¢ até T Aemoupyia puBuIoNG Xpdvou.
5. Koupri rponyoupevou koppatiot: FM: EvaAayr atov mponyoupévwg amobnkeupévo atabué FM . BT / USB / SD:
TrponyoUuevo kouudri. PUBuian poloyioU: TrponyoUpevo Briua

6. Koupri emépevou koppatiol: FM: Evalhayh atov emépevo amonkeupévo atabud FM . BT / USB / SD: emdpevo koupar.
PUBpion poAoyiou: emépevo fua

7. Evepyotoinan / Atrevepyorroinan / koupTri éviaang fixou: MéyioTn apiaTepr| amevepyoTroinan TNG GUCKEUNG. TPOPH TTPOG T
Oegid: evepyoTroinan TNG GUOKEURG, TN TNG £VTaaNG Tou fXOU. LTPOQR apIaTeEPQ: PEiwaT TG £vIaong Tou fixou.

Aemoupyieg NG GUOKEUNG:

1. Aermoupyia FM .

MatioTe oUvTopa 10 KOUpTT AsiToupyiag (2) péxpr va emAeyei n Aeiroupyia FM.

la autépaTn avagimon kai karavour Tpoypappdatwy. MNamaTe maparerapéva 1o KoupTri avamapaywyfig/maiang (2). H povada
Ba apyioel va oapwvel v Tepioxn FM kai va avriaTolyigel 6Aa Ta padiogwvikd oAuata mou Ba Bpebolv ae TpoypapuaTa.

T va emAéEeTe éva Tpdypaupa Trou €xel ekxwpnBei Tponyoupévweg, TratiaTe Ta kouptd Emdpevo / Mponyoupevo (5,6) yia
evaMayn PETagU Twv aTmoBnKEUPEVWY OTABUWVY.

2. \ermoupyia Bluetooth

MatiaTte ouvTopa 1o KoupTr AsiToupyiag (2) péxpl va emmiAeyei n Aeiroupyia Bluetooth.

H guokeun Ba &ekiviaer T Asimoupyia aUgeugng.

To eikovidio Bluetooth amv 086vn Ba apyioer va avaBoaprivel.

Bpeite ) ouokeun "CR 1183" ato TnAépwvo / aTov uToAoyioTr / aTo tablet oag.

MatAaTe To koupTi EUENG.

Orav akouoeTe 10 "DING", n cuakeun £xel avtiaToixioTei. To eikovidio Bluetooth Ba avawer kard m didipkeia TG aUvOeaNg,
UTIOdEIKVUOVTOG OTI €ival GUVOESEPEV.

H ouokeun utroaTnpidel Tv Texvooyia Bluetooth V5.0.

3. Aermoupyia AUX:

TuvdéaTe pia eGwrepiki) ouokeun ato CR 1183 péow tng BUpag AUX.

MatiaTe oUvtopa 1o KoupTr Asitoupyiag (2) péxp! va emAeyei n Aeiroupyia AUX.

MmopeiTe TWpa va avamapdyete HOUTIK ATIO TV EEWTEPIKF CUCKEUR.

'OAog 0 €Aeyxog pTTOpEi va yivel aTTd TNV EWTEPIKT GUTKEUN.

Mévo 1o emiTedo évraang fxou Tou CR 1183 pmopei va puBpioTei amé 10 CR 1183 xpnaIHOTIOILVTAG TO KOUNTTI
evepyomoinang/amevepyotoinang/dykou (7).

4. Nermoupyia USB

TomobetAaTe éva USB Flash Drive diapopewyévo og popery FAT32 atn 60pa USB (4) oo Tiow pépog T povadag.

H ouokeun Ba mpémel va avigveuoel 1o veoeigaybév USB Flash Drive kai va §eKIVAGE! TNV avatmapaywyr Tou TTPWIOU KOPUATIoU
OTn OUCKEUR.

Na&Bete umoyn 611 10 CR 1183 umoopider pévo apyeia oe pop@r) Mp3 / Wav.

5. Aermoupyia kaprag SD.

TomoBetaTe pia kapta SD diapoppwyévn oe popen FAT32 o BUpa SD (5) aTo Tiow pépog TG Hovadag.

H povada Ba mpémel va avixveloel T veogioayBeioa kdpta SD kal va §eKIvAaE! TV avarmapaywyr Tou TTPWToU KOPUATIoU aTn
povada.

NéBete uTrown 611 1o CR 1183 umooTnpilel apyeia o€ poper Mp3 / Wav.

6. OUpa pdpTIONG.

Znv emavw de§id ywvia Tng 086vng Ba Seite TV EvOeIgn KATAOTACNG TG MTTATAPIAG.

Orav eivar TARpng, deixvel TV kardioTaon g pmarapiag wg éva atabepd eikovidio ou dev avaBoaBAvel.

Orav eivar xaunAj. H ouokeun 6a dwoel emmiong ofua pe 1o ofua "XaunAj umarapia”. To aUpBolo Tng umratapiag 6a apyioe! va
avapooprvel.

l'a va goprtioete T ouokeun, elgaydyete 1o kahwdio micro USB ot BUpa edptiang (10) Tou eival guvdedepévn ae pia Tyr
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pedpatog 5V 1 A yia va EKIVATEL n 9OpTION TG GUOKEUNG.

7. Evdeign @opriang/atleudng

H ouokeun 6106€Te1 2 xpwpaTa QuTEIVAG EVOEIENG

Mia ptrAe Qureivr) Evdeign Tou avaBoaprivel uTTodeIkvUEl OTI N CUCKEUN TTpaypaToTrolei Celgn

H pmAe purteiv évdeign ivar otabepr) kar avappévn. H auokeun ival auvdedeuévn e pia GAAn guokeur uéow Bluetooth.
H kokkivn o1abepr) Qurteivi €voeign. H cuakeur} oprilel.

AvTipet@mion mpoBAnudTwy:

H ouokeun bev epgaviletal o AioTa.

Nuon: BeBaiwBeite 611 10 CR 1183 éxel pubuioTei o Aerroupyia Bluetooth kai 611 Sev eivar guvdedepévo e GAAn ouokeun.
EAéyére 1o Tiow pépog Tou CR 1183 yia va deite av n evaeIkTIkA Auxvia (7) avaBooprivel 1 avaBer pe ptAe xpwpa. Edv eivai
ataBepn. H ouokeun eivar ouvdedepévn pe pia GAn ouakeun. Av avaBoafrvel kai wayvel, TapakahoUpe eAéyEre av 1o TNAEpuwvo /
0 uTroAoyIOTAG / N GuaKeur 0ag gival cupBarr pe v ékdoan Bluetooth 5.0.

MpdBAnua: H ouokeur dev ekkiveital atn Aeiroupyia USB / SD.

NUon: BeBaiwBeite 611 n guakeur) USB Aeitoupyei ae GAn auakeur) avayvwang USB. Edv vai, eAéyEre 61 n Hopr Tou péaou Exel
opiotei ag FAT 32. Edv 6y, diapopeuwaoTe ek véou Tn auakeur] USB / SD ae FAT32. Edv n auakeur e§akoloubei va pnv diaBadel,
eAéyére 611 Ta apyeia o ouokeun USB / SD eivai ag popery Mp3/Wav.

TexVvIKEG TTPOBIOYPAPEG:

loxUg e€6dou: RMS 16 Watt.

loxUg e10660u: DC 5V 1A

‘Exdoon Bluetooth: 4.0

YmooThpign apxeiwv: Wav

Mrmarapia: umarapia: 2600 mAh

Tumog pmatapiag: AiBio.

Méyiotn 10x0g: 32 W.

H Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Bapoopia, MoAwvia, dnAwvel 611 o CR 1183 guppopewvetal e Tv odnyia 2014/53/EE. To
AR PEG Keipevo G dAwang aupudpewang EE eival diaBéaipo amv akdhoudn dielBuvan ato diadiktuo:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

Tia xépn Tou mepIBaAAovTog. AToppiyTe TIg XApTIVEG GUTKEUATieg kail TIG cakoUAeg ToAuaiBueviou (PE) atoug kataAAnAoug TrepIEKTEG yia XwPIOTH
ouhoyr aoTiKwv aToBAfTWY GUNPWVa HE TV TIEPIYPAQH Toug. Eav uTIapyouv pTratapieg 0Tn GUOKEUN, TIPETTEN VOl TIG APQIPETETE Kall VOl TIG ATTOPPIYETE
XWPIOTA O€ pia eykaréaTacn ouhoyng kai ammoBrkeuang. H xpnoipotroinuévn Guakeur| TPETe va PeTaepBei ae katdAAnAn eykaréaTacn guhhoyig kai
amoBrkeuang, KaBwg o1 ETTIKIVOUVEG OUTiEg TIOU TIEPIEXEI EVOEXETAI VO BEGOUV € Kivduvo Tnv uyeia kai To TepiBaAAov. H aruavan aTo mpoiév utrodeikvUel
6Tl n GUOKEUN Dev TTPETTEN VO ATTOPPITITETAI GTOV AOTIKG KGO0 amoppIupaTwy. Ta améBAnTa NAEKTPIKWY CUTKEUWY Eival aTTOBANTa TToU TTE PIEXOUV ouaieg
Tou eival emBAapeic yia Tov dvBpwro, Ta {wa kai To TepIBaAAov. O ouaieg autég pmopei va oAUvouv To £5apag, To vepd f Tov aépa Kal pEcw autol va
€10¢ABouv aTov avBpwITIvo opyaviauo kal va odnynaouv ot diapopa TpoPAfpaTa uyeiag, 6Twg diatapaxég TN 6pacng, TG aKong, TNG opIAiag, PTopei
emiong va PAGyouv Ta veppd, To GUKWTI Kai TNV Kapdid Kai va TTpokaAéoouv depuarikég abrioeig. Or emBAapeic ouaieg pmopolv emiong va éxouv
OUGOHEVEIG ETITITWOEIG OTO AVATIVEUCTIKG KAl TO avaTmapaywyiké cUoTnua Kai va 0dnyARoouv € KapKIVIKEG HETAROAEG. H katavaAwaon QuTwv TTou
avarriooovTal ata mpooPePAnpEva edAPn, KaBWS Kal TIPOIBVTWY TToU TTapacKeuaovTal aTmé auTd, PTTOPET va EXEI WG ATTOTEAETA TIG TTPOAVAPEPBEITEG
EMTTROEIG 0TV Uyeia. Mnv TeTare Tov §0TAIHG TTOV KASO AGTIKWY aTTOPPIPHATWY!

Ymnpeaia Edv embupeite va ayopdoete aviaAakTika 1 £xeTe omoladrmore Tapdmova, TapakaAoUE ETTIKOIVWVATTE TTEUBEIG g TOV QVTITTPOOWTIO TTOU
¢¢dwae v amédeign mapalapng.

Gebruikershandleiding (NL)

VEILIGHEIDSVOORWAARDEN BELANGRIJKE INSTRUCTIES VOOR VEILIG
GEBRUIK ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

Garantievoorwaarden zijn anders als het apparaat wordt gebruikt voor commerciéle

doeleinden.

1. Lees onderstaande instructies zorgvuldig door en volg ze altijd op voordat u het
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product gebruikt. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade als gevolg van
onjuist gebruik.

2. Het product is alleen bedoeld voor gebruik binnenshuis. Gebruik het product niet
voor doeleinden die onverenigbaar zijn met het gebruik ervan.

3. de gebruikte spanning is 5V 0,6 A. Om veiligheidsredenen is het niet geschikt om
meerdere apparaten op één stopcontact aan te sluiten.

4. Wees voorzichtig bij gebruik in de buurt van kinderen. Laat kinderen niet met het
product spelen. Sta niet toe dat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het
apparaat, het zonder toezicht gebruiken.

5 WAARSCHUWING: Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door kinderen ouder
dan 8 jaar en personen met beperkte lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens,
of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, onder toezicht van een
persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als zij instructies hebben
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de risico's
die gepaard gaan met de werking ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
Reiniging en onderhoud van het apparaat mogen niet worden uitgevoerd door
kinderen, tenzij ze minstens 8 jaar oud zijn en deze handelingen onder toezicht worden
uitgevoerd.

6.Leg het netsnoer, de stekker of het hele apparaat nooit in water. Stel het product
nooit bloot aan weersomstandigheden zoals direct zonlicht, regen, enz. Gebruik het
product nooit in natte omstandigheden.

7.Gebruik het product nooit met een beschadigd netsnoer of als het is gevallen of op
een andere manier beschadigd is of niet goed werkt. Probeer een beschadigd product
niet zelf te repareren, want dit kan leiden tot een elektrische schok. Breng een
beschadigd apparaat altijd naar een professioneel servicecentrum voor reparatie. Alle
reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door bevoegde servicetechnici. Verkeerd
uitgevoerde reparaties kunnen leiden tot gevaarlijke situaties voor de gebruiker.
8.Plaats het product nooit op of in de buurt van hete of warme opperviakken of
kooktoestellen zoals een elekirische oven of gasbrander.

9. Gebruik het product nooit in de buurt van ontvlambare materialen.

10. Laat het snoer niet over de rand van het werkblad hangen of hete oppervlakken
aanraken.

11. Laat het apparaat nooit zonder toezicht aangesloten op een stroombron. Zelfs als
het gebruik voor korte tijd wordt onderbroken, trek dan de stekker uit het stopcontact en
trek de stekker uit het stopcontact.

Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aardlekschakelaar (RCD) met een
nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA in het stroomcircuit te installeren. Neem
hiervoor contact op met een professionele elektricien.
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13. Voorkom dat het apparaat nat wordt.

14. Veeg het apparaat alleen af met een droge doek. Gebruik geen water of
schoonmaakmiddelen.

15. Bewaar het apparaat in een droge ruimte.

Beschrijving van het apparaat:

1. Afstemknop / BT 2. Modusknop 3. Afspeel- / Pauzeknop 4. Weergave
5. Toets vorig nummer 6. Volgende nummer toets 7. Aan / Uit/ Volumeknop 8. USB-ingang
9. SD-kaart invoerpoort 10. USB oplaadpoort 11. AUX ingangspoort  12. Oplaadindicator / Koppelingsindicator

Knopfuncties.

1. Afstemmen / BT-kiezen: Indrukken: overschakelen naar de Bluetooth-modus. FM: Rechtsom / linksom draaien: frequentie
omhoog en omlaag afstemmen in de FM-modus.

2. Modusknop - kort indrukken: schakelen tussen FM- / Bluetooth- / USB- / SD- / klokmodus.

3. Afspeel- / Pauzeknop:

kort indrukken - FM: dempen, Bluetooth / USB / SD - het begin van het huidige nummer pauzeren. Selectie in timermodus
bevestigen.

Lang indrukken - tijdinstelmodus openen, tijdinstelmodus opslaan en verlaten.

5. Toets vorig nummer: FM: Overschakelen naar de eerder opgeslagen FM-zender . BT / USB / SD: vorig nummer. Klokinstelling:
vorige stap

6. Volgende track knop: FM: Overschakelen naar de volgende opgeslagen FM-zender . BT / USB / SD: volgende nummer. Klok
instellen: volgende stap

7. Aan / Uit/ Volumeknop: Maximaal links: apparaat uitschakelen. Naar rechts draaien: apparaat inschakelen, volume verhogen.
Draai naar links: volume verlagen.

Functies van het apparaat:

1. FM-modus .

Druk kort op de modusknop (2) tot FM-modus is geselecteerd.

Voor automatisch zoeken en toewijzen van programma's. Druk lang op de knop Afspelen / Pauzeren (2). Het apparaat begint het
FM-bereik te scannen en wijst alle gevonden radiosignalen toe aan programma's.

Om een eerder toegewezen programma te selecteren, drukt u op de knoppen Volgende / Vorige (5,6) om tussen de opgeslagen
zenders te schakelen.

2. Bluetooth-modus

Druk kort op de modusknop (2) tot Bluetooth-modus is geselecteerd.

Het apparaat start in de koppelmodus.

Het Bluetooth-pictogram op het scherm begint te knipperen.

Zoek het "CR 1183" apparaat op uw telefoon / computer / tablet.

Druk op pairing.

Wanneer u "DING" hoort, is het apparaat gekoppeld. Het Bluetooth-pictogram licht op tijdens de verbinding om aan te geven dat er
verbinding is.

Het apparaat ondersteunt Bluetooth V/5.0-technologie.

3. AUX-modus:

Sluit een extern apparaat aan op de CR 1183 via de AUX-poort.

Druk kort op de modusknop (2) totdat AUX-modus is geselecteerd.

U kunt nu muziek van het exteme apparaat afspelen.

Alle bediening kan worden uitgevoerd vanaf het externe apparaat.

Alleen het volumeniveau van de CR 1183 kan worden aangepast vanaf de CR 1183 met behulp van de aan/uit/volumeknop (7).
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4. USB-modus

Steek een USB-flashdrive geformatteerd in FAT32-formaat in de USB-poort (4) aan de achterkant van het toestel.

Het apparaat moet de nieuw geplaatste USB-flashdrive detecteren en het eerste nummer op het apparaat beginnen afspelen.
Houd er rekening mee dat de CR 1183 alleen bestanden in Mp3 / Wav formaat ondersteunt.

5. SD-kaartmodus.

Plaats een SD-kaart geformatteerd in FAT32 formaat in de SD-poort (5) aan de achterkant van het apparaat.

Het toestel moet de nieuw geplaatste SD-kaart detecteren en het eerste nummer op het toestel beginnen afspelen.
Let op: de CR 1183 ondersteunt bestanden in Mp3 / Wav formaat.

6. Oplaadpoort.

In de rechterbovenhoek van het scherm ziet u de batterijstatusindicator.

Als de batterij vol is, wordt de batterijstatus weergegeven als een niet-knipperend pictogram.

Als de batterij bijna leeg is. Het apparaat geeft ook een signaal "Batterij bijna leeg". Het batterijsymbool begint te knipperen.

Om het apparaat op te laden, steekt u de micro USB-kabel in de oplaadpoort (10) die is aangesloten op een 5 V 1 A stroombron
om het opladen van het apparaat te starten.

7. Opladen / koppelen indicator

Het apparaat heeft 2 kleuren licht op de indicator

Een knipperend blauw lampje geeft aan dat het apparaat bezig is met koppelen

Het blauwe lampje brandt constant. Het apparaat is via Bluetooth verbonden met een ander apparaat.
Rood brandend lampje. Het apparaat wordt opgeladen.

Problemen oplossen:

Probleem: Het apparaat maakt geen verbinding via Bluetooth, het apparaat wordt niet weergegeven in de lijst.

Oplossing: Controleer of de CR 1183 in de Bluetooth-modus staat en niet met een ander apparaat verbonden is. Controleer de
achterkant van de CR 1183 om te zien of het indicatielampje (7) knippert of blauw brandt. Als het stabiel is. Het apparaat is
verbonden met een ander apparaat. Als het knippert en zoekt, controleer dan of uw telefoon/computer/apparaat compatibel is met
Bluetooth versie 5.0.

Probleem: Apparaat start niet op in USB / SD-modus.

Oplossing: Controleer of uw USB-apparaat op een andere USB-lezer werkt. Als dat het geval is, controleer dan of de media-
indeling is ingesteld op FAT 32. Als dat niet het geval is, formatteer het USB/SD-apparaat dan opnieuw naar FAT32. Als het
apparaat nog steeds niet leest, controleer dan of de bestanden op de USB / SD de indeling Mp3/Wav hebben.

Technische specificaties:

Uitgangsvermogen: RMS 16 watt.

Ingangsvermogen: DC 5V 1A

Bluetooth-versie: 4.0

Bestandsondersteuning: Mp3, Wav

Batterij: 2600 mAh

Soort batterij: Lithium.

Maximaal vermogen: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warschau, Polen verklaart hierbij dat de CR 1183 voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het volgende internetadres:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

Voor het milieu. Gooi kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken volgens hun beschrijving weg in de daarvoor bestemde containers voor
gescheiden inzameling van huishoudelijk afval. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd bij een
inzamelings- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een geschikte inzamel- en opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die
het bevat een risico kunnen vormen voor de gezondheid en het milieu. De markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke
afvalcontainer mag worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en milieu.
Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot een aantal
gezondheidsproblemen, zoals verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten
veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige
veranderingen. Het consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot
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bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de app niet bij het huisvuil!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

VARNOSTNI POGOJI POMEMBNA NAVODILA ZA VARNO UPORABO SKRBNO
PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO

Garancijski pogoji so drugacni, Ce se naprava uporablja v komercialne namene.

1. Pred uporabo izdelka natan¢no preberite in vedno upoStevajte spodnja navodila.
Proizvajalec ni odgovoren za morebitno Skodo, ki bi nastala zaradi nepravilne uporabe.
2. Izdelek je namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih. Izdelka ne uporabljajte za
namene, ki niso zdruZljivi z njegovo uporabo.

3. uporabljena napetost je 5V 0,6 A. Zaradi varnostnih razlogov ni primerno, da na eno
elektricno vti¢nico prikljucite ve€ naprav.

4. Bodite previdni pri uporabi v blizini otrok. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z
izdelkom. Otrokom ali osebam, ki niso seznanjene z napravo, ne dovolite, da jo
uporabljajo brez nadzora.

5 OPOZORILO: Ta aparat lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z
omejenimi fiziCnimi, senzoriénimi ali umskimi sposobnostmi ali osebe brez izkusen ali
znanja o aparatu le pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali e so
bile pouCene o varni uporabi aparata in se zavedajo tveganj, povezanih z njegovim
delovanjem. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Ci$¢enja in vzdrzevanja aparata ne
smejo opravljati otroci, razen Ce so stari vsaj 8 let in Ce ta opravila opravljajo pod
nadzorom.

6.Napajalnega kabla, vtiCa ali celotnega aparata nikoli ne mecite v vodo. Izdelka nikoli
ne izpostavljajte vremenskim vplivom, kot so neposredna son¢na svetloba, dez itd.
Izdelka nikoli ne uporabljajte v mokrih razmerah.

7.1zdelka nikoli ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e je padel ali se
kako drugace poSkodoval ali ¢e ne deluje pravilno. Poskodovanega izdelka ne
poskusajte popraviti sami, saj lahko pride do elektriénega udara. Poskodovano napravo
vedno odnesite v popravilo v strokovni servisni center. Vsa popravila lahko opravljajo le
pooblasceni servisni tehniki. Nepravilno izvedena popravila lahko povzro€ijo nevarne
situacije za uporabnika.

8.1zdelka nikoli ne postavljajte na ali v blizino vrocih ali toplih povrsin ali kuhalnih
naprav, kot sta elektri¢na pecica ali plinski gorilnik.

9. Izdelka nikoli ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

10. Ne dovolite, da bi kabel visel z roba delovne ploSce ali se dotikal vro€ih povrsin.
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11. Naprave, prikljuCene na vir napajanja, nikoli ne puscajte brez nadzora. Tudi Ce je
uporaba za kratek ¢as prekinjena, jo izkljucite iz elektriénega omreZja in odklopite
napajanje.

Za dodatno zascito je priporocljivo, da v napajalni tokokrog namestite napravo za
preostali tok (RCD) z nazivnim preostalim tokom najve¢ 30 mA. Glede tega se obrnite
na strokovnega elektricarja.

13. Izogibajte se zmocenju aparata.

14. Napravo obriSite le s suho krpo. Ne uporabljajte vode ali tekocin za CiSCenje.

15. Napravo shranjujte v suhem prostoru.

Opis naprave:

2. Gumb za nacin 3. Gumb za predvajanje /

1. Nastavitveni gumb / BT delovanja Zaustavitey 4. Prikaz

5. Gumb za prejsnjo 6. Tipka za naslednjo .

skladbo skladbo 7. Gumb za vklop/izklop/glasnost 8. Vhodna vrata USB

9. Vhodna vrata za kartico 10. \I/raj[a USB za 11. Vhodna vrata AUX 12. Indi](atpr polnjenja / indikator
SD polnjenje seznanjanja

Funkcije gumbov.

1. UglaSevanije / izbiranje BT: Pritisnite: preklopite v nain Bluetooth. FM: V na¢inu FM: obrnite v smeri urinega kazalca / v
nasprotni smeri urinega kazalca: nastavite frekvenco navzgor ali navzdol.

2. Gumb Mode - kratek pritisk: preklop med nac¢inom FM / Bluetooth / USB / SD / ura.

3. Gumb za predvajanje / zaustavitev:

kratek pritisk - FM: uti$anje zvoka, Bluetooth / USB / SD - zaustavitev zacetka trenutne skladbe. Potrditev izbire v nacinu
¢asovnika.

Dolgi pritisk - vstop v na¢in nastavitve ¢asa, shranjevanje in izstop iz nacina nastavitve ¢asa.

5. Gumb za prejSnjo skladbo: FM: Preklopite na predhodno shranjeno postajo FM . BT / USB / SD: prej$nja skladba. Nastavitev
ure: prejSnji korak

6. Gumb za naslednjo skladbo: FM: Preklop na naslednjo shranjeno postajo FM . BT / USB / SD: naslednja skladba. Nastavitev
ure: naslednji korak

7. VKlop / izklop / gumb za nastavitev glasnosti: Najvecji levi izklop naprave. Obmite v desno: vklopite napravo, povecajte glasnost.
Obrnite v levo: zmanjSanje glasnosti.

Funkcije naprave:

1.Nacin FM .

Na kratko pritisnite gumb za naéin (2), dokler ne izberete nacina FM.

Za samodejno iskanje in dodeljevanje programov. Dolgo pritisnite gumb za predvajanje/zaustavitev (2). Naprava bo zacela
preiskovati obmogje FM in vse najdene radijske signale dodelila programom.

Ce Zelite izbrati predhodno dodeljen program, pritisnite gumba Next / Previous (5,6) in preklapljajte med shranjenimi postajami.

2. Nacin Bluetooth

Na kratko pritisnite gumb za nacin (2), dokler ni izbran nacin Bluetooth.

Naprava bo zagela delovati v naginu seznanjanja.

lkona Bluetooth na zaslonu bo zacela utripati.

V telefonu/racunalniku/tabliénem racunalniku poiscite napravo "CR 1183".

Pritisnite gumb za zdruzevanje.

Ko zaslisite "DING", je naprava seznanjena. Med vzpostavljanjem povezave se prizge ikona Bluetooth, kar pomeni, da je naprava
povezana.
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Naprava podpira tehnologijo Bluetooth V5.0.

3. Nacin AUX:

CR 1183 prek vhoda AUX prikljucite zunanjo napravo.

Na kratko pritisnite gumb za nacin (2), dokler ni izbran nacin AUX.

Zdaj lahko predvajate glasbo iz zunanje naprave.

Vse krmiljenje lahko opravite z zunanje naprave.

Z gumbom za vklop/izklop/glasnost (7) lahko na napravi CR 1183 nastavljate samo raven glasnosti naprave CR 1183.

4. Nacin USB

V/ vrata USB (4) na zadniji strani enote vstavite pomnilnik USB Flash Drive, formatiran v formatu FAT32.
Naprava mora zaznati novo vstavljen pomnilnik USB Flash Drive in zaceti predvajati prvo skladbo na napravi.
Upostevajte, da naprava CR 1183 podpira samo datoteke v formatu Mp3 / Wav.

5. Nacin kartice SD.

V vrata SD (5) na zadnji strani naprave vstavite kartico SD, formatirano v formatu FAT32.
Enota mora zaznati novo vstavljeno kartico SD in zaceti predvajati prvo skladbo na enoti.
Upostevajte, da CR 1183 podpira datoteke v formatu Mp3 / Wav.

6. Prikljucek za polnjenje.

V/ zgomjem desnem kotu zaslona je prikazan indikator stanja baterije.

Ko je baterija polna, je stanje baterije prikazano kot polna ikona, ki ne utripa.

Ko je baterija izpraznjena. Naprava bo prav tako signalizirala s signalom "Low battery" (Nizka baterija). Simbol baterije bo zacel
utripati.

Ce zelite napravo napolniti, vstavite kabel micro USB v polnilno vtiénico (10), prikljugeno na vir napajanja 5 V 1 A, da zaénete
polniti napravo.

7. Indikator polnjenja / seznanjanja

Naprava ima dve barvi svetlobe na indikatorju

Utripajo¢a modra lu¢ka oznacuje, da se naprava pari

Modra lu¢ka je enakomerna in sveti. Naprava je prek povezave Bluetooth povezana z drugo napravo.
Rde¢a Iu¢ je enakomerna. Naprava se polni.

Odpravljanje tezav:

Naprava se ne poveze prek povezave Bluetooth, naprava ni prikazana na seznamu.

Resitev: Prepricajte se, da je naprava CR 1183 nastavljena na nacin Bluetooth in da ni povezana z drugo napravo. Na zadnji strani
naprave CR 1183 preverite, ali indikatorska lucka (7) utripa ali sveti modro. Ce je stabilna. Naprava je povezana z drugo napravo.
Ce utripa in i¢e, preverite, ali je vas telefon/racunalnik/ureditev zdruZljiva z razli¢ico Bluetooth 5.0.

TeZava: Naprava se ne zazene v na¢inu USB / SD.

Resitev: Prepri¢ajte se, da je naprava USB zagnana na drugem bralniku USB. Ce je tako, preverite, ali je format medija nastavijen
na FAT 32. Ce ni, napravo USB / SD ponovno formatirate na FAT32. Ce naprava $e vedno ne bere, preverite, ali so datoteke na
USB / SD v formatu Mp3/Wav.

Tehnicne specifikacije:

Izhodna mo¢: RMS 16 vatov.

Vhodna mo¢: DC 5V 1A

Razli¢ica Bluetooth: 4.0

Podpora za datoteke: Mp3, Wav

Baterija: baterija: 2600 mAh

Vrsta baterije: litijeva.

Najvedja moc: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 VarSava, Poljska, izjavlja, da je CR 1183 v skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf
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skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in lo¢eno odloZiti v zbimem in skladi$¢nem centru. Uporablieno napravo je treba

odpeljati v ustrezen zbirni in skladi$¢ni center, saj lahko nevame snovi, ki jih vsebuje, predstavljajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku

oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so $kodljive za ljudi,

Zivali in okolje. Te snovi lahko onesnazijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v lovesko telo in povzrogijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so

motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter povzrogijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko $kodijivo vplivajo tudi na dihalni in
c € reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe Uzwanje rastlin, ki rastejo na pnzadet\h tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzroéi zgoraj

E Zaradi varstva okolja. Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke je treba odvreci v ustrezne zabojnike za loceno zbiranje komunalnih odpadkov v

navedene ucinke na zdravje. Opreme ne odlagaj bojnik za
Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali |mate kakrsne k0|l pritozbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal potrdilo o nakupu.

Kayttoohje (Fl)

TURVAMAARAYKSET TARKEAT OHJEET TURVALLISEEN KAYTTOON LUE
HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA KAYTTOA VARTEN

Takuuehdot ovat erilaiset, jos laitetta kaytetaan kaupallisiin tarkoituksiin.
1. Lue huolellisesti ja noudata aina alla olevia ohjeita ennen tuotteen kayttoa.
Valmistaja ei ole vastuussa epaasianmukaisesta kaytosta aiheutuvista vahingoista.
2. Tuote on tarkoitettu vain sisakayttoon. Ala kayta tuotetta mihinkaan sen
kayttotarkoituksen kanssa yhteensopimattomaan tarkoitukseen.
3. kaytetty jannite on 5V 0,6 A. Turvallisuussyista ei ole tarkoituksenmukaista kytkea
useita laitteita yhteen pistorasiaan.
4. Ole varovainen, kun kaytat laitetta lasten lahella. Al4 anna lasten leikkia tuotteella.
Al anna lasten tai laitteen tuntemattomien henkildiden kayttaa laitetta ilman valvontaa.
5 VAROITUS: Téata laitetta saavat kayttaa vain yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt, joilla on
rajoitetut fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt, tai henkilét, joilla ei ole kokemusta tai
tietdmysta laitteesta, heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai jos
heidat on opastettu laitteen turvalliseen kayttoon ja he ovat tietoisia laitteen kayttoon
littyvista riskeista. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa suorittaa laitteen
puhdistusta ja huoltoa, elleivat he ole vahintaan 8-vuotiaita ja elleivat nama
toimenpiteet tapahdu valvotusti. )
6.Ala koskaan laita virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen. Ala koskaan altista
tuotetta sddolosuhteille, kuten suoralle auringonvalolle, sateelle jne. Ald koskaan kayta
tuotetta marissa olosuhteissa.
7.Ala koskaan kayta tuotetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on pudonnut tai
muuten vaurioitunut tai jos se ei toimi kunnolla. Al yrita korjata vaurioitunutta tuotetta
itse, silla se voi aiheuttaa sahkoiskun. Vie vaurioitunut laite aina ammattitaitoiseen
huoltolikkeeseen korjattavaksi. Kaikki korjaukset saavat suorittaa vain valtuutetut
huoltoteknikot. Vaarin tehdyt korjaukset voivat aiheuttaa vaaratilanteita kayttajalle.
8.Ala koskaan aseta tuotetta kuumille tai lampimille pinnoille tai niiden laheisyyteen tai
ruoanlaittolaitteisiin, kuten sahkduuniin tai kaasupolttimeen.
9. Ala koskaan kayta tuotetta syttyvien materiaalien lahell3.
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10. /}}Ié anna johdon roikkua tyotason reunasta tai koskettaa kuumia pintoja.

11. Al& koskaan jata laitetta valvomatta virtalahteeseen kytkettyna. Vaikka kaytto
keskeytyisi lyhyeksi ajaksi, irrota laite verkkovirrasta ja katkaise virta.

Lisasuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa virtapiiriin vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka
nimellinen vikavirta on enintdan 30 mA. Ota yhteyttd ammattitaitoiseen
sahkoasentajaan tassa asiassa.

13. Valta laitteen kastumista. )

14. Pyyhi laite vain kuivalla linalla. Ala kayta vetta tai puhdistusnesteita.

15. Sailyta laitetta kuivassa tilassa.

Laitteen kuvaus:

1.BT 2. Mode-painike 3. Toisto-/taukopainike 4. Nayttd

5. Edellisen kappaleen 6. Seuraavan kappaleen 7. Paalla / Pois paalta /

- Lo ' . . 8. USB-tuloliitéanta
painike nappain Adnenvoimakkuusnuppi

12. Latauksen merkkivalo /

9. SD-kortin syéttoportti 10. USB-latausportti 11. AUX-tuloliitanta parilitoksen merkiivalo

Painikkeiden toiminnot.

1. Viritys / BT-s&&din: Paina: siirtyminen Bluetooth-tilaan. FM: K&&nna myotapaivaan / vastapaivaan - virita taajuus ylos ja alas FM-
tilassa.

2. Mode-painike - lyhyt painallus: vaihtaminen FM- / Bluetooth- / USB- / SD- / kellonaikatilan valilla.

3. Toisto- / taukopainike:

lyhyesti painettuna - FM: mykistaa, Bluetooth / USB / SD - keskeyttaa nykyisen kappaleen alun. Vahvista valinta ajastintilassa.
Pitka painallus - siirtyminen ajan asetustilaan, tallentaminen ja poistuminen ajan asetustilasta.

5. Edellisen kappaleen painike: FM: Siirtyminen aiemmin tallennetulle FM-asemalle . BT / USB / SD: edellinen raita. Kellon asetus:
edellinen vaihe

6. Seuraava raita -painike: FM: Siirtyminen seuraavalle tallennetulle FM-asemalle . BT / USB / SD: seuraava raita. Kellon asetus:
seuraava vaihe

7. Paéalla / Pois / Adnenvoimakkuuden saadin: Suurin vasen sammuttaa laitteen. K&anna oikealle: kytke laite paalle, lisaa
&anenvoimakkuutta. K&&nna vasemmalle: pienenné &anenvoimakkuutta.

Laitteen toiminnot:

1. FM-tila .

Paina lyhyesti tilapainiketta (2), kunnes FM-tila on valittu.

Automaattista ohjelmahakua ja -jakoa varten. Paina pitkaén toisto-/taukopainiketta (2). Laite aloittaa FM-alueen skannauksen ja
méarittaa kaikki l6ydetyt radiosignaalit ohjelmille.

Voit valita aiemmin osoitetun ohjelman painamalla Seuraava / Edellinen-painikkeita (5,6), jolloin voit siirty4 tallennettujen asemien
valilla.

2. Bluetooth-tila

Paina lyhyesti tilapainiketta (2), kunnes Bluetooth-tila on valittu.

Laite kaynnistyy pariliitostilaan.

Néytossa oleva Bluetooth-kuvake alkaa vilkkua.

Etsi "CR 1183" -laite puhelimesta / tietokoneesta / tabletista.

Paina pariliitosta.

Kun kuulet "DING", laite on pariliitetty. Bluetooth-kuvake syttyy yhteyden aikana, mika osoittaa, etté laite on yhdistetty.
Laite tukee Bluetooth V5.0 -tekniikkaa.
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3. AUX-tila:

Kytke ulkoinen laite CR 1183:een AUX-portin kautta.

Paina lyhyesti tilapainiketta (2), kunnes AUX-tila on valittu.

Voit nyt toistaa musiikkia ulkoisesta laitteesta.

Kaikki ohjaus voidaan tehd4 ulkoisesta laitteesta.

Ainoastaan CR 1183:n &anenvoimakkuuden tasoa voidaan saataa CR 1183:sta késin on/off/volume-saatimellé (7).

4. USB-tila

Aseta FAT32-muotoon alustettu USB-muistitikku laitteen takana olevaan USB-porttiin (4).

Laitteen pitéisi havaita juuri asetettu USB Flash Drive -asema ja aloittaa laitteen ensimmaisen kappaleen toisto.
Huomaa, etta CR 1183 tukee vain Mp3/Wav-muotoisia tiedostoja.

5. SD-korttitila.

Aseta FAT32-muotoon alustettu SD-kortti laitteen takana olevaan SD-porttiin (5).

Yksikon pitaisi havaita juuri asetettu SD-kortti ja aloittaa ensimmaisen kappaleen toistaminen laitteessa.
Huomaa, ettd CR 1183 tukee Mp3/Wav-muotoisia tiedostoja.

6. Latausportti.

Néyton oikeassa ylakulmassa nakyy akun tilan ilmaisin.

Kun akku on tdynna, se naytta akun tilan kiinteana, ei vilkkuvana kuvakkeena.

Kun se on tyhja. Laite iimoittaa my&s "Akku vahissd" -signaalilla. Akun symboli alkaa vilkkua.

Jos haluat ladata laitteen, aseta mikro-USB-kaapeli latausporttiin (10), joka on kytketty 5 V 1 A:n virtaldhteeseen, ja aloita laitteen
lataaminen.

7. Latauksen / pariliitoksen merkkivalo

Laitteen merkkivalossa on 2 varillist4 valoa

Sininen vilkkuva valo osoittaa, etté laite muodostaa pariliitosta

Sininen valo palaa tasaisesti. Laite on yhdistetty toiseen laitteeseen Bluetoothin kautta.
Punainen tasainen valo. Laite latautuu.

Vianmaéritys:

Ongelma: Laite ei muodosta yhteyttd Bluetoothin kautta, laite ei ndy luettelossa.

Ratkaisu: Varmista, ettd CR 1183 on asetettu Bluetooth-tilaan eika se ole yhdistetty toiseen laitteeseen. Tarkista CR 1183:n
takaosasta, vilkkuuko merkkivalo (7) tai palaako se sinisend. Jos se on vakaa. Laite on yhdistetty toiseen laitteeseen. Jos
merkkivalo vilkkuu ja etsii, tarkista, onko puhelimesiftietokoneesi/laitteesi yhteensopiva Bluetooth-version 5.0 kanssa.

Ongelma: Laite ei kdynnisty USB / SD-tilassa.

Ratkaisu: Varmista, ettd USB-laite toimii toisessa USB-lukijassa. Jos nain on, tarkista, ettd mediamuoto on asetettu FAT 32:ksi. Jos
nain ei ole, muotoile USB / SD-laite uudelleen FAT32:ksi. Jos laite ei vielakaan lue, tarkista, ettd USB / SD-laitteessa olevat
tiedostot ovat Mp3/Wav-muodossa.

Tekniset tiedot:

Laht6teho: RMS 16 wattia.

Syéttoteho: DC 5V 1A

Bluetooth-versio: 4.0

Tiedostotuki: Mp3, Wav

Akku: akku: 2600 mAh

Akkutyyppi: litium.

Maksimiteho: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsova, Puola, vakuuttaa taten, ettd CR 1183 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU:n
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf
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erilliskerdysta varten. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja havitettava erikseen keréys- ja varastointilaitoksessa. Kéytetty laite on vietava
sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, silld sen sisaltamat vaaralliset aineet voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja ympéristélle. Tuotteessa oleva merkinta
osoittaa, etta laitetta ei saa havittad yhdyskuntajateastiaan. Sahkdlaiteromu on jatetta, joka sisaltaa ihmisille, eldimille ja ympéristdlle haitallisia aineita.
Nama aineet voivat saastuttaa maaperaé, vetta tai ilmaa, ja taté kautta ne voivat joutua ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten nako-,
kuulo- ja puhehairiita, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myés haitallisia
vaikutuksia hengitys- ja lisdantymisjarjestelmiin ja ne voivat johtaa sydpamuutoksiin. Vaurioituneella maaperélla kasvavien kasvien ja niista valmistettujen
tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edella mainittuja terveysvaikutuksia. Ald havité laitetta yhdyskuntajateastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytta osoitteeseen ota yhteytta suoraan kuitin myéntaneeseen jalleenmyyjaan.

ﬂ Ympériston vuoksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on havitettava niiden kuvauksen mukaisiin erilliskerdysastioihin yhdyskuntajétteen

Instrukcja obstugi (PL)

WARUNKI BEZPIEC_)ZENSTWA WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA PROSIMY UWAZNIE PRZECZYTAC |
ZACHOWAC NA PRZYSZt0SC

Warunki gwarancji sg inne, jesli urzadzenie jest wykorzystywane do celow
komercyjnych.
1. Przed uzyciem produktu nalezy uwaznie przeczyta¢ i zawsze postepowac zgodnie z
ponizszymi instrukcjami. Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za jakiekolwiek
szkody wynikajace z niewlasciwego uzytkowania.
2. Produkt jest przeznaczony do uzytku wytgcznie w pomieszczeniach. Nie nalezy
uzywac produktu w jakimkolwiek celu niezgodnym z jego zastosowaniem.
3. stosowane napiecie wynosi 5 V 0,6 A. Ze wzgledow bezpieczenstwa nie jest
wiasciwe podtaczanie wielu urzadzen do jednego gniazdka elektrycznego.
4. Zachowaj ostrozno$¢ podczas uzywania w poblizu dzieci. Nie pozwalaj dzieciom
bawi¢ sie produktem. Nie pozwalaj dzieciom ani osobom, ktére nie znajg urzadzenia,
uzywac go bez nadzoru.
5 OSTRZEZENIE: To urzadzenie moze byé uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz osoby o0 ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych
lub osoby bez doswiadczenia lub wiedzy na temat urzadzenia, wytacznie pod
nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo, lub jezeli zostali
poinstruowani o bezpiecznym uzytkowaniu urzadzenia i s Swiadomi zagrozen
zwigzanych z jego obstuga. Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem. Czyszczenie i
konserwacja urzadzenia nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci, chyba ze
ukonczyty 8 lat i czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.
6.Nigdy nie wktadaj kabla zasilajgcego, wtyczki ani catego urzadzenia do wody. Nigdy
nie wystawiaj produktu na dziatanie warunkow atmosferycznych, takich jak
bezposrednie Swiatto stoneczne, deszcz, itp. Nigdy nie uzywaj produktu w wilgotnych
warunkach.
7.Nigdy nie uzywaj produktu z uszkodzonym kablem zasilajacym lub je$li zostat
upuszczony lub uszkodzony w inny sposob lub jesli nie dziata prawidtowo. Nie probuj
54



samodzielnie naprawia¢ uszkodzonego produktu, poniewaz moze to doprowadzi¢ do
porazenia pradem. Zawsze przekazuj uszkodzone urzadzenie do profesjonalnego
serwisu w celu naprawy. Wszystkie naprawy moga by¢ wykonywane tylko przez
autoryzowanych serwisantow. Naprawa wykonana nieprawidtowo moze spowodowac
niebezpieczne sytuacje dla uzytkownika.

8.Nigdy nie stawiaj produktu na goracych lub cieptych powierzchniach lub urzadzeniach
kuchennych, takich jak piekarnik elektryczny lub palnik gazowy, ani w ich poblizu.

9. Nigdy nie uzywaj produktu w poblizu materiatow tatwopalnych.

10. Nie pozwol, aby przewdd zwisat z krawedzi blatu lub dotykat gorgcych powierzchni.
11. Nigdy nie pozostawiaj urzadzenia podtaczonego do zrédta zasilania bez nadzoru.
Nawet jesli uzytkowanie zostanie przerwane na krétki czas, wytacz go z sieci, odtacz
zasilanie.

W celu zapewnienia dodatkowej ochrony zaleca sie zainstalowanie w obwodzie mocy
wytgcznika réznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie réznicowym nie
wiekszym niz 30 mA. Skontaktuj sie w tej sprawie z profesjonalnym elektrykiem.

13. Unikaj zamoczenia urzadzenia.

14. Urzadzenie mozna przeciera¢ wytacznie suchg szmatka. Nie uzywaj wody ani
ptynow czyszczacych.

15. Urzadzenie nalezy przechowywac w suchym pomieszczeniu.

Opis urzadzenia:

1. Pokretto strojenia /BT 2. Przycisk trybu 3. Przycisk Odtworz / Pauza 4. Wyswietlacz

5. Przycisk poprzedniego 6. Przycisk nastepnego 7. Pokretto wigczania / wytaczania /

utworu utworu glosnosci 8. Port wejsciowy USB

12. Wskaznik tadowania / Wskaznik

9. Port wejsciowy karty SD  10. Port fadowania USB  11. Wejcie AUX .
parowania

Funkcije przyciskow.

1. Pokretto strojenia / BT: Wcisnigcie: przejscie do trybu Bluetooth. FM: Obr6¢ w prawo / w lewo - dostréj czgstotliwo$¢ w trybie FM
w gore iw dot.

2. Przycisk trybu - krétkie nacisniecie: przetaczanie migdzy trybem FM / Bluetooth / USB / SD / zegar.

3. Przycisk Play / Pause:

krétkie nacisniecie - FM: wyciszenie, Bluetooth / USB / SD - wstrzymanie rozpoczecia biezacego utworu. Potwierdz wybér w trybie
ustawiania czasu.

Dtugie nacisnigcie - wejscie w tryb ustawiania czasu, zapisanie i wyj$cie z trybu ustawiania czasu.

5. Przycisk poprzedniej $ciezki: FM: Przetacz do poprzednio zapisanej stacji FM . BT / USB / SD: poprzedni utwér. Ustawienie
zegara: poprzedni krok

6. Przycisk nastepnej Sciezki: FM: Przelacz do nastepnej zapisane;j stacji FM . BT / USB / SD: nastepny utwor. Ustawienie zegara:
nastepny krok

7.0n/ Off / Volume gatka: Maksymalny skret w lewo wytgczenie urzadzenia. Skre¢ w prawo: wigcz urzadzenie, zwigksz gtosnosc.
Skre¢ w lewo: zmniejsz glosnosc¢.

Funkcje urzadzenia:
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1. Tryb FM .

Krotko nacisnij przycisk trybu (2), az zostanie wybrany tryb FM.

Do automatycznego wyszukiwania i przydzielania programoéw. Dlugo nacisnij przycisk Play / Pause (2). Urzadzenie rozpocznie
skanowanie zakresu FM i przypisuje wszystkie znalezione sygnaty radiowe do programéw.

Aby wybra¢ poprzednio przypisany program, naciskaj przyciski Nastepny / Poprzedni utwor (5,6), aby przetacza¢ si¢ miedzy
zapisanymi stacjami.

2. Tryb Bluetooth

Krotko nacisnij przycisk trybu (2), az zostanie wybrany tryb Bluetooth.

Urzadzenie uruchomi sie w trybie parowania.

lkona Bluetooth na wyswietlaczu zacznie migac.

Znajdz urzadzenie ,CR 1183” na swoim telefonie / komputerze / tablecie.

Naciénij parowanie.

Po ustyszeniu ,DING” urzadzenie jest sparowane. lkona Bluetooth bedzie $wieci¢ podczas potaczenia, wskazujac, ze jest ono
potaczone.

Urzadzenie obstuguje technologie Bluetooth V5.0.

3. Tryb AUX:

Podtacz urzadzenie zewnetrzne do CR 1183 przez port AUX.

Krotko nacisnij przycisk trybu (2), az zostanie wybrany tryb AUX.

Teraz mozesz odtwarza¢ muzyke z urzadzenia zewngtrznego.

Cato$¢ sterowania mozna wykona¢ z urzadzenia zewnetrznego.

Tylko poziom glosnosci CR 1183 mozna regulowac z CR 1183 za pomoca pokretta wigczania / wytaczania / glosnosci (7).

4. Tryb USB

W6z USB Pendrive sformatowany w formacie FAT32 do portu USB (4) na tylnej $ciance urzadzenia.

Urzadzenie powinno wykry¢ nowo wiozony Pendrive USB i rozpoczaé odtwarzanie pierwszego utworu na urzadzeniu.
Nalezy pamigta¢, ze CR 1183 obstuguije tylko pliki w formacie Mp3 / Wav.

5. Tryb karty SD.

Wi6z karte SD sformatowang w formacie FAT32 do portu SD (5) z tylu urzadzenia.

Urzadzenie powinno wykry¢ nowo wiozong karte SD i rozpocza¢ odtwarzanie pierwszego utworu na urzadzeniu.
Nalezy pamieta¢, ze CR 1183 obstuguje pliki w formacie Mp3 / Wav.

6. Port fadowania.

W prawym gérnym rogu wyswietlacza widoczny jest wskaznik stanu natadowania baterii.

Gdy jest petny, pokazuje stan baterii jako stata nie migajaca ikone.

Kiedy jest niski. Urzadzenie zasygnalizuje réwniez sygnatem ,Staba bateria”. Symbol baterii zacznie migac.

Aby natadowac¢ urzadzenie, wi6z kabel micro USB do portu fadowania (10) podtaczonego do zrédta zasilania 5V 1 A, aby
rozpocza¢ fadowanie urzadzenia.

7. Wskaznik tadowania / parowania

Urzadzenie ma 2 kolory $wiatta na wskazniku

Migajace niebieskie $wiatlo oznacza, ze urzadzenie jest parowane

Niebieskie $wiatto jest stabilne i zapalone. Urzadzenie jest potaczone z innym urzadzeniem przez Bluetooth.
Czerwone stabilne $wiatfo. Urzadzenie sig faduje.

Rozwigzywanie problemoéw:

Problem: Urzadzenie nie taczy sie przez Bluetooth, urzadzenie nie jest wyswietlane na liscie.

Rozwigzanie: Upewnij sig, ze CR 1183 jest ustawiony na tryb Bluetooth i nie jest potaczony z innym urzadzeniem. Prosze
sprawdzi¢ tyt CR 1183, czy lampka kontrolna (7) miga lub $wieci na niebiesko. Jesli jest stabilny. Urzadzenie jest potaczone z
innym urzadzeniem. Je$li miga i wyszukuje, sprawdz, czy Twoj telefon / komputer / urzadzenie jest kompatybilne z Bluetooth w
wersji 5.0.

Problem: Urzadzenie nie uruchamia si¢ w trybie USB / SD.
Rozwigzanie: Upewnij sig, ze urzadzenie USB dziata na innym czytniku USB. Je$li tak, sprawdz, czy format no$nika jest ustawiony
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na FAT 32. Jeli nie, przeformatuj urzadzenie USB / SD do formatu FAT32. Jesli urzadzenie nadal nie czyta, sprawdz, czy pliki na
USB / SD sg w formacie Mp3/Wav.

Specyfikacja techniczna:

Moc wyjsciowa: RMS 16 W.

Moc wejsciowa: DC 5V 1A

Wersja Bluetooth: 4.0

Obstuga plikéw: Mp3, Wav

Bateria: 2600 mAh

Typ baterii: litowa.

Maksymalna moc: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polska niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie CR 1183 jest zgodne z dyrektywq
2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internatowym:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

W trosce o Srodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do
selektywnej zbiorki odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyjaé i osobno oddac do punktu
zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i srodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do
pojemnika z odpadami komunalnymi. Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska.
Substancje te moga doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrza, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do
licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, waroby i serca, oraz
wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian
nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skarzonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia
nie wyrzucac do pojemnika na odpady 1

Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, ktory
wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI DI SICUREZZA ISTRUZIONI IMPORTANTI PER UN USO SICURO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO

Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato per scopi
commerciali.

1. Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e seguire sempre le istruzioni
riportate di seguito. Il produttore non & responsabile di eventuali danni derivanti da un
uso improprio.

2. |l prodotto € destinato esclusivamente all'uso interno. Non utilizzare il prodotto per
scopi incompatibili con il suo utilizzo.

3. il voltaggio utilizzato & di 5 V 0,6 A. Per motivi di sicurezza, non e opportuno
collegare piu dispositivi a un'unica presa elettrica.

4. Prestare attenzione quando si utilizza in prossimita di bambini. Non permettere ai
bambini di giocare con il prodotto. Non permettere ai bambini o a chiunque non abbia
familiarita con 'apparecchio di utilizzarlo senza supervisione.

5 AVVERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato solo da bambini di eta
superiore agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0 mentali limitate, o
da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchio, sotto la supervisione di
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una persona responsabile della loro sicurezza, o se sono state istruite sull'uso sicuro
dell'apparecchio e sono consapevoli dei rischi associati al suo funzionamento. |
bambini non devono giocare con |'apparecchio. La pulizia e la manutenzione
dell'apparecchio non devono essere eseguite dai bambini, a meno che non abbiano
almeno 8 anni e che queste operazioni non siano eseguite sotto sorveglianza.

6.Non mettere mai in acqua il cavo di alimentazione, la spina o l'intero apparecchio.
Non esporre mai il prodotto a condizioni atmosferiche quali luce solare diretta, pioggia,
ecc. Non utilizzare mai il prodotto in condizioni di umidita.

7.Non utilizzare mai il prodotto con un cavo di alimentazione danneggiato o se é caduto
0 ¢ stato danneggiato in altro modo o se non funziona correttamente. Non tentare di
riparare da soli un prodotto danneggiato, poiché cio potrebbe provocare una scossa
elettrica. Portare sempre l'unita danneggiata presso un centro di assistenza
professionale per la riparazione. Tutte le riparazioni devono essere eseguite
esclusivamente da tecnici autorizzati. Le riparazioni eseguite in modo non corretto
possono causare situazioni pericolose per l'utente.

8.Non collocare mai il prodotto su o vicino a superfici calde o tiepide o ad apparecchi di
cottura come forni elettrici o bruciatori a gas.

9. Non utilizzare mai il prodotto in prossimita di materiali infiammabili.

10. Non lasciare che il cavo penda dal bordo del piano di lavoro o tocchi superfici
calde.

11. Non lasciare mai incustodito il dispositivo collegato a una fonte di alimentazione.
Anche se l'uso viene interrotto per un breve periodo, scollegare la spina dalla rete
elettrica, interrompere I'alimentazione.

Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel circuito di alimentazione un
interruttore differenziale (RCD) con una corrente residua nominale non superiore a 30
mA. A questo proposito, rivolgersi a un elettricista professionista.

13. Evitare di bagnare I'apparecchio.

14. Pulire I'apparecchio solo con un panno asciutto. Non utilizzare acqua o liquidi per la
pulizia.

15. Conservare l'apparecchio in un ambiente asciutto.

Descrizione dell'apparecchio:

1. Manopola di sintonia / BT ~ 2. Tasto modalita 3. Tasto Play / Pausa 4. Display

6. Tasto del brano 7. Manopola On / Off /

5. Tasto brano precedente ;
successivo Volume

8. Porta di ingresso USB

9. Porta di ingresso per
scheda SD

12. Indicatore di carica / Indicatore di

10. Porta di ricarica USB  11. Porta di ingresso AUX )
accoppiamento
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Funzioni dei pulsanti.

1. Sintonizzazione / Selettore BT: Premere: per passare alla modalita Bluetooth. FM: Ruotare in senso orario/antiorario: sintonizza
la frequenza in alto e in basso in modalita FM.

2. Pulsante modalita: premere brevemente per passare alla modalita FM / Bluetooth / USB / SD / orologio.

3. Pulsante di riproduzione/pausa:

pressione breve - FM: silenziamento, Bluetooth / USB / SD - pausa all'inizio del brano corrente. Conferma la selezione in modalita
timer.

Pressione prolungata: consente di accedere alla modalita di impostazione dell'ora, di salvare e di uscire dalla modalita di
impostazione dell'ora.

5. Pulsante del brano precedente: FM: Passa alla stazione FM precedentemente salvata. BT / USB / SD: traccia precedente.
Impostazione dell'orologio: passo precedente

6. Pulsante del brano successivo: FM: Passa alla successiva stazione FM memorizzata. BT / USB / SD: traccia successiva.
Impostazione dell'orologio: passo successivo

7. 0n/ Off / Manopola del volume: massimo a sinistra: spegne il dispositivo. Ruotare a destra: accendere il dispositivo, aumentare
il volume. Ruotare a sinistra: diminuire il volume.

Funzioni del dispositivo:

1. Modalita FM .

Premere brevemente il pulsante di modalita (2) fino a selezionare la modalita FM.

Per la ricerca e l'assegnazione automatica dei programmi. Premere a lungo il pulsante Play / Pause (2). L'apparecchio inizia la
scansione della gamma FM e assegna tutti i segnali radio trovati ai programmi.

Per selezionare un programma precedentemente assegnato, premere i pulsanti Avanti / Precedente (5,6) per passare da una
stazione all'altra.

2. Modalita Bluetooth

Premere brevemente il pulsante di modalita (2) fino a selezionare la modalita Bluetooth.

II dispositivo si avvia in modalita di accoppiamento.

L'icona Bluetooth sul display inizia a lampeggiare.

Trovare il dispositivo "CR 1183" sul telefono / computer / tablet.

Premere I'accoppiamento.

Quando si sente "DING", il dispositivo & accoppiato. Durante la connessione, l'icona Bluetooth si accende per indicare che il
dispositivo & collegato.

II dispositivo supporta la tecnologia Bluetooth V5.0.

3. Modalita AUX:

Collegare un dispositivo esterno al CR 1183 tramite la porta AUX.

Premere brevemente il pulsante di modalita (2) fino a selezionare la modalita AUX.

A questo punto € possibile riprodurre musica dal dispositivo esterno.

Tutti i controlli possono essere effettuati dal dispositivo esterno.

Solo il livello del volume del CR 1183 puo essere regolato dal CR 1183 utilizzando la manopola on/offivolume (7).

4. Modalita USB

Inserire un'unita flash USB formattata in formato FAT32 nella porta USB (4) sul retro dell'unita.

L'apparecchio dovrebbe rilevare I'unita flash USB appena inserita e avviare la riproduzione del primo brano sul dispositivo.
Si noti che il CR 1183 supporta solo file in formato Mp3 / Wav.

5. Modalita scheda SD.

Inserire una scheda SD formattata in formato FAT32 nella porta SD (5) sul retro dell'unita.

L'unita dovrebbe rilevare la scheda SD appena inserita e avviare la riproduzione del primo brano sull'unita.
Si noti che il CR 1183 supporta file in formato Mp3 / Wav.

6. Porta di ricarica.

Nell'angolo superiore destro del display & presente l'indicatore di stato della batteria.

Quando € pieno, mostra lo stato della batteria come un'icona fissa non lampeggiante.

Quando € scarica. Il dispositivo emette un segnale di "batteria scarica". Il simbolo della batteria inizia a lampeggiare.

59



Per caricare il dispositivo, inserire il cavo micro USB nella porta di ricarica (10) collegata a una fonte di alimentazioneda5V 1 A
per avviare la ricarica del dispositivo.

7. Indicatore di carica/accoppiamento

Il dispositivo & dotato di un indicatore luminoso di 2 colori

Una luce blu lampeggiante indica che il dispositivo si sta accoppiando

La luce blu & fissa e accesa. Il dispositivo & collegato a un altro dispositivo tramite Bluetooth.
Luce rossa fissa. Il dispositivo € in carica.

Risoluzione dei problemi:

Problema: il dispositivo non si connette tramite Bluetooth, il dispositivo non viene visualizzato nell'elenco.

Soluzione: Assicurarsi che il CR 1183 sia impostato sulla modalita Bluetooth e non sia collegato a un altro dispositivo. Controllare il
retro del CR 1183 per vedere se la spia (7) lampeggia o & accesa in blu. Se ¢é stabile. Il dispositivo & collegato a un altro
dispositivo. Se lampeggia e cerca, controllare se il telefono/computer/dispositivo & compatibile con la versione 5.0 di Bluetooth.

Problema: il dispositivo non si avvia in modalita USB/SD.

Soluzione: verificare che il dispositivo USB sia in esecuzione su un altro lettore USB. In caso affermativo, verificare che il formato
del supporto sia impostato su FAT 32. In caso contrario, riformattare il dispositivo USB / SD su FAT32. Se il dispositivo continua a
non leggere, verificare che i file sulla USB / SD siano in formato Mp3/Wav.

Specifiche tecniche:

Potenza di uscita: RMS 16 watt.

Potenza d'ingresso: DC 5V 1A

Versione Bluetooth: 4.0

Supporto file: Mp3, Wav

Batteria: 2600 mAh

Tipo di batteria: al litio.

Potenza massima: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Varsavia, Polonia dichiara che il CR 1183 & conforme alla Direttiva 2014/53/UE. |l testo
completo della dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al seguente indirizzo internet:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

urbani in base alla loro descrizione. Se I'apparecchio € dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un centro di raccolta e
stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un centro di raccolta e stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute
possono costituire un rischio per la salute e I'ambiente. Il marchio sul prodotto indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti
urbani. | rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze nocive per I'uvomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze possono
contaminare il suolo, l'acqua o I'aria, entrando cosi nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come alterazioni della vista, dell'udito e del
c € linguaggio; possono inoltre danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul

j ) Peril bene dell'ambiente. Smaltire gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti

sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse derivati
pud provocare i suddetti effetti sulla salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!
Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo scontrino.

Bruksanvisning (SV)

SAKERHETSVILLKOR VIKTIGA ANVISNINGAR FOR SAKER ANVANDNING LAS
NOGA OCH FORVARA FOR FRAMTIDA BRUK

Garantivillkoren &r annorlunda om enheten anvands for kommersiella &ndamal.

1. L&s noga igenom och folj alltid anvisningarna nedan innan du anvander produkten.
Tillverkaren ansvarar inte for skador som uppstar till foljd av felaktig anvandning.

2. Produkten &r endast avsedd for inomhusbruk. Anvénd inte produkten fér nagot
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andamal som inte &r forenligt med dess anvéandning.

3. den spanning som anvands ar 5V 0,6 A. Av sakerhetsskal ar det inte lampligt att
ansluta flera enheter ill ett enda eluttag.

4. Var forsiktig nar du anvander produkten i nérheten av barn. Lat inte barn leka med
produkten. Lat inte barn eller personer som inte &r bekanta med apparaten anvanda
den utan tillsyn.

5 VARNING: Denna apparat far endast anvandas av barn éver 8 ar och personer med
begransade fysiska, sensoriska eller mentala formagor, eller personer utan erfarenhet
eller kunskap om apparaten, under dverinseende av en person som ansvarar for deras
sakerhet, eller om de har fatt instruktioner om séker anvandning av apparaten och ar
medvetna om de risker som ar forknippade med dess anvandning. Barn far inte leka
med apparaten. Rengdring och underhall av apparaten far inte utféras av barn, savida
de inte ar minst 8 ar gamla och dessa atgarder utfors under uppsikt.

6.Lagg aldrig natsladden, stickproppen eller hela apparaten i vatten. Utsatt aldrig
produkten for vaderforhallanden som direkt solljus, regn etc. Anvand aldrig produkten i
vata forhallanden.

7.Anvand aldrig produkten med en skadad natsladd eller om den har tappats eller
skadats pa annat satt eller om den inte fungerar som den ska. Forsok inte att reparera
en skadad produkt sjalv, eftersom det kan leda till elektriska stétar. Lamna alltid in en
skadad enhet till en professionell serviceverkstad for reparation. Alla reparationer far
endast utforas av auktoriserade servicetekniker. Felaktigt utfdrda reparationer kan leda
till farliga situationer for anvandaren.

8.Placera aldrig produkten pa eller i narheten av heta eller varma ytor eller
matlagningsapparater som t.ex. en elektrisk ugn eller gasbrannare.

9. Anvand aldrig produkten i narheten av lattantandliga material.

10. Lat inte sladden hanga utanfor bankskivans kant eller vidrora heta ytor.

11. Lamna aldrig enheten ansluten till en stromkalla utan uppsikt. Aven om
anvandningen avbryts under en kort tid, dra ut stickkontakten fran elnatet och koppla
bort strdmforsdrjningen.

For ytterligare skydd rekommenderar vi att du installerar en jordfelsbrytare (RCD) med
en nominell reststrom pa hogst 30 mA i stromkretsen. Kontakta en professionell
elektriker i denna fraga.

13. Undvik att bléta ner apparaten.

14. Torka endast av apparaten med en torr trasa. Anvand inte vatten eller
rengoringsvatskor.

15. Forvara apparaten i ett torrt utrymme.

Beskrivning av enheten:
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3. Knapp for uppspelning /

1. Instaliningsknapp / BT ~ 2. Lagesknapp paus 4. Display
|5é.tKnapp for foregaende Sbgrnapp for nasta 7. Ratt for pa/avivolym 8. USB-ingangsport
10. USB- 12. Indikator for laddning / indikator for

9. Ingang for SD-kort 11. AUX-ingang

laddningsport parkoppling

Knappfunktioner.

1. Instélining / BT-ratt: Tryck: vaxla till Bluetooth-lage. FM: Vrid medurs / moturs - stéll in frekvensen uppét eller nedat i FM-lage.
2. Mode-knapp - kort tryckning: vaxla mellan FM / Bluetooth / USB / SD / klocklage.

3. Knapp f6r uppspelning / paus:

kort tryckning - FM: ljud av, Bluetooth / USB / SD - pausa bdrjan av den aktuella laten. Bekrafta valet i timerlaget.

Lang tryckning - ga till tidsinstallningslaget, spara och avsluta tidsinstallningslaget.

5. Knapp for foregaende spar: FM: Vaxla till den tidigare sparade FM-stationen . BT / USB / SD: foregaende spar. Klockinstallning:
foregaende steg

6. Knapp for nasta spar: FM: Véxla till nasta lagrade FM-station . BT / USB / SD: nésta spar. Klockinstallning: nésta steg

7.0n/ Off / Volymknapp: Vrid at vanster: stédng av apparaten. Vrid &t hoger: sla pa apparaten, 6ka volymen. Vrid at vanster:
minska volymen.

Enhetens funktioner:

1. FM-lage .

Tryck kort pa lagesknappen (2) tills FM-laget ar valt.

For automatisk programsokning och -tilldelning. Tryck lange pa knappen Play / Pause (2). Apparaten borjar soka av FM-omradet
och tilldelar alla funna radiosignaler till program.

For att valja ett tidigare tilldelat program, tryck pa knapparna Next / Previous (5,6) for att vaxla mellan de lagrade stationerna.

2. Bluetooth-lage

Tryck kort pa lagesknappen (2) tills Bluetooth-laget ar valt.

Apparaten startar i parkopplingslage.

Bluetooth-symbolen pa displayen bérjar blinka.

Hitta enheten "CR 1183" pa din telefon / dator / surfplatta.

Tryck pa paming.

Nar du hér "DING" &r enheten parkopplad. Bluetooth-ikonen tands under anslutningen, vilket indikerar att den ar ansluten.
Enheten stéder Bluetooth V5.0-teknik.

3. AUX-Iage:

Anslut en extern enhet till CR 1183 via AUX-porten.

Tryck kort pa lagesknappen (2) tills AUX-aget ar valt.

Du kan nu spela upp musik fran den externa apparaten.

All styring kan géras fran den externa enheten.

Endast volymen pa CR 1183 kan justeras fran CR 1183 med hjalp av on/off/volymknappen (7).

4. USB-lage

Sétt i ett USB-minne i formatet FAT32 i USB-porten (4) pa enhetens baksida.

Apparaten ska upptacka det nyligen inkopplade USB-minnet och borja spela upp det forsta sparet pa apparaten.
Observera att CR 1183 endast stoder filer i formatet Mp3/Wav.

5. SD-kort-lage.

Sétt i ett SD-kort i formatet FAT32 i SD-porten (5) pa enhetens baksida.

Apparaten kénner av det nyligen isatta SD-kortet och borjar spela upp det forsta sparet pa apparaten.
Observera att CR 1183 stoder filer i formatet Mp3 / Wav.

6. Port for laddning.
| det dvre hdgra hérnet av displayen ser du indikatorn for batteristatus.
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Nar batteriet &r fullt visas batteristatus som en fast ikon som inte blinkar.
Nar batterinivan ar lag. Enheten kommer ocksa att signalera med en "Légt batteri"-signal. Batterisymbolen borjar blinka.

For att ladda enheten, satt in micro USB-kabeln i laddningsporten (10) ansluten till en 5V 1 A stromkalla for att borja ladda
enheten.

7. Indikator for laddning/paming

Enheten har 2 ljusfarger pa indikatorn

Ett blinkande blatt ljus indikerar att enheten parkopplas

Det bla ljuset &r stadigt och tant. Apparaten &r ansluten till en annan apparat via Bluetooth.
Rott fast sken. Enheten haller pa att laddas.

Felsokning:

Problem: Enheten ansluts inte via Bluetooth, enheten visas inte i listan.

Lésning: Kontrollera att CR 1183 &r installd pa Bluetooth-lage och inte ar ansluten till ndgon annan enhet. Kontrollera baksidan av
CR 1183 for att se om indikatorlampan (7) blinkar eller lyser blatt. Om den &r stabil. Enheten &r ansluten till en annan enhet. Om
den blinkar och soker, kontrollera om din telefon/dator/enhet &r kompatibel med Bluetooth version 5.0.

Problem: Enheten startar inte i USB/SD-l&ge.

Lésning: Kontrollera att din USB-enhet kdrs pa en annan USB-lasare. Om sé ar fallet, kontrollera att medieformatet ar instéllt pa
FAT 32. Om inte, formatera om USB/SD-enheten till FAT32. Om enheten fortfarande inte Iaser, kontrollera att filerna pa USB/SD-
enheten ar i Mp3/Wav-format.

Tekniska specifikationer:

Uteffekt: RMS 16 watt.

Ingangseffekt: DC 5V 1A

Bluetooth-version: 4.0

Stod for filer: Mp3, Wav

Batteri: 2600 mAh 2600 mAh

Batterityp: Litium.

Maximal effekt: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen forklarar harmed att CR 1183 dverensstdmmer med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstéandiga texten till EU-forsékran om dverensstammelse finns tillganglig pa foljande interetadress:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

For miljons skull. Kassera kartongforpackningar och polyetenpasar (PE) i lampliga behallare for separat insamling av kommunalt avfall enligt deras
beskrivning. Om det finns batterier i apparaten maste dessa tas ur och lamnas till en separat insamlings- och forvaringsanlaggning. Den anvanda apparaten
maste ldmnas till en 1dmplig insamlings- och férvaringsanléaggning, eftersom de farliga &mnen som den innehaller kan utgdra en risk for hélsa och milj6.
Mérkningen pa produkten anger att apparaten inte far sldngas i den kommunala avfallsbehallaren. Elavfall &r avfall som innehaller &mnen som &r skadliga
for manniskor, djur och miljé. Dessa @mnen kan fororena mark, vatten eller luft, och dérigenom kan de komma in i manniskokrop pen och leda till ett antal
halsoproblem, sasom nedsatt syn, horsel, tal, kan ocksa skada njurar, lever och hjérta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha negativa
effekter pa andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerférandringar. Konsumtion av véxter som véxer pa de drabbade jordarna och
produkter som tillverkas av dem kan leda till ovan ndmnda hélsoeffekter. Kasta inte utr i iden

Service Om du vill kipa reservdelar eller om du har nagra klagomal, vanligen kontakta direkt den aterférséljare som utfardat kvittot.

P1koBoacTBO 3a ynotpeba (BG)

YCINOBWA 3A BE3SOMNACHOCT BAXHN MHCTPYKL AW 3A BE3OMNACHA
YNOTPEBA MONA, MPOYETETE BHUMATEJTHO 1A 3AMNA3ETE 3A BbJELLA
CIPABKA
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['apaHLMOHHUTE YCOBUSA Ca PasfiMYHK, ako YCTPOMCTBOTO Ce U3MOSI3Ba 3a ThProBCKY
Lenu.

1. Mons, npoyeTeTe BHUMATENTHO W BUHAM CrieABanTe MHCTPYKUMUTE No-4ory, npeau
Aa u3nonasearte npoaykra. [ponsBoaMTENST He HOCK OTFOBOPHOCT 3a NOBpeay,
Bb3HWKHaNM B pesynTaT Ha HenpasuiHa ynoTpeba.

2. MpogykTbT € NpeaHasHayeH 3a ynotpeba camo Ha 3akpuTo. He nanonssaiite
NpOAYKTa 3a Lienu, KOUTO Ca HECbBMECTUMM C Herosata ynotpeba.

3. n3nonasaHoTo HanpexeHue e 5V 0,6 A. OT cbobpaxeHus 3a 6e30nacHOCT He e
NOAXOASALLO Aia Ce CBbP3BAT HAKOKO YCTPOMCTBA KbM €MH ENEKTPUYECKU KOHTAKT.

4. bbgeTe BHUMATENHM, KOrato 13nornaeate yCcTponcTBoTo B Bm3ocT Ao geua. He
no3BonsBanTe Ha Aela fa cu urpast ¢ npoaykta. He nossonseanTe Ha Aeua uiv Ha
nuua, KOUTo He ca 3ano3HaTu ¢ ypeda, 4a ro uanonaeat 6e3 Haasop.

5 MPEAYNPEXIOEHWE: Tosu ypen moxe Aa ce u3nonssa OT Aela Ha Bb3pacT Haj 8
FOAMHU W N C OrpaHnYeHn Pu3nN4eckn, CETUBHI UM YMCTBEHM CMOCOBHOCTY, U
nuua 6es onuT 1N No3HaHWs 3a ypeaa, caMo nog Hagaopa Ha nuue, OTFTOBOPHO 3a
TAXHaTa 6€30MacHOCT, UK ako Te ca Bunmu MHCTPYKTUPaHM 3a 6e3onacHoTo
M3NoJI3BaHe Ha ypeda v ca HasiCHO C ONMacHOCTUTe, CBbp3aHu ¢ pabotata My. [leuata
He TpsibBa fa cv urpasT ¢ ypeaa. lNouncTaHeTo 1 NogapbKKaTa Ha ypeda He Tpsbsa
Aia Ce U3BBPLLBAT OT JeLia, OCBEH aKo Te He Ca Ha Bb3pacT Han-Manko 8 roauHu u Tesun
onepauuv He ce U3BbPLLBAT NOZ HaA30p.

6.Hvkora He nocTaBslTe 3axpaHBaLus kaben, wencena unu Lenus ypeg BbB Boga.
Hwukora He u3narante NpogykTa Ha aTMOCEPHM BUSHWSA, KaTo Npsika CibHYeBa
CBETNNHA, ObXA W Ap. Hukora He 13nonssanTe NpogykTa B MOKpU YCIOBUS.

7.Hvikora He u3nonaBaiiTe NpoAyKTa C NOBPEAEH 3axpaHBaLy kaben unum ako e bun
WU3NyCHAT MW MO APYr HAYMH NOBPEAEH, UNK ako He paboTu NpasuHo. He ce
OnuTBalTE Camu Aa nonpassTe NOBPefeH NPOAYKT, Thi KaTo TOBa MOXe fa AoBede A0
TOKOB ygap. BuHaru oTHacsinTe noBpeaeHOTO YCTPONCTBO B NPOGhECUOHANEH CEPBU3EH
LEHTBP 3a PEMOHT. BCuukn pemMoHTH TpsibBa da ce U3BBbPLUBAT Camo OT OTOPU3MpaHu
CEPBU3HW TEXHULM. HenpaBuIHO N3BBPLLEHUTE PEMOHTU MOraT Aa LOBeAaT 4O OnacHu
cuTyauuu 3a notpebutens.

8.Hukora He nocTaBanTe NPOAYKTa BbPXY MM B B1130CT 40 ropeLLy Uiv Tonm
NOBBPXHOCTU UNW Ypeau 3a roTBEHE, KaTO HaNpuMep enekTpudecka gypHa unu rasosa
roperka.

9. Hukora He n3nonseante npogykta B 6rM30CT 4O 3ananvMmm matepuan.

10. He no3BonsBaiTe kabembT Aa BucK 0T pbba Ha paboTHWA NNOT MNK Aa AOKOCBa
ropeLLyn noBbPXHOCTH.

11. Hukora He ocTaBsmTe yCTPOCTBOTO, CBBbP3aHO KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe, 6e3
Hag3op. [lopu ako 13non3BaHeTo € NPeKbCHATO 3a KPaTKo BpeMe, U3KITHYeTe ro 0T
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ernekTpuyeckaTa Mpexa, npekbCHeTe 3axpaHBaHETo.

3a JoMb/IHUTENHA 3aLuuTa ce npenopbyBa B 3axpaHBallata Bepura Aa ce MOHTUpa
YCTPOWCTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD) ¢ HoMuHaneH octaTbyeH Tok He noseye oT 30
mA. o T031 BBNPOC Ce 0BbpHETE KbM NPOGECHOHANEH ENEKTPOTEXHUK.

13. W3bsrsaiiTe HaMOKpSIHETO Ha ypeaa.

14. M36bpcBaiiTe ypeaa camo Cbe Cyxa kbpna. He u3nonasante Boga wim
MOYNCTBALLY TEYHOCTM.

15. CbxpaHsiBaiTe yCTPONCTBOTO B CYXO NOMELLEHME.

Onucanve Ha YCTPOVICTBOTO:

)é}%onqe %a Hactpotka. ByToH 3a pexxum 3. ByToH 3a Bb3npoumsBexaaHe/nayaa 4. ncnnen

5. byTtoH 3a 6. byToH 3a 7. BknioysaHe / W3kniousare / Konve 3a
npeAnLLHaTa neceH cneAgalla necex cu1na Ha 3Byka

10. USB nopr 3a 11, BxogHo rHesgo AUX 12. ViHaumkaTop 3a 3apexaaHe /
3apexaaHe WHomkaTop 3a caposiBaHe

8. USB BxoaHO rHe3no

9. Bxop 3a SD kapTa

OyHKUWK Ha ByTOHUTE.

1. HactpoiiBare / BT Habupare: HatucHete: npeskntouBare B pexum Bluetooth. FM: 3aBbpTeTe no nocoka Ha yacoBHUKoBaTa
cTpenka / 0bpaTHO Ha YaCoBHWKOBATa CTPENKa - HaCTPOBaTe YecToTaTa Harope 1 Hagony B pexim FM.

2. ByToH 3a pexuM - KpaTko HaTUCKaHe: npeBkmtouBaHe Mexay pexumute FM / Bluetooth / USB / SD / yacoBHuK.

3. byToH 3a Bb3npou3BexaaHe / naysa:

kpaTko HaTuckaHe - FM: sarnywasaHe Ha 3Byka, Bluetooth / USB / SD - civpaHe Ha HayanoTo Ha TekyLuata NeceH.
MoTBbpPXAaBaHe Ha 130opa B pexuM Ha Taiimep.

[lbnro HaTUCKaHe - BNU3aHe B PEXMM Ha 3a[aBaHe Ha BpeMe, 3ana3BaHe v 3nuaaHe OT PeXvM Ha 3afjaBaHe Ha Bpeme.

5. byToH 3a npeaniuHata necen: FM: lMpeBknioyBaHe KoM npeasapuTento 3anametenata FM cranuus . BT / USB / SD: npeguiuHa
neceH. HacTpoiika Ha YaCoBHWKa: MPEAMLIHA CTbKa

6. byToH 3a cnepgatya neceH: FM: MpeBkniouBaHe kbM cnepgalyata 3anameteHa FM craHuus . BT / USB / SD: cnepgalya neceH.
HacTpoitka Ha YacoBHMKa: criefigallia CTbka

7. BrrtousaHe / MskntouBane / Konve 3a cuna Ha 3Byka: MakcumanHo nsiBo U3KMKYBaHe Ha YCTPOCTBOTO. 3aBbpTETE HaAsCHO:
BKITOYBaHe Ha yCTPOINCTBOTO, YBENNYaBaHe Ha cunaTa Ha 3Byka. 3aBbpTeTe HaNsBO: HAMaNsBaHe Ha curaTa Ha 3Byka.

OYHKLMN Ha YCTPONCTBOTO:

1. FM pexum .

HatucHeTe 3a kpaTko ByToHa 3a pexuma (2), aokato usbepete FM pexum.

3a aBTOMaTUYHO ThpCEHE W pa3npefensHe Ha nporpamu. HaTucHeTe NpoabmxuTenHo 6yToHa 3a BbanpoussexaaHe/nayaa (2).
YCTPOICTBOTO Lie 3anoyHe fa ckaHvpa FM guanasoHa u aa pasnpeaens BCUYKU HaMepeH paguocurHanit KbM nporpamiu.

3a fa n3bepete npeaBapuTENHO NpUCBOEHa Nporpama, HaTucHete ByToHuTe Next / Previous (5,6), 3a aa npeBknioyBate Mexay
3anameTeHnTe CTaHuuu.

2. Pexxm Bluetooth

HatucHeTe 3a kpaTko ByToHa 3a pexum (2), okato ce nsdepe pexum Bluetooth.

YCTpoiACTBOTO Lie 3ano4He paboTa B pexxvm Ha cBosiBaHe.

VkoHaTa Bluetooth Ha aucnnes e 3anoyHe ga mura.

Hameperte yctpoiicTBoTo "CR 1183" B TenedoHa/komnioTbpaltabneta cu.

HatucHeTe 6yToHa 3a caBosiBaHe.

Korato uyete "DING", ycTpoiicTBOTO € cBoeHo. Mo BpeMe Ha cBbp3BaHETO MKoHaTa Ha Bluetooth wie ceeTHe, koeTo nokassa, ye
YCTPOWCTBOTO € CBbP3aHO.
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YcTpoiicTBOTO NoAAbPKa TexHonorusta Bluetooth V5.0.

3. Pexum AUX:

CBbpxeTe BbHLUHO ycTpoiicTo kbM CR 1183 upes nopta AUX.

HatucHeTe 3a kpaTko ByToHa 3a pexuma (2), fokato ce usbepe pexum AUX.

Cera MOXeTe [ja Bb3NpoOM3BeXaaTe My3ika OT BbHLLHOTO YCTPOWCTBO.

LianoTo ynpaeneHve Moxe Aa Ce N3BBPLLBA OT BLHLIHOTO YCTPOWCTBO.

Camo H1BOTO Ha 3Byka Ha CR 1183 moxe fa ce perynupa ot CR 1183 ¢ nomolLTa Ha konyeTo 3a BKIKYBaHe/U3KIouBaHe/06em

).

4. Pexvm USB

Mocrasete USB cralw yctpoiicTeo, hopmaTtupaHo BB popmat FAT32, B USB nopta (4) Ha 3agHaTa cTpaHa Ha yCTponcTBOTO.
YcrpoiicTBoTO TpsibBa Aa 0Tkpue HoBonocTaBeHaTa USB dhnalu nameT v Aa 3anoyHe fja Bb3npouaBexaa mbpeaTa neceH Ha
YCTPOWCTBOTO.

Mons, o6bpHeTe BHUMaHKe, Ye CR 1183 nogabpxa camo dhaiinose BbB copmat Mp3 / Wav.

5. Pexium SD kaprta.

Mocraeete SD kapTa, hopmatnpaHa BbB hopmat FAT32, B SD nopta (5) B 3agHaTa yacT Ha yCTpONCTBOTO.

YcrtpoicTBoTo TpsibBa Aa oTkpue HoBonocTaBeHaTa SD kapTa v 4a 3anoyHe Aa Bb3npou3Bexaa mbpBaTa NeceH Ha yCTPOMCTBOTO.
Monsi, obbpHeTe BHMaHKe, Ye CR 1183 noaabpxa thainose BbB dopmat Mp3 / Wav.

6. MopT 3a 3apexaaHe.

B ropHus feceH brbn Ha aucnnes Le BUaMTe WHOVKATOpa 3a ChCTOSHUETO Ha batepusTa.

Korato e mbrieH, Toi Noka3ea CbCTOSHWETO Ha baTepusiTa kaTo MTbTHA HEMUraLLa MKOHA.

Korato 151 e n3ToLLeHa. YCTpoCTBOTO LU curHanmanpa v cee curian "Criaba 6atepus”. CumeomnsT Ha baTepusTa Le 3anoyHe Aa
mura.

3a pa 3apeauTe ycTpoiicTBOTO, NocTaBeTe Mukpo USB kabena B nopTa 3a 3apexaaHe (10), CBbp3aH KbM U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe
5V 1A, 3a ga 3anoyHeTe Ja 3apexgare yCTpoNCTBOTO.

7. VinoukaTop 3a 3apexaaHe/cneosisaHe

MHAMKaToOpBT Ha YCTPOICTBOTO CBETH B 2 LiBATA

Mwrala ciHs cBETNMHA Noka3sa, Ye YCTPONCTBOTO Ce CABOSBA

CuHsTa CBETNMHA € NOCTOSIHHA U CBETW. YCTPOCTBOTO € CBBP3aHO C ApYro YCTpolicTeo Ypes Bluetooth.
YepBeHa NOCTOSHHA CBETANHA. YCTPOIICTBOTO Ce 3apexaa.

OTCTpaHFIBaHe Ha Heus3npaBHOCTU:

Mpobnem: YcTpolicTBOTO He ce cBbp3Ba 4pe3 Bluetooth, ycTpoiicTBOTO He Ce Noka3sa B CUCHKA.

Pewwuenue: YeepeTe ce, ye CR 1183 e HacTpoeH Ha pexum Bluetooth 1 He e cBbp3aH ¢ apyro ycTpoiicTeo. MpoBepeTe 3aaHaTa
cTpaHa Ha CR 1183, 3a aa BuanTe famv nHankaTopHaTa namnuyka (7) Mura unv CBeTH B CUHBO. AKO TS e cTabunHa.
YCTPOCTBOTO € CBBP3aHO C APYro YCTPOICTBO. AKO MUra v TbPpCH, MOMS, MPOBEPETE Aany TenedOoHbT/KOMNIOTBPLT/YCTPOCTBOTO
BW e cbBMecTUM ¢ Bluetooth Bepcus 5.0.

lMpobnem: YCTpoicTeoTo He ce cTapTvpa B pexium USB / SD.

Pewenue: Yeepere ce, ye Bawweto USB ycTpoiicTeo paboTu Ha apyr USB ueTell. Ako e Taka, nposepeTe Aanu (opMaTsT Ha
HocuTens e 3afafeH Ha FAT 32. Ako He e, npechopmatupaiite USB / SD ycTpoiicTBoTo Ha FAT32. Ako YCTpOICTBOTO BCe OLLe He
yeTe, npoBepeTe Aanu annosete Ha USB / SD ca BbB dhopmat Mp3/Wav.

TexHudecku cneuudukaLmm:

W3axopnHa molHocT: RMS 16 Bata.

BxogHa mowHocT: DC 5V 1A

Bepcusi Ha Bluetooth: 4.0

Mopapbxka Ha dpaitnose: Mp3, Wav

Batepus: 2600 mAh

Tun baTepus: nuTnesa.

Makcumanta motHoct: 32 W.

C Hacrosiwoto Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 BapLuaga, Monwa geknapupa, 4e CR 1183 e B cboTeeTCTBME C [lUpekTvBa
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2014/53/EC. MbnHuaT TekeT Ha EC geknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € AOCTLNEH Ha CNeHUs MHTEPHET aapec:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

B umeTo Ha okonHata cpeaa. KapToHenuTe onakosky 1 nonvuetuneHosute (PE) Topbuukv TpsibBa fa ce U3XBBPAAT B CbOTBETHUTE KOHTEHEPH 33
pa3fienHo cbbupate Ha GUTOBI OTNAABLM CNOpe/ ONMCaHNeTo M. AkO B ypesia uMa Batepum, Te TpsibBa fa Ce M3BaAST 1 1a Ce U3XBBPNAT PasfenHo B

CbOpbXKeHue 3a C'bGMDaHe U CbXpaHeHue. M3nonasanust ypea TDH6BH Aa Cce npeaaje B NOAX04ALLO CbOpbXeHue 3a c‘bﬁmpaHe W CbXpaHeHue, Tbil KaTo
CbAbpXalluTe ce B HEro onacHu BellecTsa morat Aa NpeACcTaBnaBaT PUCK 3a 34paBeTo U OKonHaTa cpeda. MapKVIpOBKaTa BbpXy NpoAdyKTa nokassea, 4e

ypenbT He TpsibBa fia ce 3XBLPNS B KOHTEHepa 3a GuToBYM oTnaabLy. OTnaabLuTe OT eNeKTpUYecko oBopyaBaHe ca OTNagbLy, KOUTO ChAbpXaT
BeLLecTBa, BpeAHW 3a XxopaTa, X1BOTHUTE U OKOMNHaTa Ccpeaa. Tean BeLyecTBa Morat Aa 3aMbpcaT novBaTa, BOAaTa Uiu Bb3ayxa, a Ypes ToBa Morat aa
nonagHat B YOBELUKWs OpraHn3bM U Aa Aosedat 4o peauua 30paBoCcioBHU npoﬁnewl, KaTo HanpuMep HapyLeHOo 3peHne, Cnyx, roBop, Morat CbLUo Taka
na yBpeasT 6b6peLuTe, YepHUst ApO6 1 CHPLETO 1 a NPUYMHST KOXHW 3aBonsBaHus. BpeaHuTe BellecTa MoraT CbLyO Taka Aa UMaT HeBnaronpusTHO
Bb3ENCTBIE BbPXY ANXaTenHaTa u penpoayKTuBHaTa cucTema v Aa Aoseaat A0 pakoBu U3MEHeHs. KoHCyMaLpsaTa Ha pacTerus, pacTsLm BbpXY
3acerHatute no4su, U Ha NPOAYKTW, NPOU3BEAEHN OT TAX, MOXeE Aa A0BEAE [0 ropecrnomeHaTuTe nocneauuy 3a 3gpaseTo. He VI3XB'I:pI1ﬂI;1Te
o6GopyaBaHeTo B KOHTEHepa 3a GUTOBYM oTnaabLm!

CepBu3 AKo XenaeTe Aa 3akynuTe Pe3epBHI YacTI UM MMaTe Hsikakey OnnakBaHms, MoMs ce 0GbPHETE AMPEKTHO KbM TbProseLia, KOUTo e u3nan
KkacoBara benexka.

Brugsanvisning (DA)

SIKKERHEDSBETINGELSER VIGTIGE INSTRUKTIONER FOR SIKKER BRUG LAS
VENLIGST OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDIG REFERENCE

Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielle formal.
1. Lees omhyggeligt og felg altid nedenstaende instruktioner, far du bruger produktet.
Producenten er ikke ansvarlig for skader, der opstar som fglge af forkert brug.
2. Produktet er kun beregnet til indenders brug. Brug ikke produktet til formal, der er
uforenelige med dets anvendelse.
3. den anvendte spaending er 5V 0,6 A. Af sikkerhedsmaessige arsager er det ikke
hensigtsmaessigt at tilslutte flere enheder til en enkelt stikkontakt.
4. Veer forsigtig ved brug i nerheden af barn. Lad ikke barn lege med produktet. Lad
ikke barn eller andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det uden opsyn.
5 ADVARSEL: Dette apparat ma kun bruges af bern over 8 ar og personer med
begraensede fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller personer uden erfaring eller
kendskab til apparatet, under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed,
eller hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og er klar over de risici, der er
forbundet med brugen af det. Barn ma ikke lege med apparatet. Rengaring og
vedligeholdelse af apparatet ber ikke udfares af bgrn, medmindre de er mindst 8 ar
gamle, og disse handlinger udfgres under opsyn.
6.Laeg aldrig netledningen, stikket eller hele apparatet i vand. Udsaet aldrig produktet
for vejrforhold som direkte sollys, regn osv. Brug aldrig produktet under vade forhold.
7.Brug aldrig produktet med en beskadiget netledning, eller hvis det er blevet tabt eller
pa anden made beskadiget, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag ikke selv at
reparere et beskadiget produkt, da det kan resultere i elektrisk stgd. Bring altid en
beskadiget enhed til et professionelt servicecenter for at fa den repareret. Alle
reparationer ma kun udfgres af autoriserede serviceteknikere. Reparationer, der
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udfares forkert, kan resultere i farlige situationer for brugeren.

8.Placer aldrig produktet pa eller i neerheden af varme eller varme overflader eller
kogeapparater som f.eks. en elektrisk ovn eller gasbraender.

9. Brug aldrig produktet i neerheden af braendbare materialer.

10. Lad ikke ledningen haenge ud over kanten af bordpladen eller rare ved varme
overflader.

11. Lad aldrig enheden veere tilsluttet en stramkilde uden opsyn. Selv hvis brugen
afbrydes i kort tid, skal stikket tages ud af stikkontakten, og stramforsyningen afbrydes.
For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en fejlstremsafbryder (RCD) med
en nominel fejlstram pa hgjst 30 mA i stramkredsen. Kontakt en professionel elektriker
om dette.

13. Undga at gare apparatet vadt.

14. Ter kun apparatet af med en tgr klud. Brug ikke vand eller rengaringsmidler.

15. Opbevar apparatet i et tart rum.

Beskrivelse af enheden:

1. Indstillingsknap / BT 2. Mode-knap 3. Afspil/pause-knap 4. Skeerm
5. Knap til forrige sang 6. Tast til naeste nummer 7. Teend/sluk/lydstyrkeknap 8. USB-indgangsport
9. Indgang til SD-kort  10. USB-opladningsport 11. AUX-indgangsport 12. Opladningsindikator / Parringsindikator

Knapfunktioner.

1. Indstilling / BT-hjul: Tryk: Skift til Bluetooth-tilstand. FM: Drej med uret / mod uret - indstil frekvensen op og ned i FM-tilstand.

2. Mode-knap - kort tryk: skift mellem FM / Bluetooth / USB / SD / ur-tilstand.

3. Afspil/lpause-knap:

kort tryk - FM: sla lyden fra, Bluetooth / USB / SD - szt starten af den aktuelle sang pa pause. Bekreeft valg i timertilstand.

Langt tryk - ga ind i tidsindstillingstilstand, gem og afslut tidsindstillingstilstand.

5. Knap il forrige nummer: FM: Skift til den tidligere gemte FM-station . BT / USB / SD: forrige spor. Urindstilling: forrige trin

6. Knap til naeste spor: FM: Skift til den neeste gemte FM-station . BT / USB / SD: naeste spor. Urindstilling: naeste trin

7. Teend/sluk/lydstyrkeknap: Maksimal venstre slukker for enheden. Drej til hgjre: Taend for enheden, ag lydstyrken. Drej til venstre:
saenk lydstyrken.

Enhedens funktioner:

1. FM-tilstand .

Tryk kortvarigt pa tilstandsknappen (2), indtil FM-tilstand er valgt.

Til automatisk programsegning og -tildeling. Tryk leenge pa knappen Play/Pause (2). Enheden begynder at scanne FM-omradet og
tildele alle fundne radiosignaler til programmer.

For at veelge et tidligere tildelt program skal du trykke pa knapperne Next / Previous (5,6) for at skifte mellem de gemte stationer.

2. Bluetooth-tilstand

Tryk kortvarigt pa funktionsknappen (2), indtil Bluetooth-tilstand er valgt.

Enheden starter i parringstilstand.

Bluetooth-ikonet pa displayet begynder at blinke.

Find "CR 1183"-enheden pa din telefon / computer / tablet.

Tryk pa parring.

Nar du hgrer "DING", er enheden parret. Bluetooth-ikonet lyser op under forbindelsen for at vise, at der er forbindelse.
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Enheden understatter Bluetooth V5.0-teknologi.

3. AUX-tilstand:

Tilslut en ekstern enhed til CR 1183 via AUX-porten.

Tryk kortvarigt pa tilstandsknappen (2), indtil AUX-tilstand er valgt.

Du kan nu afspille musik fra den eksterne enhed.

Al styring kan ske fra den eksteme enhed.

Kun lydstyrken p& CR 1183 kan justeres fra CR 1183 ved hjeelp af teend/sluk/lydstyrkeknappen (7).

4. USB-tilstand

Seet et USB-flashdrev formateret i FAT32-format i USB-porten (4) pa bagsiden af enheden.

Enheden ber registrere det nyligt indsatte USB-flashdrev og begynde at afspille det farste spor pa enheden.
Bemaerk, at CR 1183 kun understatter filer i Mp3/Wav-format.

5. SD-kort-tilstand.

Seet et SD-kort formateret i FAT32-format i SD-porten (5) pa bagsiden af enheden.

Enheden ber registrere det nyindsatte SD-kort og begynde at afspille det farste spor pa enheden.
Bemaerk, at CR 1183 understetter filer i Mp3/Wav-format.

6. Opladningsport.

| gverste hgijre hjgrne af displayet kan du se indikatoren for batteristatus.

Nar den er fuld, viser den batteristatus som et fast ikon, der ikke blinker.

Nar det er lavt. Enheden vil ogsa signalere med et "Lavt batteriniveau"-signal. Batterisymbolet begynder at blinke.

For at oplade enheden skal du szette mikro-USB-kablet i opladningsporten (10), der er tilsluttet en 5 V 1 A stremkilde, for at
begynde at oplade enheden.

7. Indikator for opladning/parring

Enheden har 2 farver lys pa indikatoren

Et blinkende blat lys indikerer, at enheden er ved at parre

Det bla lys er konstant og teendt. Enheden er forbundet med en anden enhed via Bluetooth.
Konstant rgdt lys. Enheden er under opladning.

Fejlfinding:

Problem: Enheden opretter ikke forbindelse via Bluetooth, enheden vises ikke pa listen.

Lasning: Sgrg for, at CR 1183 er indstillet til Bluetooth-tilstand og ikke er forbundet til en anden enhed. Tjek bagsiden af CR 1183
for at se, om indikatorlampen (7) blinker eller lyser blat. Hvis den er stabil. Enheden er forbundet til en anden enhed. Hvis den
blinker og s@ger, skal du kontrollere, om din telefon/computer/enhed er kompatibel med Bluetooth version 5.0.

Problem: Enheden starter ikke i USB/SD-tilstand.

Lesning: Serg for, at din USB-enhed kerer pa en anden USB-leeser. Hvis det er tilfeeldet, skal du kontrollere, at medieformatet er
indstillet til FAT 32. Hvis ikke, skal du omformatere USB/SD-enheden til FAT32. Hvis enheden stadig ikke kan laese, skal du
kontrollere, at filerne pa USB/SD-enheden er i Mp3/Wav-format.

Tekniske specifikationer:

Udgangseffekt: RMS 16 watt.

Indgangseffekt: DC 5V 1A

Bluetooth-version: 4.0

Understettelse af filer: Mp3, Wav

Batteri: 2600 mAh

Batteritype: Lithium.

Maksimal effekt: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polen erklaerer hermed, at CR 1183 er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. Den fulde tekst til EU-overensstemmelseserkleeringen er tilgeengelig pa felgende intemetadresse:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf
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deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og bortskaffes separat pa et indsamlings- og opbevaringssted. Det brugte apparat skal
afleveres pa et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige stoffer, det indeholder, kan udgere en risiko for sundhed og miljg. Meerkningen pa
produktet angiver, at apparatet ikke ma bortskaffes i den kommunale affaldscontainer. Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er
skadelige for mennesker, dyr og miljg. Disse stoffer kan forurene jord, vand eller luft, og derigennem kan de traenge ind i menneskekroppen og fare til en
raekke helbredsproblemer, sasom nedsat syn, herelse, tale, kan ogsa skade nyrer, lever og hjerte og forarsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa
have negative virkninger pa andedraets- og forplantningssystemet og fere til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa de bererte jorde, og
produkter, der er fremstillet af dem, kan resultere i de ovennaevnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du gnsker at kabe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

ﬂ Af hensyn til miljoet. Bortskaf papemballage og polyethylen (PE)-poser i de relevante beholdere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til

Pouzivatel'ska prirucka (SK)

BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNE POUZIVANIE
POZORNE SI ICH PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDUCE POUZITIE

Zarucné podmienky sa liSia, ak sa zariadenie pouZiva na komercné ucely.
1. Pred pouzitim vyrobku si pozorne precitajte a vzdy dodrziavajte nizSie uvedené
pokyny. Vyrobca nezodpoveda za Skody vzniknuté v dosledku nespravneho
pouZivania.
2. \/yrobok je ureny len na pouZitie v interiéri. Vyrobok nepouzivajte na ziadne Ucely
nezlucitelné s jeho pouzitim.
3. pouZzité napatie je 5V 0,6 A. Z bezpe€nostnych dévodov nie je vhodné pripajat
viacero zariadeni do jednej elektrickej zasuvky.
4. Pri pouzivani v blizkosti deti budte opatrni. Nedovolte detom, aby sa s vyrobkom
hrali. Nedovolte detom alebo osob&m, ktoré nie su oboznamené so spotrebi¢om, aby
ho pouzivali bez dozoru.
5 UPOZORNENIE: Tento spotrebi¢ m6zu pouzivat deti starSie ako 8 rokov a osoby s
obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo osoby bez
skusenosti a znalosti spotrebica len pod dohladom osoby zodpovednej za ich
bezpecénost alebo ak boli pouené o bezpeCnom pouzivani spotrebica a su si vedomé
rizik spojenych s jeho prevadzkou. Deti by sa so spotrebidom nemali hrat. Cistenie a
udrzbu spotrebica by nemali vykonavat deti, pokial nemaju najmenej 8 rokov a tieto
¢innosti nevykonavaju pod dohfadom.
6.Napajaci kabel, zastrcku ani cely spotrebi¢ nikdy nevkladajte do vody. Vyrobok nikdy
nevystavujte poveternostnym vplyvom, ako je priame slne¢né Ziarenie, dazd a pod.
Viyrobok nikdy nepouzivajte vo vihkych podmienkach.
7.Nikdy nepouZzivajte vyrobok s poSkodenym napéjacim kablom alebo ak bol upusteny
alebo inak poskodeny, alebo ak nefunguje spravne. Poskodeny vyrobok sa
nepokuSajte opravit sami, pretoze to mdze mat za nasledok uraz elektrickym pruadom.
Poskodeny pristroj vzdy odneste na opravu do odborného servisného strediska. Vetky
opravy smu vykonavat len autorizovani servisni technici. Nespravne vykonané opravy
mdzu mat za nasledok nebezpecné situacie pre pouzivatela.
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8.Vyrobok nikdy neumiestriujte na horuce alebo teplé povrchy alebo do ich blizkosti, ani
do blizkosti varnych zariadeni, ako je elektricka rura alebo plynovy horék.

9. Vyrobok nikdy nepouzivajte v blizkosti horfavych materialov.

10. Nedovolte, aby kabel visel z okraja pracovnej dosky alebo sa dotykal horucich
povrchov.

11. Nikdy nenechavajte zariadenie pripojené k zdroju napajania bez dozoru. Aj v
pripade kratkodobého preruSenia pouzivania ho odpojte od elektrickej siete, odpojte
napajaci zdroj.

Na dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat do napajacieho obvodu pradovy
chrani¢ (RCD) s menovitym zvySkovym pradom maximalne 30 mA. V tejto zaleZitosti sa
obréatte na odborného elektrikara.

13. Zabrante namoceniu spotrebica.

14. Spotrebic utierajte iba suchou handri¢kou. Nepouzivajte vodu ani Cistiace
kvapaliny.

15. Pristroj skladujte v suchej miestnosti.

Popis zariadenia:

1. Zariadenie: ladiaci gombik / 3. Tlacidlo prehravania /

BT 2. Tlacidlo rezimu pozastavenia 4. Displej
5. Tlacidlo predchadzajucej 6. Tlacidlo nasledujicej 7. Ovlada¢ zapnutia / vypnutia / ,
skladby skladby hilasitosti 8. Vstupny port USB

12. Indikator nabijania / indikator

9. Vstupny port pre SD kartu ~ 10. Port USB na nabijanie 11. Vstupny port AUX pérovania

Funkcie tlacidiel.

1. Ladenie / BT voli¢: Stlate: prepnutie do rezimu Bluetooth. FM: Otacajte v smere hodinovych ruciciek / proti smeru hodinovych
ruciciek - ladenie frekvencie nahor a nadol v rezime FM.

2. Tlacidlo rezimu - kratke stlacenie: prepinanie medzi rezimom FM / Bluetooth / USB / SD / hodiny.

3. Tlagidlo prehravania / pozastavenia:

kratke stlacenie - FM: stimenie, Bluetooth / USB / SD - pozastavenie zaiatku aktuélnej skladby. Potvrdenie vyberu v rezime
Casovaca.

DIhé stlacenie - vstup do rezimu nastavenia ¢asu, uloZenie a ukoncenie rezimu nastavenia ¢asu.

5. Tlacidlo predchadzajucej skladby: FM: Prepnutie na predtym uloZen stanicu FM . BT / USB / SD: predchadzajuca skladba.
Nastavenie hodin: predchadzajuci krok

6. Tlacidlo dalSej skladby: FM: Prepnutie na dalSiu uloZenu stanicu FM. BT / USB / SD: dalSia skladba. Nastavenie hodin: dal$i
krok

7. Zapnutie / Vypnutie / Ovladag hlasitosti: Maximalne avé vypnutie zariadenia. Otocenie doprava: zapnutie zariadenia, zvy$enie
hlasitosti. OtoCenie dolava: zniZenie hlasitosti.

Funkcie zariadenia:

1.ReZmFM.

Kratko stlacte tlaidlo reZimu (2), kym sa nezvoli rezim FM.

Pre automatické vyhladavanie a pridelovanie programov. Diho stlacte tlagidlo prehravania/pozastavenia (2). Pristroj zatne
prehladavat rozsah FM a priradi vietky najdené rozhlasové signaly k programom.

Ak chcete vybrat predtym priradeny program, stia¢anim tlacidiel Next / Previous (5,6) prepinajte medzi ulozenymi stanicami.
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2. Rezim Bluetooth

Kratko stlacte tlacidlo rezimu (2), kym sa nezvoli rezim Bluetooth.

Zariadenie sa spusti v rezime parovania.

lkona Bluetooth na displeji zacne blikat.

Vlyhladajte zariadenie "CR 1183" v telefone / pocitaci / tablete.

Stlacte tlacidlo parovania.

Ked poCujete "DING", zariadenie je sparované. Pocas pripojenia sa rozsvieti ikona Bluetooth, ¢o znamena, Ze je zariadenie
pripojené.

Zariadenie podporuje technoldgiu Bluetooth V/5.0.

3. Rezim AUX:

Pripojte externé zariadenie k CR 1183 prostrednictvom portu AUX.

Kratko stlacte tlacidlo rezimu (2), kym sa nezvoli rezim AUX.

Teraz moZete prehravat hudbu z externého zariadenia.

Vetko ovladanie je mozné vykonavat z externého zariadenia.

Z CR 1183 je mozné nastavit iba Uroven hlasitosti CR 1183 pomocou oviadaca zapnutia/vypnutia/hlasitosti (7).

4. Rezim USB

Do portu USB (4) na zadnej strane pristroja vlozte jednotku USB Flash naformatovanu vo formate FAT32.
Zariadenie by malo rozpoznat novo viozeny USB Flash disk a zacat prehravat prva skladbu na zariadeni.
Upozorfiujeme, ze CR 1183 podporuje iba stiibory vo formate Mp3 / Wav.

5. Rezim SD karty.

Do portu SD (5) na zadne; strane pristroja vioZte kartu SD naformatovanu vo formate FAT32.
Jednotka by mala rozpoznat novo viozend SD kartu a zacat' prehravat prvi skladbu na jednotke.
Upozorfiujeme, Ze CR 1183 podporuje subory vo formate Mp3 / Wav.

6. Nabijaci port.

V pravom hornom rohu displeja sa zobrazuje indikator stavu batérie.

Ked je batéria pInd, zobrazuje sa stav batérie ako stala neblikd ikona.

Ked je batéria vybita. Zariadenie bude signalizovat' aj signalom "Nizky stav batérie". Symbol batérie za¢ne blikat.

Ak chcete zariadenie nabit, viozte kabel micro USB do nabijacieho portu (10) pripojeného k zdroju napéjania 5V 1 A a zaénite
zariadenie nabijat.

7. Indikator nabijania / parovania

Zariadenie ma 2 farby svetla na indikétore

Blikajuce modré svetlo signalizuje, Ze sa zariadenie paruje

Modra kontrolka je stala a svieti. Zariadenie je pripojené k inému zariadeniu prostrednictvom Bluetooth.
Cervené stale svetlo. Zariadenie sa nabija.

RieSenie problémov:

Problém: Zariadenie sa nepripaja cez Bluetooth, zariadenie sa nezobrazuje v zozname.

RieSenie: Uistite sa, ze zariadenie CR 1183 je nastavené na rezim Bluetooth a nie je pripojené k inému zariadeniu. Skontrolujte
zadnU stranu zariadenia CR 1183, ¢i kontrolka (7) blika alebo svieti na modro. Ak je stabilna. Zariadenie je pripojené k inému
zariadeniu. Ak blika a hlada, skontrolujte, ¢i je vas telefon/pocitac/zariadenie kompatibilny s verziou Bluetooth 5.0.

Problém: Zariadenie sa nespusti v rezime USB / SD.

RieSenie: Skontrolujte, ¢i je zariadenie USB spustené na inej ¢itacke USB. Ak ano, skontroluite, ¢i je format média nastaveny na
FAT 32. Ak nie, preformatujte zariadenie USB / SD na FAT32. Ak zariadenie stéale necita, skontrolujte, ¢i st subory na USB / SD vo
formate Mp3/Wav.

Technické Specifikacie:
Vystupny vykon: RMS 16 W.
Vstupny vykon: DC 5V 1A
Verzia Bluetooth: 4.0
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Podpora stborov: Mp3, Wav

Batéria: 1: 2600 mAh

Typ batérie: litiova.

Maximalny vykon: 32 W.

Adler Sp. z 0.0., Ordona 2a, 01-237 Var$ava, Polsko tymto vyhlasuje, Ze CR 1183 je v stlade so smemicou 2014/53/EU. Uplné
znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: https://www.adler.com.plidane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

komunalneho odpadu podra ich popisu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat a zlikvidovat oddelene v zbernom a skladovacom
zariadeni. PouZity spotrebi¢ sa musi odovzdat do vhodného zbemého a skladového zariadenia, pretoZe nebezpecné latky, ktoré obsahuje, mozu
predstavovat riziko pre zdravie a Zivotné prostredie. Oznacenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie vyhadzovat do kontajnera na komunalny odpad.

\‘ , V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecka vyhadzujte do prislu$nych nadob na separovany zber

Elektroodpad je odpad, ktory obsahuie latky Skodlivé pre fudi, zvierata a Zivotné prostredie. Tieto latky mozu kontaminovat pédu, vodu alebo vzduch a
prostrednictvom toho sa mdZzu dostat do ludského organizmu a viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu, reci, mozu tiez
poskodit oblicky, pecefi a srdce a sposobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat nepriaznivé Ginky aj na dychaci a reprodukény systém a viest k
rakovinovym zmenam. Konzumécia rastlin rastcich na postihnutych pddach a vyrobkov z nich mdze mat za nasledok vyssie uvedené zdravotné
Ucinky. Zariadenie nevyhadzujte do nadoby na komunalny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit nahradné diely alebo mate akékolvek reklamécie, obrétte sa na obratte sa priamo na predajcu, ktory vydal doklad o kipe.

Korisnicki priruénik (BS)

SIGURNOSNI USLOVI VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA MOLIM VAS
PROCITAJTE PAZLJIVO | ZACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

Uvjeti garancije su drugaciji ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.

1. Prije upotrebe proizvoda, pazljivo proCitajte i uvijek slijedite upute u nastavku.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu nepravilnim koristenjem.

2. Proizvod je namijenjen samo za unutrasnju upotrebu. Nemojte koristiti proizvod u
bilo koju svrhu koja nije u skladu s njegovom namjenom.

3. koriteni napon je 5V 0,6 A. 1z sigurnosnih razloga nije prikladno spajati viSe uredaja
na jednu elektriCnu utiCnicu.

4. Budite oprezni kada koristite u blizini djece. Ne dozvolite djeci da se igraju s
proizvodom. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem da ga koriste
bez nadzora.

5 UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili
znanja o uredaju samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili
ako su upucéene na uredaju za sigurnu upotrebu i svjesni su rizika povezanih s
njegovim radom. Deca ne bi trebalo da se igraju sa uredajem. Cidéenje i odrzavanje
uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i te aktivnosti se
obavljaju pod nadzorom.

6. Nikad ne stavljajte kabel za napajanje, utikac ili cijeli uredaj u vodu. Nikada ne
izlaZite proizvod atmosferskim uslovima kao $to su direktna sunceva svetlost, kisa itd.
Nikada nemoijte koristiti proizvod u vlaznim uslovima.

7. Nikada nemojte koristiti proizvod s oste¢enim kablom za napajanje, ako je pao ili na
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neki drugi nacin oStecen, ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami da popravite
osteceni proizvod jer to moze dovesti do strujnog udara. Uvijek odnesite svoj osteceni
uredaj u profesionalni servisni centar na popravak. Sve popravke smiju obavljati samo
ovlasteni serviseri. Neispravno obavljeni popravci mogu dovesti do opasnih situacija za
korisnika.

8. Nikada ne postavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrSina ili kuhinjskih
uredaja kao Sto su elektricna pecnica ili plinski plamenik.

9. Nikada nemojte koristiti proizvod u blizini zapaljivih materijala.

10. Ne dozvolite da kabl visi preko ivice pulta ili da dodiruje vruce povrsine.

11. Nikada ne ostavljajte uredaj priklju¢en na izvor napajanja bez nadzora. Cak i ako je
upotreba prekinuta na kratko, iskljucite je i iskljuCite napajanje.

Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucuje se ugradnja uredaja za diferencijalnu
struju (RCD) u strujni krug sa nazivnom rezidualnom strujom ne ve¢om od 30 mA.
Obratite se profesionalnom elektricaru u vezi s tim.

13. Izbjegavajte smocenje uredaja.

14. Uredaj se smije brisati samo suhom krpom. Nemojte koristiti vodu ili te¢nosti za
Ciscenje.

15. Uredaj treba Cuvati u suvoj prostoriji.

Opis uredaja:

1. Tuning/BT dugme 2. Dugme za nacin rada 3. Dugme Play/Pause 4. Displej

5. Dugme za prethodnu 6. Dugme Sljedeca 7. Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje/jacina 8. USB ulazni port
pjesmu pjesma zvuka ’ P

9. Ulazni port za SD 10. USB prikljuc¢ak za 12. Indikator punjenja / Indikator
7 e 11. AUX ulaz -
karticu punjenje uparivanja

Funkcije dugmadi.

1. Dugme za pode$avanje / BT: Pritisnite: udite u Bluetooth mod. FM: Rotirajte u smjeru kazaljke na satu/lijevo - podesite
frekvenciju u FM modu gore i dolje.

2. Dugme za nacin rada - kratak pritisak: prebacivanje izmedu FM/Bluetooth/USB/SD/sat moda.

3. Dugme za reprodukciju/pauzu:

kratki pritisak - FM: uti§avanje, Bluetooth / USB / SD - pauziranje pocetka trenutne pjesme. Potvrdite svoj izbor u modu
podeSavanja vremena.

Dugi pritisak - udite u rezim podeSavanja vremena, saCuvajte i izadite iz rezima podeSavanja vremena.

5. Dugme za prethodnu numeru: FM: Prelazak na prethodno saCuvanu FM stanicu. BT/USB/SD: prethodna numera. Pode$avanje
sata: prethodni korak

6. Dugme za slede¢u numeru: FM: Prelazak na slede¢u saCuvanu FM stanicu. BT/USB/SD: sljede¢a pjesma. PodeSavanje sata:
sledeci korak

7. Dugme za uklju¢ivanjefisklju¢ivanje/jacina: Okrenite maksimalno lijevo da iskljucite uredaj. Skrenite desno: ukljudite uredaj,
pojacajte jacinu zvuka. Skreni lijevo: stiSavanje zvuka.

Karakteristike uredaja:

1. FM mod.
74



Kratko pritisnite tipku za mod (2) dok ne odaberete FM mod.

Za automatsko trazenje i dodjelu programa. Dugo pritisnite dugme Play/Pause (2). Uredaj pocinje skenirati FM opseg i sve
pronadene radio signale dodjeljuje programima.

Za odabir prethodno dodijeljenog programa, pritisnite dugmad Sljede¢a/Prethodna numera (5,6) za kretanje kroz saCuvane stanice.

2. Bluetooth nacin rada

Kratko pritisnite tipku za nacin rada (2) dok ne odaberete Bluetooth mod.

Uredaj ¢e se pokrenuti u nacinu uparivanja.

Bluetooth ikona na ekranu ¢e poceti da treperi.

Pronadite "CR 1183" uredaj na svom telefonu/racunaru/tabletu.

Pritisnite uparivanje.

Nakon $to Cujete "DING", uredaj je uparen. Bluetooth ikona e svijetliti tokom poziva kako bi oznacila da je povezan.
Uredaj podrzava Bluetooth V5.0 tehnologiju.

3. AUX nacin rada:

Povezite eksterni uredaj na CR 1183 preko AUX porta.

Kratko pritisnite tipku za mod (2) dok ne odaberete AUX mod.

Sada moZete pustati muziku sa svog vanjskog uredaja.

Sva kontrola se moze izvrsiti sa eksternog uredaja.

Samo nivo jagine zvuka CR 1183 moze se podesiti sa CR 1183 pomo¢u dugmeta za ukljucivanjefiskljucivanje/jacina (7).

4 USB nacin rada

Umetnite USB fle§ disk formatiran u FAT32 formatu u USB port (4) na zadnjoj strani uredaja.
Uredaj bi trebao otkriti novo umetnuti USB fle$ disk i zapoceti reprodukciju prve pjesme na uredaju.
Imajte na umu da CR 1183 podrzava samo datoteke u MP3/Wav formatu.

5. Nagin rada SD kartice.

Umetnite SD karticu formatiranu FAT32 u SD port (5) na poledini uredaja.

Uredaj bi trebao otkriti novoumetnutu SD karticu i poceti s reprodukcijom prve pjesme na uredaju.
Imajte na umu da CR 1183 podrzava datoteke u MP3/Wav formatu.

6. Port za punjenje.

Indikator napunjenosti baterije je vidljiv u gomjem desnom uglu ekrana.

Kada je puna, prikazuje status baterije kao ikona koja ne trepce.

Kada je nisko. Uredaj ¢e takoder signalizirati "Low battery". Simbol baterije ¢e poceti da treperi.

Da biste napunili svoj uredaj, umetnite mikro USB kabel u prikljucak za punjenje (10) koji je povezan s izvorom napajanja od 5V 1A
kako biste poceli puniti uredaj.

7. Indikator punjenja/uparivanja

Uredaj ima 2 boje svjetla na indikatoru

Trepcuce plavo svjetlo znaci da se va$ uredaj uparuje

Plavo svjetlo je stabilno i uklju¢eno. Uredaj je povezan sa drugim uredajem putem Bluetooth veze.
Crveno stabilno svjetlo. Uredaj se puni.

RjeSavanje problema:

Problem: Uredaj se ne povezuje preko Bluetooth-a, uredaj se ne pojavijuje na listi.

RjeSenje: Provierite je li CR 1183 postavljen na Bluetooth nacin rada i nije povezan s drugim uredajem. Provjerite straznju stranu
CR 1183 da vidite da li indikatorska lampica (7) treperi ili svijetli plavo. Ako je stabilan. Uredaj je povezan sa drugim uredajem. Ako
treperi i traZi, provjerite da li je va$ telefon/racunalo/uredaj kompatibilan sa Bluetooth verzijom 5.0.

Problem: Uredaj se ne pokrece u USB/SD modu.

Resenje: Uverite se da USB uredaj radi na drugom USB ¢itacu. Ako jeste, provijerite da li je format medija postavijen na FAT 32.
Ako nije, formatirajte USB/SD uredaj na FAT32. Ako uredaj i dalje ne Cita, provjerite da li su datoteke na USB/SD-u u Mp3/Wav
formatu.

Tehnicke specifikacije:
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Izlazna snaga: RMS 16W

Ulazna snaga: DC 5V 1A

Bluetooth verzija: 4.0

Podrska za fajlove: Mp3, Wav

Baterija: 2600 mAh

Tip baterije: litijum.

Maksimalna snaga: 32W

Adler Sp. z 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj CR 1183 uskladen sa Direktivom 2014/53/EU.
Kompletan tekst EU deklaracije o uskladenosti dostupan je na sljedecoj internet adresi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i skladistenje. Koristeni uredaj

Zbog zastite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere za selektivno sakupljanje komunalnog otpada
treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladistenje, jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavijati prijetnju zdraviju i okolisu. Oznaka na

proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i
okoli§. Ove tvari mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu uci u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su:
poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do osteéenja bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu negativno utjecati na
respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Potrodnja biljaka koje rastu na prituzenim tlima i proizvoda dobijenih od njih moze predstavijati rizik od
gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontakdirajte direktno prodavca koji je izdao racun.

YnarctBo 3a ynotpeba (MK)

BE3BEAHOCHW YCNOBW BAXXHW BE3BEJHOCHW NMHCTPYKLIMX BE MONME
NPOYUTAJTE BHUMATENHO N HYYBAJTE 3A WOHA PEGEPEHLINJA

apaHTHUTE YCNOBW Ce PasfyYHK ako ypeaoT Ce KOPUCTM 3a KOMEPLMjanHM Lenu.

1. Mpeg Aa ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOT, BE MOSIMME NPOYMTa|TE BHUMATESTHO M CeKoraLl
cnegerte v ynatctearta nogony. [ponsBoanTenoT He e OAroBOPEH 3a kakea 6uno
LTEeTa WTO Npousnerysa o4 HenpasunHa ynotpeba.

2. [pon3BOA0T € HAMEHET caMo 3a BHaTpeLUHa ynoTpeba. He kopucteTe ro
NPOM3BOAOT 3a Kakea BKUNO HAMEHA LITO He € BO COTMaCHOCT CO HeroBaTa HaMeHa.

3. kopucTeHunot HanoH e 5V 0,6 A. O 6e36e4HOCHM NPUYMHK, HE € COOABETHO Aa ce
noBp3art NoBeKe Ypeamn Ha eAeH LUTEKEP.

4. bupete BHUMATESHM KOra KOPUCTUTE OKOSTy Aela. He Jo3BonysajTe feuarta aa e
urpaaTt co Npou3BodoT. He 403BONYBajTe AeLa Unu nyre KOU He ce 3ano3HaeHn co
ypezoT Aa ro kopuctat 6e3 Haasop.

5 MPEQYNPELYBAHE: OBoj anapat Moxe fa ro kopucrar geua Hag 8-roguiiHa
BO3PacCT 1 NMLa CO HaManeHn U3nyK1, CETUMHM MW MEHTASTHM COCOBHOCTY UK
HeJOCTaTOK Ha MCKYCTBO WK 3HaeHe 3a anapaToT caMo aKo Ce HaarnegyBaHu of
n1ue o0AroBOpHO 3a H1BHaTa 6e36e4HOCT UK Ce NoyYeHu Ha ypeaoT 3a besbegHa
ynotpeba 1 ce CBECHM 3a pU3nLMTE MOBP3aHW CO HETOBOTO paboTere. [lelata He
Tpeba ga cu urpaart co ypeaoT. YnCTEHETO 1 0apXKyBamETO Ha YPeaoT He Tpeba aa ro
BpLUAT [JeLa OCBEH ako Ce nocTapyu 04 8 roanHM M OBME aKTUBHOCTYW Ce BpLUAT NoA
Haa3op.
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6. Hukoraw He cTaBajTe ro kabenoT 3a HanojyBare, NPUKIYYOKOT UMK LennoT ypes BO
BOZa. Hukorall He ro M3noxyBsajTe NpoM3BOAOT Ha aTMOCHEPCKM YCNOBM Kako LITO Ce
LVPEKTHa COHYEeBa CBETNHA, AOXA, UTH. HUKOraLw He KopucTeTe ro NPOU3BOAO0T BO
BNaXXHWU YCMOBM.

7. Hukorall He KOpuCTeTe ro NPoU3BOA0T CO OLUTETEH kaben 3a HanojyBak-e, Uik ako €
NagHaT UK Ha ApYr HAYMH OLLTETEH UK ako He paboTu npasunHo. He obuaysajte ce
camu fia ro nonpasuTe OLUTETEHMOT Npou3Bog buaejku Toa MoXe fa pesyntupa co
enekTpuyeH yaap. Cekorall HoceTe ro BalMOT OLTETEH ypes BO NpodecuoHarneH
CEpBUCEH LieHTap 3a nonpaeka. Cute nonpasku cMear [a ri BpLuaT camo OBfacTeHu
cepsucepy. HenpasunHo U3BPLLEHUTE NONpaBKK MOXe fa AoBeaT 40 OnacHH
CUTYaLWm 3a KOPUCHMKOT.

8. Hukoralu He CTaBajTe ro NpoM3BOA0T Ha UK BO BriM3Ha Ha TONMM MW TONAK
MOBPLUMHW UK KYJHCKW anapaTy Kako LUTO Ce eNeKTPUYHa neyka unm ropusiHrK Ha rac.
9. Hukoral He KopuCTEeTE ro MPOM3BOAOT BO 6Nn3nHa Ha 3ananueu MaTepujany.

10. He po3BonyBajTe kabenot ga BucK Hag paboT Ha NynToT UMK Ja A0NMpPa XKeLLK
MOBPLUKHN.

11. Hukoraw He ocTtaBajTe ro ypefoT NOBp3aH Co U3BOp Ha eHepruja 6e3 Haasop. dypu
W ako ynoTpebata e npekuHaTa 3a KpaTko BpeMe, UCKIyyeTe ro 1 UCKNy4YeTe ro
HanojyBar-ETo.

3a fja ce 0b6e3beay AONONHMTENHA 3aLUTUTA, Ce NpenopaYyBa Aa ce UHCTanupa ypea
3a npeocrtaHata cTpyja (RCD) Bo konoTo 3a HanojyBake CO HOMUHANHa pe3nayarnHa
cTpyja He noronema og 30 mA. Be Mon1me KOHTaKTMpajTe co NpodecoHaneH
enekTpuyap 3a oBa.

13. W3berHyBajTe ga ro HaBnaxHeTe ypeaorT.

14. YpegoT Moxe Aa ce u3bpule camo co cysa kpna. He kopucteTe Boga nim
TEYHOCTY 33 YUCTEHE.

15. Ypepot Tpeba Aa ce vyBa BO CyBa NpoCTopwja.

Onwuc Ha ypegorT:

1. Konye 3a

nonecysarwe/BT 2. Konue 3a pexxum 3. Konue 3a penpogykuuja/naysa 4. TMpuka3

5. Konue 3a npetxogHa 6. Konye 3a 7 BknyuyBatbe/ucknyyyBare/konye 3a 8. USB sriesHa nopra

necHa CnefHaTa necHa  jaunHa Ha 3ByK

9.nopta3aBnesHaSD 10. USB nopra 3a 12. MHamkaTop 3a nonHetbe /
11. AUX Bres

kapTiuKa nonHetse WHpukaTop 3a cnapyBatse

OYHKUMM Ha KonuuHbaTa.

1. Konue 3a nogecysate / BT: MputucHeTe: BHeceTe ro pexumoT Bluetooth. FM: PoTupajte Bo Hacoka Ha CTpenkuTe Ha
YaCOBHWKOT/NEBO - NofieceTe ja pekseHLujaTa Bo pexumoT FM Harope 1 Hagony.
2. Konue 3a pesxum - kpaTko nputucHeTe: npedprete ce nomery pexumot FM/Bluetooth/USB/SD/4acoBHuk.
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3. Konye 3a penpopykuuja/nay3a:

kpaTko nputucHeTe - FM: ucknyyeTe ro 3sykoT, Bluetooth / USB / SD - nayaupajTe ro no4eTokoT Ha TekoBHaTa necHa. [otepaete
r0 BALLWOT M3BOP BO PEXUMOT 3a NOCTaBYBaHbE BpeMe.

[lonro npuTuckarbe - BHECETE 0 PEXMMOT 3a NOCTaByBake BPEME, 3a4yBajTe U 13ne3eTe Of PEXMMOT 3a NOCTaByBak-E Bpeme.

5. Konue 3a npetxoaHa necha: FM: lMpeckokHeTe Ao npeTxoaHo 3ayysaHa FM cranuuya. BT/USB/SD: npeTxoaHa necHa.
MocTaByBatbe Ha YaCOBHUKOT: MPETXOAEH Yekop

6. Konye 3a cnegHata necHa: FM: MpeckokHeTe go cnepHata 3avyBaHa FM cranmua. BT/USB/SD: cnegHata necHa. MoctaByBate
Ha YaCOBHWKOT: CreAeH Yekop

7. BkryyeHo/mcknyyeHo/Konye 3a jaynHa Ha 3ByK: CBPTETE MaKCMMaIHO NEBO 3a Aa ro ucknyyuTte ypeaot. CepTeTe AecHo:
BKNy4eTe o YpenoT, 3ronemeTe ja jaunHata Ha 3BykoT. CBpTeTe NeBO: HamarneTe ja jaunHaTta Ha 3ByKOT.

KapakTepuctuku Ha ypepoT:

1. FM pexum.

HakpaTko npuT1CHETE ro Kon4eTo 3a PexuM (2) Aoaeka He ce nbepe pexumot FM.

3a aBTOMaTtcko npebapysatbe v pacnpeaenta Ha nporpamu. lonro NpUTMCHeTe ro konyeTo Play/Pause (2). YpenoT 3ano4HyBa co
CckeHuparbe Ha oncerot FM v v gogenysa cuTe NpoHajAeH pa[no CUrHam Ha nporpammTe.

3a na n3bepeTe NpeTx0AHO AoAeneHa nporpama, NpuTicHeTe r konunrata Next/Previous Track (5,6) 3a fia ce fBimkuTe HU3
3a4yBaHuTe CTaHNULM.

2. Bluetooth pexum

HakpaTko npuTucHeTe ro KOM4eTo 3a pexyM (2) opeka He ce u3bepe pexumoT Bluetooth.

YpenoT ke 3anoyHe BO PEXMM Ha CrapyBatbe.

WkonaTa Bluetooth Ha ekpaHOT ke noyHe Aa Tpenka.

Hajpere ro ypepot ,CR 1183" Ha BawwmoT TenedoH/komnjytep/Tabner.

MpuTncHeTE cnapyBakbe.

Orkako ke ce cnywHe ,DING*, ypenoT ce cnapysa. WkoHaTa Bluetooth ke cBeTu 3a Bpeme Ha NOBUK 3a Aa Nokaxe Aeka € NoBp3aH.
Ypenot noaapxyea TexHonoruja Bluetooth V5.0.

3. AUX pexum:

MoBp3eTe HaaBopeLLeH ypen co CR 1183 npeky npuknyyokot AUX.

HakpaTko npuTuUCHETE ro KOon4eTo 3a pexum (2) gogeka He ce n3bepe pexumot AUX.

Cera MoxeTe fja penpogyLypaTe My3uka o BalMOT HAaBOPELLEH ypes.

LlenaTa koHTpona MoXe Aa ce U3BpLUM Of HalBOPELLEH Ypes.

Camo HWBOTO Ha jaunHaTa Ha 3BykoT Ha CR 1183 mMoxe aa ce npunaroam og CR 1183 co nomoLw Ha kon4eTo 3a
BKITy4yBare/CKIydyBare/rnacHocT (7).

4.USB pexum

BmeTtHeTe USB Pendrive dhopmaTupaH Bo dhopmat FAT32 Bo USB-nopTarta (4) Ha 3agHaTta CTpaHa Ha ypepoT.

Ypenot Tpeba aa ro otkpue HoBoBMeTHaTUOT USB (hreww Apajs v fa NoyHe fa ja penpoayuypa npeata necHa Ha ypegor.
Be monume umajte npeasua feka CR 1183 nogapkysa camo gatoteku co coopmat Mp3/Wav.

5. Pexum Ha SD kapTuuka.

BwmeTHeTe SD-kapTuuka dopmatupara FAT32 Bo SD-noprata (5) Ha 3agHaTa CTpaHa Ha ypeaoT.

Ypepot Tpeba fa ja oTkpue HoBOBMETHaTaTa SD-kapTiyka v ja MOYHe [a ja penpoayLypa npeata necHa Ha ypesoT.
Be monume umajte npeasua feka CR 1183 noaapxysa aatotekn co popmat Mp3/Wav.

6. MopTa 3a nomHetbe.

WHavkaTopoT 3a CTaTycoT Ha nomnHerbe Ha baTepujaTa e BUANMB BO TOPHUOT [AECEH aror Ha eKpaHoT.

Kora e nonHa, ro npukaxysa cTaTycoT Ha BaTepujaTta kako ConMaHa MKOHa LUTO He Tpenka.

Kora e Hucko. YpenoT ucTo Taka ke curHanumanpa ,Cnaba 6atepuja“. Cumbonot 3a batepujata ke noyHe Ja Tpenka.

3a fja ro HanonHuTe ypedoT, BMeTHeTe ro Mukpo USB-kabenoT Bo npuknyyokoT 3a nonHerse (10) noBp3aH co M3eop Ha
Hanojysatbe og 5V 1A 3a fa 3ano4He Co NOMHerE Ha ypeaoT.

7. MHavkaTop 3a nonHete/cnapysate
YpenoT uma 2 Bou Ha CBETNMHA Ha MHAMKATOpOT
Tperka CHHO CBETIO 3HAYM [eKa BaLLMOT ypes ce criapysa
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CUHOTO CBETO € CTabWmHO M BKy4eHO. YPernoT e noBp3aH co Apyr ypea npeky Bluetooth.
LipBeHo cTabunHo ceeTno. YpeaoT ce nonHu.

PeluaBarse npobnemu:

lMpobnem: Ypenot He ce noBp3ysa npeky Bluetooth, ypenot He ce nojaByBa Ha CIUCOKOT.

Pewwenue: Mposepete ganu CR 1183 e nocraseH Ha pexum Bluetooth v He e noBpaaH co apyr ypes. Be monume nposepeTe ro
3agHvwoT Aen Ha CR 1183 3a ga BuauUTE Jany MHANKATOPCKOTO CBETO (7) Tpenka unu ceeTi cuHo. [lokonky e ctabuneH. Ypenot e
noBp3aH co Apyr ypes. Ako Tpenka v 6apa, npoBepeTe fany BawwmoT Tenedor/komnjyteplypes e komnatubuneH co Bluetooth
Bepaujata 5.0.

Mpobnem: Ypenot He ce noaura Bo pexum USB/SD.

Pewenwe: Mposepete fann USB-ypenot pabotu Ha apyr USB-uuTauy. Ako e Taka, npoeepeTe Aan hopMaToT Ha MeauyMoT €
nocraseH Ha FAT 32. Ako He, pedpopmatupajte ro USB/SD ypepot Ha FAT32. Ako ypeoT ce ywwTe He YuTa, npoBepeTe fanu
patotekute Ha USB/SD ce Bo dpopmat Mp3/Wav.

TexHuuku cneummkaLmm:

/3ne3Ha mokHocT: RMS 16W

BnesaHa mokHocT: DC 5V 1A

Bepauja Ha Bluetooth: 4.0

Mopppuika 3a gatotekn: Mp3, Wav

batepuja: 2600 mAh

Tun Ha BaTepuja: nUTUYM.

MakcumanHa mokHocT: 32W

Annep Cn. z 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poland co oBa u3jaByBa aeka ypeaot CR 1183 e Bo cormacHocT co [upekTusata
2014/53/EU. LienocHnoT TekcT Ha AeknapaumjaTta 3a ycornaceHocT Ha EY e fjocTaneH Ha cnefHaTa UHTEpHET agpeca:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

3a no6poTo Ha XuBOTHaTa cpeauHa. KaptoHckara ambanaxa v nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba fa ce thpnaaT BO COOMBETHM KOHTEjHEPU HAMEHETH

33 CENeKTUBHO COBUpatbe Ha KOMYHANHUOT OTNaZ BO COMMACHOCT CO HUBHUOT O C. Ako UMa Gatepun BO ypeaoT, Tve TpeGa Aa ce OTCTpaHaT v Aa ce
ofHecaT Bo MeCTO 3a cobupatbe 1 cknaampate noceGHo. YnotpebeHnoT ypes Tpeba Aa ce BpaTit BO COOABETHO MECTO 3a COBMPatbe U CKNaaupatbe,
6Bupejkv onacHUTe MaTEPUM LUTO Y COAPXM MOXE a NPETCTaByBaaT 3akaHa 3a 3ApaBjeTo U XVBOTHaTa cpeauHa. O3HakaTa Ha MPOU3BOJOT MOKaXyBa Aeka
ypenoT He Tpeba aa ce dpna co komyHanHuoT otnag. OTnaaHaTa enekTpuyHa onpema e 0TNaz Koj COAPXKM CYNCTaHLM LUTETHM 3 NyreTo, KMBOTHUTE U
)KMBOTHaTa cpeaunHa. Osue CyncTaHuu1 MOXe Aa AoBefaT 40 3arafyBakbe Ha noysara, BoAaTa Uiv BO3ayxXOT, a CO T0a MOXeE [ia HaBne3ar BO YOBEYKOTO
Teno 1 Aa Aosepar Ao 6pojHu 3apaBCTBEHY 3aBonyBakka, Kako LITO CE: HapyLLyBara Ha BIOT, CRYXOT 1 FOBOPOT, @ MOXE Aa A0BE/AT U 0 OLLTETyBake
Ha By6pesuTe, LpHIOT Apob 1 CPLETO, 1 NPpean3BUKYBaaT koxHU GonecTy. LUTeTHUTe MaTepun, UCTO Taka, MOXe fia MMaaT HeraTMBeH ebekT Bp3
Pecn1paTopHUOT U PENPOAYKTUBHIOT CUCTEM U Aa A0BEAAT A0 pak. MoTpoLuyBayKkaTa Ha pacTeHuja kou pacTaT Ha obxaneHuTe NoYsi 1 NPoM3BOAM
AOGMeHM Ofi HUB MOXe Aa NpeTCTaByBa PU3NK O ropeHaBeAeHNUTe 34paBCTBEHN ecbekm. He d)pnajTe ro ypepot BOo KOHTejHepM 3a KOMyHaneH OTHaA!!
CepBMc Axo cakaTe Aa KynuTe pe3epBHU [enosun unu aa npmjasme Kaksy 6uno nonnaku, KOHTaKTMpajTe [AVPEKTHO CO NpoAasayoT KOj ja u3gan cmeTkata.

Korisnicki prirucnik (HR)

SIGURNOSNI UVJETI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO PROCITAJTE |
SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

Uvjeti jamstva su drugadiji ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.

1. Prije uporabe proizvoda paZljivo proCitajte i uvijek slijedite upute u nastavku.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu nepravilnom uporabom.

2. Proizvod je namijenjen samo za unutarnju upotrebu. Nemojte koristiti proizvod u bilo
koju svrhu koja nije u skladu s njegovom namjenom.

3. koriteni napon je 5V 0,6 A. Iz sigurnosnih razloga nije prikladno spajati viSe uredaja
na jednu elektriCnu utiCnicu.
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4. Budite oprezni kada koristite u blizini djece. Ne dopustite djeci da se igraju
proizvodom. Ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s uredajem da ga
koriste bez nadzora.

5 UPOZORENJE: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva ili znanja o
uredaju samo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili su dobili
upute na uredaju za sigurnu upotrebu i svjesni su rizika povezanih s njegovim radom.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ciséenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati
djeca osim ako su starija od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju pod nadzorom.

6. Nikada ne stavljajte kabel za napajanje, utikac ili cijeli uredaj u vodu. Nikada nemojte
izlagati proizvod atmosferskim uvjetima kao Sto su izravna sunceva svjetlost, kisa itd.
Nikada nemoijte koristiti proizvod u vlaznim uvjetima.

7. Nikada nemojte koristiti proizvod s oSte¢enim kabelom za napajanje, ako je pao ili je
na drugi nacin oStecen, ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti oSteceni
proizvod jer to moZe dovesti do strujnog udara. Osteceni uredaj uvijek odnesite u
profesionalni servisni centar na popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
serviseri. Neispravno izvedeni popravci mogu dovesti do opasnih situacija za korisnika.
8. Nikada ne stavljajte proizvod na ili blizu vrucih ili toplih povrsina ili kuhinjskih uredaja
kao Sto su elektricna peénica ili plinski plamenik.

9. Nikada ne koristite proizvod u blizini zapaljivih materijala.

10. Ne dopustite da kabel visi preko ruba pulta ili da dodiruje vruce povrsine.

11. Nikada ne ostavljajte uredaj priklju¢en na izvor napajanja bez nadzora. Cak i ako se
uporaba prekine na kratko vrijeme, iskljucite ga i odspojite napajanje.

Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporuca se ugraditi uredaj za zaostalu struju
(RCD) u strujni krug s nazivnom zaostalom strujom od najvise 30 mA. Obratite se
profesionalnom elektriCaru u vezi s tim.

13. Izbjegavajte smocenje uredaja.

14. Uredaj se smije brisati samo suhom krpom. Nemojte koristiti vodu ili tekucine za
CisCenje.

15. Uredaj treba Cuvati u suhoj prostoriji.

Opis uredaja:

1. Guvmb za 2. Gumb za nacinrada 3. Gumb za reprodukciju/pauzu 4. Prikaz

podeSavanje/BT

5: Gumb za prethodnu 6: Gumb za sliedeéu 7. Gumb a ’ 8. USB ulazni prikjucak

pjesmu pjesmu ukljucivanje/isklju¢ivanje/glasno¢u

9. U]azni port za SD 10. .USIB prikljucak za 11. AUX ulaz 12. Ipdikgtor punjenja / Indikator
karticu punjenje uparivanja
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Funkcije gumba.

1. Gumb za podeSavanije / BT: Pritisnite: udite u Bluetooth mod. FM: Rotirajte u smjeru kazaljke na satu/ulijevo - podesite
frekvenciju u FM nacinu gore i dolje.

2. Gumb za nacin rada - kratki pritisak: prebacivanje izmedu nacina rada FM/Bluetooth/USB/SD/sat.

3. Gumb za reprodukciju/pauzu:

kratki pritisak - FM: iskljuci zvuk, Bluetooth / USB / SD - pauziraj pocetak trenutne pjesme. Potvrdite svoj odabir u na¢inu rada za
podeSavanje vremena.

Dugi pritisak - ulazak u nacin rada za podeSavanje vremena, spremanije i izlaz iz nacina rada za podeSavanje vremena.

5. Gumb za prethodni zapis: FM: Prijedite na prethodno spremljenu FM postaju. BT/USB/SD: prethodni zapis. PodeSavanije sata:
prethodni korak

6. Tipka Sliede¢a pjesma: FM: Prijedite na sljedecu spremljenu FM postaju. BT/USB/SD: sljede¢a pjesma. Postavljanje sata:
sljedeci korak

7. Gumb za uklju€ivanjefisklju¢ivanje/glasno¢u: Okrenite maksimalno lijevo za iskljucivanje uredaja. Skrenite desno: ukljucite
uredaj, pojacajte glasnocu. Skreni lijevo: stisaj glasnocu.

ZnaCajke uredaja:

1. FM nacin rada.

Kratko pritisnite gumb za nacin rada (2) dok se ne odabere nacin rada FM.

Za automatsko pretrazivanje i dodjelu programa. Dugo pritisnite gumb za reprodukciju/pauzu (2). Uredaj poCinje skenirati FM pojas
i sve pronadene radijske signale dodjeljuje programima.

Za odabir prethodno dodijeljenog programa pritisnite tipke Sliedec¢a/Prethodna pjesma (5,6) za kretanje kroz spremljene postaje.

2. Bluetooth nacin rada

Kratko pritisnite gumb za nacin rada (2) dok se ne odabere nacin rada Bluetooth.

Uredaj ¢e se pokrenuti u naginu uparivanja.

Bluetooth ikona na zaslonu ¢e poceti treperiti.

Pronadite uredaj "CR 1183" na svom telefonu/radunalu/tabletu.

Pritisnite uparivanje.

Nakon $to se ¢uje "DING", uredaj je uparen. Bluetooth ikona ¢e svijetliti tijekom poziva kao znak da je spojen.
Uredaj podrzava tehnologiju Bluetooth V5.0.

3. AUX nacin rada:

Spojite vanjski uredaj na CR 1183 putem AUX prikljucka.

Kratko pritisnite tipku nacina rada (2) dok se ne odabere AUX nacin rada.

Sada moZzete reproducirati glazbu s vanjskog uredaja.

Sva kontrola se moze izvrsiti s vanjskog uredaja.

Samo se razina glasno¢e CR 1183 moze podesiti s CR 1183 pomoc¢u gumba za ukljuivanjefiskljuéivanje/glasnocu (7).

4.USB nacin rada

Umetnite USB Pendrive formatiran u FAT32 formatu u USB priklju¢ak (4) na straznjoj strani uredaja.
Uredaj bi trebao otkriti novoumetnuti USB Flash Drive i zapoceti reprodukciju prve pjesme na uredaju.
Imajte na umu da CR 1183 podrzava samo datoteke Mp3/Wav formata.

5. Nacin SD kartice.

Umetnite SD karticu formatiranu FAT32 u SD port (5) na straznjoj strani uredaja.

Uredaj bi trebao otkriti novoumetnutu SD karticu i zapoceti reprodukciju prve pjesme na uredaju.
Imajte na umu da CR 1183 podrzava datoteke Mp3/Wav formata.

6. Prikljuak za punjenje.

Indikator napunjenosti baterije vidljiv je u gornjem desnom kutu zaslona.

Kada je puna, prikazuje status baterije kao ikona koja ne trepce.

Kad je nizak. Uredaj ¢e takoder signalizirati "Niska baterija". Simbol baterije ¢e poceti treperiti.

Za punjenje uredaja umetnite mikro USB kabel u prikljucak za punjenje (10) spojen na izvor napajanja od 5 V 1 A kako biste
zapoceli punjenje uredaja.
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7. Indikator punjenja/uparivanja

Uredaj ima 2 boje svjetla na indikatoru

Bljeskajuce plavo svjetlo znaci da se va$ uredaj uparuje

Plavo svjetlo je stabilno i ukljuceno. Uredaj je povezan s drugim uredajem putem Bluetootha.
Crveno stabilno svjetlo. Uredaj se puni.

RjeSavanje problema:

Problem: uredaj se ne povezuje putem Bluetootha, uredaj se ne pojavijuje na popisu.

RjeSenje: Provjerite je li CR 1183 postavljen na Bluetooth nacin rada i nije li povezan s drugim uredajem. Molimo provijerite straznji
dio CR 1183 da biste vidjeli treperi li svjetlo indikatora (7) ili svijetli plavo. Ako je stabilan. Uredaj je povezan s drugim uredajem.
Ako treperi i trazi, provjerite je |i vas telefon/raCunalo/uredaj kompatibilan s Bluetooth verzijom 5.0.

Problem: Uredaj se ne pokre¢e u USB/SD modu.

RjeSenje: Provjerite radi li USB uredaj na drugom USB ¢itacu. Ako je tako, provjerite je li format medija postavljen na FAT 32. Ako
nije, ponovno formatirajte USB/SD uredaj na FAT32. Ako uredaj i dalje ne Cita, provjerite jesu li datoteke na USB/SD u MP3/Wav
formatu.

Tehnicke specifikacije:

Izlazna snaga: RMS 16W

Ulazna snaga: DC 5V 1A

Bluetooth verzija: 4.0

Podrska za datoteke: Mp3, Wav

Baterija: 2600 mAh

Vrsta baterije: litij.

Maksimalna snaga: 32W

Adler Sp. z 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poljska ovime izjavljuje da je uredaj CR 1183 u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj interetskoj adresi:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i odvojeno odnijeti na mjesto za prikupljanje i skladistenje. IskoriSteni uredaj
treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladiStenje jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli$u. Oznaka na

Za dobrobit okoli$a. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovarajuée spremnike namijenjene selektivnom prikupljanju komunalnog
proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i

okoli§. Ove tvari mogu dovesti do oneciScenja tla, vode ili zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao $to su:
poremecaiji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do odteenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder mogu imati negativan
ucinak na disni i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i proizvoda dobivenih od njih moze predstavijati
rizik od gore navedenih zdravstvenih ucinaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti bilo kakvu reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao radun.

KepiBHuurteo kopuctyBaya (UK)

YMOBW BE3INEKI BAXIIVBI IHCTPYKLI,I'I' 3 BESIMEKW, BY[lb TACKA, YBAXHO
NMPOYNTANTE TA 3BEPIFTAWUTE AN1A AOBIAKY B MAUBYTHEOMY

YMOBW rapaHTii Bigpi3HATLCS, AKLLO NPUCTPIi BUKOPUCTOBYETLCS B KOMEPLLIAHNX
Linsx.

1. MNepep BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY YBaXHO NPOYMTaNTE Ta 3aBXan LOTPUMYIATECH
HaBEAEHWX HUXYE IHCTPYKLiN. BUpobHWK He Hece BianoBiaanbHOCTI 3a Byab-aKy LWKoAY,
CMPUYMHEHY HEHANEXHUM BUKOPUCTAHHSIM.

2. [poAyKT NpU3HaYeHW NULLEe ANS BUKOPUCTaHHS B NPUMILLEHHI. He BUKOpPUCTOBYINTE
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NpPoAyKT Ans 6yab-aKk1X Linen, HECYMICHUX 3 NOTO NPU3HAYEHHSIM.

3. BukopucToByeTbest Hanpyra 5 B 0,6 A. 3 mipkyBaHb 6e3neku He MOXHa NigKnto4aTH
KinbKa NPUCTPOIB 0 OJHIEl ENEKTPUYHOT PO3ETKY.

4. byabTe obepexHi nig yac BUKOpUCTaHHS nobnumay aitein. He fossonsiite Airam
rpaTucs 3 NpoaykTom. He fo3sonsinTe Aitam abo nogam, ki He 3HanoMi 3 NPUCTPOEM,
BMKOPWUCTOBYBATW 10ro 6e3 Harnsay.

5 MOMEPEKEHHA: Lium npunagom MoXyTb KOpUCTYBATMCS AiTH BikOM Big 8 pokis, a
TaKOX 0COBU 3 0OMEXEHNUMM (DI3UYHMU, CEHCOPHUMU Ui PO3YMOBUMM 3LiOHOCTAMM
abo 6e3 JOCBify UM 3HaHb NPO NpUNag, NuLe SKLWO BOHW nepebyBatoThb Nig HArnsaom
ocobw, BignoBiaanbHoI 3a ix 6e3neky, abo NPOMLLNM IHCTPYKTaxX. LWoAo 6e3neyHoro
BMKOPUCTAHHS MPUCTPOLO Ta YCBILOMITIOIOT PU3UKK, MOB’A3aHI 3 MOro exkcnnyatawiero.
[itn He NoBUHHI rpaTucs 3 NpUCTpoeM. OunLLeHHs Ta 06CnyroByBaHHs NPUCTPOIO He
NOBWHHI BUKOHYBATH AiTW, SIKLLO BOHWM He CTapLui 8 pokiB, i Li Al BUKOHYIOTLCS Nig
HarnsgoMm.

6. Hikonwn He knagiTb LWHYP XUBNEHHS, BUNKY abo BeCb NpUCTpIn Yy Body. Hikonu He
nipgasanTe BUPIO BNNMBY aTMOCKEPHIX YMOB, HANpUKag NPSMUX COHAYHUX
NPOMEHIB, AOLLY ToLlO. Hikonn He BUKOPUCTOBYWTE BMPIO y BOMOMX YMOBaX.

7. Hikonm He BUKOPUCTOBYNTE BUPID i3 NOLIKOMXXEHUM LUHYPOM XKUBNEHHS, AKLLO BiH
ynaB YM iHLWKM YUHOM MOLLKOZKEHWN, ab0 SKLIO BiH He MpaLloe HaneXHUM YuHom. He
HamaraiuTecs CaMOCTIIHO PEMOHTYBATW NOLUKOMKEHUI BUPIO, OCKINbKM Lie MOoXe
NPU3BECTU [0 YPKEHHS ENIEKTPUYHUM CTPYMOM. 3aBXAMN HECITb NOLLIKOZKEHMI
NPUCTPIN 4O NPOMECINHOMO CEPBICHOTO LEHTPY AN PEMOHTY. YCi PEMOHTU MOXYTb
BMKOHYBaTWCS NULLE aBTOPU30BaHUMK haxiBLsMM 3 06CNyroByBaHHs. HenpasunbHO
BMKOHAHMI PEMOHT MOXE NPU3BECTU A0 HEDE3NEYHNX CUTYaLii AN KOpUCTYBaya.

8. Hikonm He po3milLyiTe BUpIO Ha rapsumnx Yu TENNX NOBEPXHSX Yk KYXOHHUX
npunagax, Taknx sk enekTpuyHa AyXoBKka UM ra3oBui NanbHKK, abo nobnmsy Hux.

9. Hikonm He BuKopuUCTOBYITE BUPIO NO6GNN3Y NErko3ammmncTix MaTepianis.

10. He po3sonsiTe WHypy 3BMCaTK 3 Kpatd CTONY Ta HE TOPKATUCS rapsiumx NOBEPXOHb.
11. Hikonu He 3anuwianTe NpuCTpii NBKNIOYEHNM 40 [MKEPena XuBNeHHs 6e3 Harnsay.
HaBiTb SKLLO BUKOPUCTaHHS Byno nepepBaHo Ha KOPOTKMI Yac, Byab nacka, BUMKHITb
Oro Ta BIKITOYITL IKepeno XUBIEHHS.

[ins 3a6e3neyeHHs 4OAATKOBOMO 3aXMCTy PEKOMEHAYETHCS BCTAHOBMIOBATY B NaHLIO3
XMBIEHHS NPUCTPIN 3aX1CHOTO BiaktoYeHHs (Y30) 3 HOMIHANbHAM 3a5ULLKOBUM
cTpymom He Ginble 30 MA. 3BEPHITHCA 3 LIbOro NpUBOAY A0 NPOECIHOO enekTpuka.
13. YHuKaiTe HaMOYyBaHHS NPUCTPOIO.

14. TpucTpi MOXHa NPOTMPATK TifTbKW CYXOH TKaHWHOK. He BUKOPUCTOBYMTE BOAY
abo mutoui pignHm.

15. MpwucTpin cnig 36epiratv B CyxoMy NpUMILLEHHI.
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Onuc npuctpoto:

1. Pyuka

HanawTysaHHs/BT 2. Kxonka pexumy 3. Kxorka BiaTBOpEHHs/Nayan 4. [lucnneit

5. KHonka nonepegHboi 6. KHonka HacTynHoi 7. Pyuka 8. Bxinwuii ropr USB

nicHi nicHi YBIMKHEHHSI/BUMKHEHHS/TY4HOCTi
9. BxigHui nopt SD- 10. USB nopr ans 11. Bxig AUX 12. IHgukaTop 3apsakv / InaukaTop
kapTi 3apsakm CMONyYeHHs

OyHKUii KHOMOK.

1. Pyyka HanawTyBaHHs/BT: HaTUCHITB: YBIlAITh y pexum Bluetooth. FM: obeptaHHs 3a roguHHIKOBOI CTpiNKoto/niBopyY -
HanaluTyBaHHs 4acToTy B pexumi FM Bropy Ta BHuS.

2. KHorka pexuMy - KopoTKe HaTUCKaHHS: nepemMukaHHs Mix pexxumamn FM/Bluetooth/USB/SD/roanHHuK.

3. KHonka BigTBOpEHHS/Nay3u:

KOpOTKe HaTuckaHHst - FM: BUMKHeHHS 3BYKY, Bluetooth / USB / SD - npuaynuHunTi noyatok noTouHoi nicHi. MigTeepabTe cBiit BUGIp
Y PEXMMI HanaLUTyBaHHS yacy.

TpwBane HaTUCKaHHS - YBINTY B PEXMM HamaLTyBaHHS Yacy, 36epertit i BUiT 3 PeXuUMy HanaLuTyBaHHs Yacy.

5. KHonka nonepeaHboro Tpeky: FM: Mepexig Ao nonepenHbo 36epexeHoi FM-ctanuji. BT/USB/SD: nonepepHilt Tpex.
HanaluTyBaHHs roAMHHUKA: NONepesHii Kpok

6. Kronka HactynHoro Tpeky: FM: Mepexia go HactynHoi 36epexeHoi FM-ctanuji. BT/USB/SD: HacTynHa nicHs. HanatutysaHHs
TOAMHHIKA: HACTYMHMIA KPOK

7. Pydka yBIMKHEHHS/BUMKHEHHS/TYYHOCTI: NOBEPHITb MaKCUManbHO NIBOPYY, W06 BUMKHYTV NpUCTpilt. [loBEpHYTH NpaBopyy:
YBIMKHYTY NPUCTPIiA, 36iMbLUMTM TyYHICTb. MOBEPHITH NIBOPYY: 3MEHLLITH FYYHICTb.

OcobnmBocTi npucTpoto:

1. Pexum FM.

KopoTko HaTuCHITb KHOMKY pexumy (2), Aok He byae BubpaHo pexum FM.

[ins aBTOMaTYHOTO MOLLYKY Ta BUAINEHHS Nporpam. YTpUMYIATe KHOMKY BiATBOPeHHs/nayan (2). Mpuctpiit nounHae ckanysatn FM-
[JianasoH i Npu3HaJae BCi 3HalgeHi pagiocurHanu nporpamam.

LLlo6 BMBpaTy paHile NpuaHayeHy nporpamy, HaTuckaiiTe kHomku «HactynHuii/MonepeaHiit Tpek» (5,6), Wob nepeittn ao
30epexeHnx CTaHLjii.

2. Pexum Bluetooth

KopoTko HaTUCHITb KHOMKY pexumy (2), aoku He 6yae BubpaHo pexum Bluetooth.

[MpuCTpiit 3anyCTUTBCS B PEXUMI CIOMYYEHHS.

MNiktorpama Bluetooth Ha aucnnei nouHe 6rvmaty.

3Haigitb npuctpiit «CR 1183» Ha TenedoHi/komm'toTepi/mnaHwerTi.

HaTuCHITb crionyyeHHs.

Micns Toro, sk nponyHae «[IHM», npucTpii 3'eanyeTbes. Miktorpama Bluetooth cBiTMTUMETLCS NiA Yac BUKIKKY, BKa3yloum Ha Te,
LLO BiH MiKIIOYEHNI.

Mpuctpiit nigTpumye TexHomorito Bluetooth V5.0.

3. Pexum AUX:

MigkmtouiTe 30BHiLLKIN npucTpiit 4o CR 1183 yepes nopt AUX.

KopoTko HaTUCHITL KHOMKY pexumy (2), aoku He byae BubpaHo pexum AUX.

Tenep Bu MOXeTe BiATBOPIOBATH My3UKY i3 30BHILLHBOTO NPUCTPOIO.

Bce ynpaBniHHs MOXe 3AiACHIOBATICS i3 30BHILUHBOTO MPUCTPOKO.

Nuwe piseHb ryuHocti CR 1183 moxHa peryniosati 3 CR 1183 3a gonomoroto pyuki yBiMK./BUMK./TyqHOCTi (7).

4. Pexwum USB

Bcrasre chneww-Hakonnyysay USB, BindopmaToBaHuii y dpopmati FAT32, y nopt USB (4) Ha 3agHiit naHeni npucTpoto.
MpucTpilt Mae BUSIBUTY LLOIHO BCTaBNEHWI chrewu-Hakonudysay USB i posnoyaTty BigTBOPEHHS NEPLLOI MiCHi Ha MPUCTPOI.
3BepHiTh yBary, wo CR 1183 nigtpumye nuwwe cainn y dopmati Mp3/Wav.
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5. Pexwum SD-kapTu.

Bcraste SD-kapty y coopmarti FAT32 y nopt SD (5) Ha 3agHiit naHeni npucTpoto.

[MpucTpilt Mae BUSIBUTH LLOIHO BCTaBneHy SD-kapTy Ta po3noyaTty BifTBOPEHHS NEPLLOI MiCHi Ha NPUCTPOI.
3BepHiTb yBary, wo CR 1183 nigrpumye caitnm dpopmaty Mp3/Wav.

6. MopT 3apsaku.

IHAvKkaTOp CTaHy 3apsay 6atapei BUGHO y BEpXHbOMY NPaBOMY KyTi AUcnnes.

Konw akymynsiTop 3anoBHeHui, BiH noka3ye cTaH 6atapei y BUrnsii nocTitHOro HEMUrOTNIMBOTO 3HaYKa.

Konu BiH HU3bkuit. Takox npucTpiit nogacts curHan «Huskuii 3apsg 6atapei». Cumeon 6atapei noyuHe 6rimaty.

LLlo6 3apsiguTi npucTpilt, BcTaBTe kabenb Mikpo-USB y 3apsgHui nopT (10), nigknioueHni go mxepena xueneHHs 5 B 1 A, wob
PO3MoYaTH 3apsimKaHHs MPUCTPOIO.

7. lHavKaTop 3apsmKaHHs/CnonyYeHHs

[MpucTpiit Mae 2 KoNbopM CBITNA Ha iHAMKaTopi

MUroTnmMBMIA CHHIN iHAMKATOP O3HAYaE, LLO BaLLl MPUCTPIl CTBOPIOE napy

CwuHe cBiTno cTabinbHo ceiTTLCS. MpUCTpiit NigKNtoYeHo Ao iHLWOro npucTpoto Yepe3 Bluetooth.
YepBoHe cTabinbHe ciTno. MpucTpiit 3apsmKaeTbes.

YCyHEHHS HeCpaBHOCTEN:

lMpobnema: npucTpit He nigkntovaeTbes Yepes Bluetooth, npucTpilt He BigoBpaxaeTbes B CMCKY.

PiweHHs: nepekoHaittecs, wo CR 1183 HanawToBaHo Ha pexum Bluetooth i He nigknioyeHo po iHworo npucTpoto. Byab nacka,
nepesipTe 3aaHio0 YacTury CR 1183, wob nobaumnty, 4u csitnosuii ingukaTop (7) 6rmmae abo CBITUTLCS CHHIM. AKLLO BiH
cTabinbHui. MpUCTpii NiAKMIOYEHO A0 iHLWIOro MPUCTPOI0. AKLLO BiH 6rMMae Ta BUKOHYE MOLLYK, NEpeBipTe, Yy BaLl
TenedoH/komn'toTep/npucTpil cymici 3 Bluetooth Bepcii 5.0.

Mpobnema: npucTpilt He 3aBaHTaxyeTbesa B pexumi USB/SD.

PiweHHs: nepekoraiTtecs, wo USB-npuctpiit npautoe Ha iHwomy USB-npuctpoi. AKwo Tak, nepesipTe, 44 BCTaHOBMEHO hopmaTt
Hocist FAT 32. fAkwo Hi, nepecpopmaryiite npucpiit USB/SD y FAT32. fAkwo npucTpit yce Lie He YuTae, nepesipTe, uu daiinu Ha
USB/SD matotb chopmat Mp3/Wav.

TexHi4Hi xapaKkTepucTuKL:

BuxigHa noTyxHicts: RMS 16 Bt

BxigHa notyxHicts: DC 5V 1A

Bepcis Bluetooth: 4.0

MigTpumka dainis: Mp3, Wav

Axkymynstop: 2600 MAr

Tun 6aTapei: nitiesa.

MakcumanbHa noTyxHicTb: 32 BT

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poland uum 3asBnse, wo npuctpiit CR 1183 signosinae Jupektusi 2014/53/EU.
lMoBHMiA TeKCT feknapalii npo BignosiagHicTb €C OCTYNHMIA 3a TaKOK afpecoto B [HTEpHeTi:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

3apaam poBkinns. KapToHHy ynakosky Ta nonietuneHosi (ME) naketi BukuaaTy y BiANoBiAHi KOHTEAHepW, NpU3HayeHi Ansi cenekTeHoro 36opy nobyTosux
BiAXOAiB BIANOBIAHO A0 ix onucy. FAKLo B npucTpoi € BaTapei, ix cnig BUAHATY Ta BIGHECTM Ha NYHKT 360py Ta 36epiraHHs okpemo. BukopucTanmit npucTpin
Cnlify NOBEPHYTY [0 BIAMOBIAHOTO MyHKTY 360py Ta 36epiraHHs, ockinbkin HebeaneyHi Pe4oBUHM, K BiH MICTUTb, MOXYTb CTAHOBUTM 3arpo3y 3[0POB'lo Ta
HaBKONMMLLHBOMY cepenoBiLLy. MapkyBaHHsi Ha BUp0Gi BKa3ye Ha Te, LLO NPUCTPIlt He MOXHa BUkMAaTY 3 nobyToBUMM Bigxopamu. Binxoam
enekTpoobnagHaHHs - Lie BiAxoau, siki MICTATb WKIANWBI NS NIOAEN, TBAPWH | HABKONMLLHBOTO CEpeoBMLLA PeYOBMHM. Lii pe4yoBIMHIM MOXYTb NpU3BECTM 4O
3abpy/HeHHs TPYHTY, BOAW 4i MOBITPS, @ OTKE, MOXYTb MOTPANUTY B OPraHiaM MOANHI Ta MPU3BECTY O YNCTIEHHIX 3aXBOPIOBAHb, TaKMX SIK: NOPYLLEHHS
30pY, CAyXy Ta MOBM, @ TAKOX MOXYTb MPU3BECTI A0 NOLUKOAXEHHS HUPOK, NEYiHKN Ta CepList, | BUKMNKAIOTb LKIpHI 3axBoptoBaHHs. LLkinnusi peyosuHy
TaKoX MOXYTb MaTV HeraTMBHWIA BNNMB Ha AUXanbHY Ta PenpoAyKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOANTY A0 paky. CnoXvBaHHS POCTIMH, WO POCTYTb Ha
OCKapXXEeHMX fpyHTaX, i IPOAYKTIB, OTPUMAHIX 3 HUX, MOXe CTAHOBUTY PU3VK BULLE3A3HAYEHUX HACMiaKIB ANs 300poB's. He BUkuAaaiTe npucTpii y
MyHiuMnankHi KouTerHepu!!

Cepgic Akwo eu 6axaete npuabaTv 3an4acTuHmu abo NosigoMUTH Npo ByAb-ski ckapry, 38'sxiTbCs GeanocepeHbo 3 NPoAaBLEM, KMV BIAAAB Yek.

YnytcTBO 3a ynoTtpeby (SR)
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BE3BEJHOCHW YCNOBW BAXXHA BE3BE[JHOCHA YITYTCTBA MONM BAC
NMPOYNTAJTE NAXIBNABO U 3AYYBAJTE 3A BY[IY hE PEOEPEHLIE

YcnoBu rapaHuuje cy apyrauuju ako ce ypehaj Kopuctu y komepuujanHe CBpxe.

1. Mpe ynotpebe npoun3Boga, NaxsbKBO NPOYMTA|TE 1 YBEK NpaTUTE YyNyTCTBA Y
HacTaBky. [Mpon3sofjay Huje 0AroBopaH 3a Guno Kakey LUTETY HAcTany HenpaBMHUM
kopuherem.

2. [pon3BoA je HaMeteH caMo 3a YHyTpaLlkby ynoTpeby. Hemojte kopuctuTy
npou3Bog y 6o Kojy CBpXy Koja Huje y cknagy ca HeroBoM HaMeHOM.

3. HanoH koju ce kopuctn je 5 B 0,6 A. A3 6e36egHOCHMX pa3nora Huje npuknagHo
cnajatu BuLe ypehaja Ha jeaHy enekTpuyHy YTUYHMLY.

4. byaute onpesHn kaga kopuctute y 6nmsnHu geue. He no3sonuTte geuy aa ce urpajy
ca Npou3BOAOM. He 403BOMMTE JeLM N IbyauMma Koju HIUCY yno3HaTy ca ypehajem ga
ra kopucte 6es Hazzopa.

5 YNO3OPEHE: OBaj ypehaj mory aa kopucte geua ctapuja og 8 roguHa u ocobe ca
CMarbEHUM PU3NYKIAM, CEH3OPHUM UK MEHTAITHUM COCOBHOCTMA UN HEQOCTATKOM
WCKyCTBa UMW 3Hara O anapaTty camo ako Cy Mo Haa3opoM ocobe OAroBopHe 3a
1xoBY 6e36eaHOCT unu ako cy ynyheHe Ha ypehajy 3a 6e3beaHy ynotpeby u cBeCHM
pu3KKa NoBe3aHnx ca werosum pagom. fleya He bu Tpebano fa ce urpajy ca
ypehajem. Ynwhere n ogpxasare ypehaja He b1 Tpebano aa obasrbajy fela ocum
aKo Hucy cTapuja og 8 roguHa 1 0Be aKTMBHOCTM ce 0baBrbajy nog Haa30poM.

6. Hukapa He cTaBrbajTe kabn 3a Hanajare, yTukay unu ueo ypehaj y Bogy. Hukaga He
n3naxwre NPoM3BoL aTMOCHEPCKUM YCIIOBUMA Kao LUTO Cy AUPEKTHA CyHYeBa
CBETIIOCT, KiWa UTA. Hukaga HemMojTe KOpUCTUTM NPOM3BOZ Y BNaXHUM yCroBUMa.

7. Hukaga HemojTe KOpUCTUTY NPOM3BOA ca owTeheHM Kabnom 3a Hanajakse, ako je
Mnao UK Ha HeKN APYr HauMH oLuTeneH, UK ako He paam ucnpasHo. He nokylasajTe
camut Jja nonpasuTe oLTeheHy NPon3BoS jep TO MOXe JOBECTU O CTPYjHOT yaapa.
YBek ogHecuTe €Boj owTeheHn ypehaj y npotecroHanHmn CepBUCHM LeHTap Ha
nonpaeky. CBe nonpaeke cMmejy Aa 0b6aBrbajy camo oBnawwheHn ceparcepu.
HenpasunHo obaBrbeHe nonpaske MOry JOBECTU 40 ONACHUX CUTyaLmja 3a KOPUCHMKA.
8. Hukaga He noctaBrbajTe Npon3eoa Ha unu 6nuay Bpyhnx nnn ToNAKUX noBpLUKHA
UNN KyXWHCKX ypeRaja kao LUTO Cy enekTpuyHa nehHuUa Uin nArHCKU FOPUOHKK.

9. Hukaga He kopucTuTe NpouaBog Yy 6nmanHK 3anarbueux Matepujana.

10. He po3sonute ga kabn BUCK Npeko MBHMLE NyNTa Unn aa goaumpyje spyhe
NOBPLUMHE.

11. Hukaga He ocTaBrbajTe ypehaj npukibyyYeH Ha U3Bop Hanajawa 6e3 Hagaopa. Yak u
ako je ynotpeba npekunHyTa Ha KpaTko, UCKIbYYUTE je M UCKIbyYNTe Hanajarbe.

[a 6 ce obesbeauna gogatHa 3alwTuTa, NPEnopyYrbIBO je Aa ce Y CTPYjHO Kono
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yrpagm 3awTuthn ypehaj (PL) ca HasueHOM peaunayanHom cTpyjom He Behom of 30
MA. OBpaTtuTe ce npodecnoHanHoOM enekTpruiapy y Be3u ca OBUM.

13. U3berapajTe HaBnaxmBate ypehaja.

14. Ypehaj ce cme Gpucatn camo CyBOM KprnoM. Hemojte KopucTuTv Bogy Wnm
TEYHOCTM 3a yuwwherse.

15. Ypehaj Tpeba yyBatu y CyBOj NPOCTOPM)U.

Onwuc ypehaja:

1. Oyrme 3a .
nonewasare/5T 2. lyrme 3apexum 3. flyrme Mnaw/Mayce 4. vcnnej

5. llyrme 3a npetxoaHy 6. [lyrme 3a cnegehy 7. [yrme 3a . 8. YCB yniast nopt
necmy necmy YKIby4MBaE/MCKIby4MBatbE/jaunHa 3Byka

9. Ynasumnopt 3a C[1  10. YCB npukrbyyak 11. AYKC ynas 12. NHoukaTtop nywerba /
KapTuLy 3a Nyhere WHomkaTop ynapuearsa
®yHKumje pyrmagm.

1. Oyrme 3a nogelwasatse / BT: Mputnchute: yute y Briyetootx pexum. ®M: Potupajte y cMepy kasarbke Ha caTy/neso -
nogecute dpekaeHLmjy y M pexumy rope v gone.

2. [lyrme 3a pexum — kpaTak nputucak: npebauysarbe namehy ®M/bnyetootx/YCB/C[l/4acosHor pexuma.

3. llyrme 3a penpogykuujy/nayay:

kpaTtak nputmcak - ®M: uckrbyueH 3syk, briyetootx / YCB / C[l - nayaupajte noyeTak TpeHyTHe necme. MoTBpauTe cBoj 13bop y
PexX1My NofelUaBatba BpemMeHa.

[yrv nputncak - yhute y pexum nofellaBata BpemMeHa, cadysajTe v uafuTe 13 pexuma nofellaBara BpeMeHa.

5. [lyrme 3a npetxoany Hymepy: ®M: Mpenasak Ha npeTxoaHo cauysaHy ®M cranuuy. BT/YCB/C[l: npetxoaHa Hymepa.
MopelwuaBatbe cata: NPeTXoAHM kopak

6. lyrme 3a cnenehy Hymepy: ®M: Mpena3sak Ha cnepehy cadysaHy ®M cranuuy. BT/YCB/CLI: cneaeha Hymepa. Mopelwasarbe
cara: cnegehu kopak

7. [lyrme 3a ykrbyunBare/MckrbyunBarse/jaunta 3syka: OkpeHuTe MakcumanHo neso Aa bucte uckmbyunnm ypehaj. Ckpernte
[ECHO: ykrbyuuTe ypehaj, noBehajTe jaunHy 3Byka. OKpEHUTE NEBO: CMaUTE jaumHy 3BYKa.

Kapaktepuctuke ypehaja:

1. OM pexum.

KpaTko nputuchuTe gyrme 3a pexum (2) fok ce He usabepe ®M pexum.

3a ayTomartcky npetpary v goferueawe nporpama. fyro nputuchute gyrme Mnan/Mayce (2). Ypehaj nounrse ga ckeHrpa @M
Oncer 1 CBe NpoHaljeHe paavo curHane Joaerbyje nporpamuma.

[la Gucte n3abpanu NpeTxoAHO AoferbeHn nporpam, nputucHute ayrMag Cneaeha/lpeTtxogHa Hymepa (5,6) aa bucte ce kpetanu
Kpo3 cayyBaHe CTaHuLe.

2. briyeTo0TX peXuUM

KpaTko nputncHuTE fiyrMe 3a pexum (2) Aok He uabepete bryeTooTx pexmm.

Ypehaj he noyeTn y pexumy ynapusarsa.

BryeTooTx nkoHa Ha ekpaHy he noyeTn aa Tpenepu.

MpoHahute ,LIP 1183 ypehaj Ha cBom TenedoHy/padyHapy/Tabnery.

MpuTnCHUTE ynapuBatse.

HakoH wwro yyjete ,JWVHI™, ypehaj je ynapeH. bryeTooTx nkoHa he cBeTnETM TOKOM No3uBa Aa Oy 03Ha4MNa Aa je NoBesaH.
Ypehaj nogpxasa bnyetooTx B5.0 TexHonorujy.

3. AYKC pexum:
MosexuTe ekctepHyu ypehaj Ha LIP 1183 npeko AYKC noprta.
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KpaTko nputuchute gyrme 3a pexum (2) Lok He nsabepete AYKC pexum.

Capa moxeTe Aia nywuTaTe My3uKy ca CBOT CTIOSbHOT ypefjaja.

CBa KOHTpONa ce MOXe WU3BPLLUKTK ca eKkcTepHor ypehaja.

Camo HuBO jaunHe 3Byka LIP 1183 ce moxe nogecutu ca LIP 1183 nomohy ayrmeTa 3a ykibyumBarbe/MckibyumBarse/jaunHa (7).

4.YCB pexum

YmeTHute YCB lMenppuse copmatvpaH y PAT32 cdopmaty y YCB nopt (4) Ha 3aar0j cTpaHm ypehaja.
Ypehaj 61 Tpebano aa otkpuje HoBoybayern YCB cnelw anck 1 noyHe Aa nywta npey necmy Ha ypehajy.
Wmajte Ha ymy ga LIP 1183 nogpxasa camo gatoteke y hopmary Mn3/Bas.

5. Pexum C[l kapTuue.

YmetHute C[1 kaptuuy opmatupary y ®AT32 y C[] nopT (5) Ha 3aam0j cTpaHu ypehaja.

Ypehaj 61 Tpebano aa otkpuje HoBoybaueHy C[] kapTuLy 1 NOYHE fa MyluTa NpBy necMmy Ha ypeRajy.
Wmajte Ha ymy ga LIP 1183 nogpasa patoteke y MI3/Bas chopmary.

6. MopT 3a nyretbe.

WHomkaTop cTaTyca HanykweHocTi 6aTepuje je BUATbUB Y TOPHEM [ECHOM Yy ekpaHa.

Kapa je nyHa, npukasyje ctatyc 6atepuje kao nkoHa koja He Tpenhe.

Kapa je Hucko. Ypehaj he Takohe curHanuampaty "o Gattepn”. Cumbon 6atepuje he noyeTn ga Tpenepu.

[a 6ucte HanyHunm ceoj ypehaj, ymetHute Mukpo YCB kabn y npukrbyyak 3a nykwere (10) noesaH ca M3BOpoM Hanajakba of 5B
1A pa bucre noyenu ga nyHute ypehaj.

7. VHaukaTop nyketbalynapusarba

Ypehjaj nma 2 6oje cBeTNna Ha MHaNKaTopy

Tpenhyhe nnaso cBETNO 3HauM Aa ce ypehaj ynapyje

Mnago cBeTno je cTabunHo 1 ykrbyyeHo. Ypehaj je nosesaH ca apyrum ypehajem npeko briyetootx-a.
LipBeHo crabunHo ceetno. Ypehaj ce nyHu.

Pelwasatbe npobnema:

lMpobnem: Ypehaj ce He noseayje npeko bryeTooTx-a, ypehaj ce He nojaerbyje Ha UCTU.

Pewwere: YBepute ce aa je LIP 1183 nogeluen Ha briyeTooTx pexum 1 Aa Huje noBe3aH ca apyrum ypehajem. Mposepute 3aary
cTpaHy LIP 1183 pa BuauTe fa nv uHAWKaTopcka namnuua (7) Tpenepu unu ceeTiv nnaeo. Ako je cTabunaH. Ypehaj je nosesaH ca
apyrum ypehajem. Ako Tpenepy v Tpaxw, NpoBepuTe Aa N je Balw Tenedor/padyHap/ypehaj komnatubunaH ca bnyeTtooTx
Bepaujom 5.0.

Mpobnem: Ypehaj ce He nokpehe y YCB/CL pexumy.

Pewetse: YBepute ce aa YCB ypefjaj pagu Ha apyrom YCB uutady. Ao jecTe, npoBepuTe Ja v je hopmaTt Meayja nofeLleH Ha
®AT 32. Axo Huje, noHoBo chopmaTupajte YCB/CJ] ypehaj Ha ®AT32. Ako ypefjaj n farse He uuTa, NpoBepuUTE fAa 1M Cy faToTeke
Ha YCB/C[-y y MM3/Bas copmary.

TexHuuke cneumdmkaLpje:

W3nasna crara: PMC 16B

YnasHa cHara: [IL 5B 1A

BnyeTootx Bepauja: 4.0

MogpLuka 3a ¢hajrose: Mn3, Bas

batepuja: 2600 MAX

Tun batepuje: nUTHjyMm.

Makcumanka cHara: 32B

Annep Cn. 30 0., OpgoHa 2a, 01-237 Bapc3asa, Morbcka oBuM u3jaBrbyje aa je ypehaj LIP 1183 ycknaheH ca Qupektusom
2014/53/EY. KomnneTaH TekcT EY aeknapaumje o ycarnatueHocTy JOCTynaH je Ha criefehoj MHTEPHET agpeck:
XTTNC://BBB.2ANEP.LOM.NN/aaHe/neknapavje/LIE/up_1183.nad
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360r x1BOTHe cpeauHe. KapToHcky ambanaxy u nonvetunetcke (ME) kece 6auutin y oaroBapajyhe koHTejHepe HaMetbeHe 3a CEeNeKTUBHO CaKynrbarbe
KOMYHaIHOr 0Tnaja y cknajy ca wixosiM onncoM. Ako y ypefjajy noctoje Gatepuje, Tpeba 1X YKIOHUTI M OABOJEHO OHETM HA MECTO 3a MPUKYNIbakbe U
cknapvwTere. Kopuwhern ypehaj Tpeba BpatuTin Ha oaroapajyhe MecTo 3a cakynrbare 1 CKNaauLLITeHE, jep OnacHe CyncTaHLe Koje canpxu Mory
Npe/CTaBrbaT! OMacHOCT MO 3paBIbE Y XUBOTHY cpeanHy. O3Haka Ha NPOM3BOAY Ykaayje Aa ce ypehjaj He CMe oanaraTit ca KOMyHarHM OTMazoM.
OTnaaHa enekTpuyHa onpema je oTnag Koju Cafpxy CyncTaHLe WTETHe 3a by/e, KUBOTUE 1 XMBOTHY cpeanHy. OBe CyncTaHLie Mory I0BeCTH A0
3arafjerba 3eMrbULLITa, BOAE UMW Ba3ayxa, @ CamiiM TUM Mory YA y Tby/iCkvt OpraHM3am 1 A0BECTM [0 BPOjHIX 3ApaBCTBEHNX Teroba, kao LTo cy:
nopemehaju Buaa, cryxa 1 roBopa, a Mory AoBecT 1 fjo olwTehetba Bybpera, jeTpe 1 cpua, v 13a3usajy koxHe Gonectu. LLiTeTHe cyncTaHLe Takofe mory
HEraTyBHO YTULIATV Ha PECTIMPATOPHY W PEMPOAYKTUBHM CUCTEM 1 AOBECTU A0 paka. MoTpoLutba Gurbaka Koje pacTy Ha MPUTYKEHUM 3EMIBULLTIAMA U
npou3soda A0GUJEHIX OF HIX MOXe MPEACTaBIbATH PU3UK O rope HaBeeHIX 3apaBcTBeHUX edbekata. He Gauajre ypehaj y koHTejHepe 3a KOMyHanHW
otnaga!!

CepBuc Ao XenuTe Aa KynuTe pe3epBHe AENoBE UM fia NpujaeuTe GUNo kakBe peknamalyje, KOHTaKTUPajTe AUPEKTHO NPOAABLIA KOjU je M3Aa0 padyH.
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istifadaci telimati (AZ)

TOHLUKSSIZLIK SORTLORI oHaMiYYSTL TaHLUKqSigLiK TSLIMATLARINI
DIQQSTLS OXUYUN Vo GaLaCaK iSTIFADS UGUN SAXLAYIN.

Cihaz kommersiya maqsadlari Ugin istifads edilorsa, zemanat sertlari farglidir.

1. Mahsulu istifade etmazden avval diqgetle oxuyun ve hamisa asagidaki telimatlara
amal edin. istehsalgl diizgiin istifade ediimemasi naticasinde yaranan her hansi
zarara gora masuliyyat dasimir.

2. Mahsul yalniz daxili istifada Gglin nazarda tutulub. Mahsulu tayinatina uygun
olmayan heg bir magsad (glin istifade etmayin.

3. istifade olunan garginlik 5 V 0,6 A-dir. Tahliikasizliya gora bir ne¢a cihazi bir
elektrik rozetkasina qosmagq duzgun deyil.

4. Usaglarin atrafinda istifade edarken diggatli olun. Usaglarin mahsulla oynamasina
icaza vermayin. Usaglarin va ya cihazla tanig olmayan insanlarin ondan nazaratsiz
istifade etmasina icaza vermayin.

5 XoBoRDARLIQ: Bu cihaz 8 yasindan yuxari usaglar ve fiziki, hissiyyat ve ya aqli
imkanlari zaif olan va ya cihaz hagqinda tacriibasi ve ya biliyi olmayan sexsler
torofindan yalniz onlarin tehlikasizliyine cavabdeh olan soxsin nazarati altinda ve ya
telimatlandirldigi halda istifade edila bilar. tehlikasiz istifade cihazinda ve onun
istismari ile bagl risklardan xabardardir. Usaglar cihazla oynamamalidir. 8 yasdan
yuxari olmayan va bu fealiyyatlar nezarat altinda hayata kegirilmadikda, cihazin
temizlenmasi ve saxlanmasi usaglar terefinden hayata kecirilmamalidir.

6. Heg vaxt elektrik kabelini, fisini va ya butlin cihazi suya qgoymayin. Mahsulu heg vaxt
birbaga gunas isig1, yadis ve s. kimi atmosfer saraitine maruz goymayin. Mahsulu heg
vaxt namli seraitda istifade etmayin.
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7. Mahsulu heg vaxt zadalanmis elektrik kabeli ile va ya yera diigsmis va ya basga
sokilda zadalenmissa va ya dlzgln islemirse istifade etmayin. Zadalanmis
mahsulu 6ziniz temir etmays calismayin, ¢lnki bu, elektrik soku ile naticalana biler.
Zadalenmig cihazinizi tamir Ggun hamisa pesokar xidmat markazina aparin. Butun
temir igleri yalniz salahiyyatli xidmat mitaxassislori tarafinden hayata kegirila bilar.
Yanlis yerina yetirilon temir istifadaci t¢lin tehllkali vaziyystlarla naticelana biler.
8. Mahsulu heg vaxt isti vo ya isti sathlorin va ya elekirik sobasi va ya gaz sobasi kimi
matbax cihazlarinin Uzarina va ya yaxinina qgoymayin.

9. Mahsulu heg vaxt alisan materiallarin yaxinliginda istifade etmayin.

10. Snurun tezgahin kanarindan asilmasina va ya isti sethlara toxunmasina icaza
vermayin.

11. Enerji manbayina qosulmus cihazi heg vaxt nazaratsiz goymayin. istifade qisa
muddate kasilse bela, onu sdndiriin ve enerji tachizatini ayirin.

dlave gorunma temin etmak Uguin, nominal galiq cerayani 30 mA-dan ¢ox olmayan
glic dévresinda qgaliq carayan qurgusunun (RCD) qurasdiriimasi tévsiya olunur. Bu
barade pesakar elektrikci ilo alage saxlayin.

13. Cihazinizi islatmagdan ¢akinin.

14. Cihazi yalniz quru parga ile silmak olar. Su ve ya temizleyici mayelardan istifada
etmayin.

15. Cihaz quru otaqda saxlanmalidir.

Cihaz tesviri:

1. Tuning/BT diymasi 2. Rejim dliymasi 3. Play/Pause diiymasi 4. Ekran

5. ovvalki mahni 6. Novbati mahni 7. Yandirma/sondirma/sas 8. USB giris portu
diymaesi diymasi duymasi ’ ging p

12. Doldurma géstericisi / Citlosma

9. SD kart giris portu ~ 10. USB sarj portu 11. AUX girisi gostoricisi

Dilyma funksiyalari.

1. Tuning diymasi / BT: Basin: Bluetooth rejimina daxil olun. FM: Saat aqrabi istiqgamatinda/sola gevirin - FM rejiminda tezliyi
yuxarl va asagi tenzimlayin.

2. Rejim dliymasi - qisa basin: FM/Bluetooth/USB/SD/saat rejimi arasinda kegid.

3. Oynat/Pauza dilymasi:

qgisa basin - FM: sassiz, Bluetooth / USB / SD - cari mahninin baslangicini dayandirin. Seciminizi vaxt tayini rejiminda tasdiglayin.
Uzun basma - vaxt tayini rejimina daxil olun, genaat edin va vaxt tayini rejimindan ¢ixin.

5. 9vvalki trek diiymasi: FM: dvvaller saxlanmis FM stansiyasina kegin. BT/USB/SD: avvalki trek. Saat ayari: avvalki addim

6. Novbati trek dliymasi: FM: Novbati saxlanmis FM stansiyasina kegin. BT/USB/SD: ndvbati trek. Saatin qurulmasi: névbati
addim

7. Yandirma/Séndirma/Sas diiymasi: Cihazi sondiirmak li¢lin maksimum sola gevirin. Saga doniin: cihazi yandirin, sasi artirin.
Sola déniin: sasi azaldin.

Cihaz xtisusiyyatlari:
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1. FM rejimi.

FM rejimi segilona gadar rejim diiymasini (2) gisaca basin.

Programlarin avtomatik axtarisi ve ayrilmasi iigtin. Play/Pause diiymasini (2) uzun miiddat basin. Cihaz FM diapazonunu skan
etmaya baglayir ve biitlin tapilan radio signallarini programlara tayin edir.

wvaller tayin edilmis programi segmak liglin saxlanmis stansiyalar arasinda dovra vurmaq giin Next/@vvalki Track
diymalarina (5,6) basin.

2. Bluetooth rejimi

Bluetooth rejimi segilona gadar rejim diiymasini (2) qisaca basin.

Cihaz ciitlegma rejiminde baslayacag.

Ekranda Bluetooth isarasi yanib-sonmaya baslayacag.

Telefonunuzda/kompiiterinizda/plansetinizds "CR 1183" cihazini tapin.

Matbuat citlosmasi.

"DING" esitdikdan sonra cihaz gosalasdirilir. Bluetooth isarasi zeng zamani onun gosuldugunu bildirmak iigtin yanib-sdnacek.
Cihaz Bluetooth V5.0 texnologiyasini destaklayir.

3. AUX rejimi:

Xarici cihazi AUX portu vasitasila CR 1183-a qosun.

AUX rejimi segilona gadar rejim diiymasini (2) gisaca basin.

indi siz xarici cihazinizdan musiqi oxuya bilersiniz.

Butlin nazaret xarici cihazdan hayata kegirila biler.

Yalniz CR 1183-iin sas saviyyasini yandirma/sondiirma/ses diymasini (7) istifade ederak CR 1183-den tenzimlemak olar.

4.USB rejimi

FAT32 formatinda formatlanmis USB Pendrive-ni cihazin arxasindaki USB portuna (4) daxil edin.
Cihaz yeni daxil edilmis USB Flash Drive-1 agkar etmali va cihazda ilk mahnini oxumaga baglamalidir.
Nazara alin ki, CR 1183 yalniz Mp3/Wav formatli fayllari dastaklayir.

5. SD kart rejimi.

FAT32 formatii SD karti cihazin arxasindaki SD portuna (5) daxil edin.

Cihaz yeni daxil edilmis SD karti agkar etmali va cihazda ilk mahnini oxumaga baglamalidir.
Nazara alin ki, CR 1183 Mp3/Wav formatli fayllari dastaklayir.

6. Doldurma portu.

Batareyanin doldurulmasi veziyyati g6staricisi ekranin yuxari sag kiinciinda gérindr.

Dolu oldugda, o, batareyanin vaziyyatini méhkem yanib-sénmayan simvol kimi gdsterir.

Asagi olanda. Cihaz hamginin "Batareya zaifdir" signalini veracak. Batareya simvolu yanib-sdnmaya baslayacag.

Cihazinizi doldurmag Ugiin mikro USB kabelini 5V 1A enerji manbayina qosulmus sarj portuna (10) daxil edin va cihazinizi
doldurmaga baslayin.

7. Doldurmalqosalasdirma gdstericisi

Cihazin gdstaricisinds 2 rang isiq var

Yanib-sénan mavi isiq cihazinizin citlasdiyini bildirir

Mavi isiq sabitdir ve yanir. Cihaz Bluetooth vasitasile basqa cihaza qosulub.
Qirmizi stabil isig. Cihaz doldurulur.

Problemlerin aradan qgaldiriimasi:

Problem: Cihaz Bluetooth vasitasile gosulmur, cihaz siyahida gérinmir.

Hall yolu: CR 1183-lin Bluetooth rejimina goyuldugundan va basqa cihaza gosulmadigindan amin olun. Liitfan, CR 1183-(in
arxasini yoxlayin ki, gésterici isigi (7) yanib-sonir va ya mavi yanib-sénir. 9gar sabitdirsa. Cihaz basqa cihaza qosulub. Sger
yanib-sénlirsa ve axtaris edirsa, telefonunuzun/kompiiterinizin/cihazinizin Bluetooth 5.0 versiyasina uygun olub olmadigini
yoxlayin.

Problem: Cihaz USB/SD rejiminda yiklanmir.
Hall yolu: USB cihazinin basga USB oxuyucuda isladiyina amin olun. 8gar beladirsa, media formatinin FAT 32-ya tayin edilib-
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edilmadiyini yoxlayin. 8gar bela deyilsa, USB/SD cihazini FAT32 formatina yeniden formatlayin. Cihaz hale de oxumursa,
USB/SD-daki fayllarin Mp3/Wav formatinda olub olmadigini yoxlayin.

Texniki spesifikasiyalar:

Cixis glici: RMS 16W

Girig glici: DC 5V 1A

Bluetooth versiyasi: 4.0

Fayl dastayi: Mp3, Wav

Batareya: 2600 mAh

Batareya novi: litium.

Maksimum giic: 32W

Adler Sp. z 0. 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Polsa bununla CR 1183 cihazinin 2014/53/EU Direktivina uygun oldugunu bildirir.
Al uy§unlug bayannamasinin tam matni asagidaki internet tinvaninda méveuddur:
https://lwww.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

Otraf miihit namina. Karton gablasdirma va polietilen (PE) torbalar onlarin tasvirine uygun olarag maisat tullantilarinin segma yigiimasi glin nazarda
tutulmus miivafiq qablara atiimalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarimali ve ayrica toplama ve saxlama menteqasina apariimalidir. istifade
olunmus cihaz mivafiq toplama va saxlama mantagasina qaytariimalidir, glinki onun terkibindaki tehlikali maddaler saglamliq ve atraf mhit Ggtin
tahliika yarada biler. Mahsulun lizerindaki isare cihazin maisat tullantilar ile birlikde atimamasi lazim oldugunu géstarir. Tullanti elektrik avadanliglari
insan, heyvan va atraf mihit igiin zerarli maddalar olan tullantilardir. Bu maddalar torpagin, suyun va ya havanin cirklanmasina sabab ola biler ve
belalikla da insan organizmina daxil olaraq goxsayl saglamliq xastaliklarina sabab ola biler, masalan: gérmas, esitma va nitq pozgunluglari, hamginin
boyrak, qaraciyar va lrrayin zadalenmasina, va dari xastaliklarine sabab olur. Zararli maddaler tensffiis ve reproduktiv sistemlare de manfi tasir
gosterarak xarganga sabab ola bilar. Sikayat olunan torpaglarda biten bitkilerin ve onlardan alinan mahsullarin istehlaki yuxarida geyd olunan saglamliga
tosir riski yarada biler. Cihazi meigat tullantilari iigiin konteynerlore atmayin!!

Xidmat 9gar siz ehtiyat hissaleri almaq va ya har hansi sikayat barade malumat vermak istayirsinizsa, litfan, gabzi veran satici ils birbasa slage
saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E SIGURISE UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE JU LUTEM
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE ARDHSHME

Kushtet e garancisé jané té ndryshme nése pajisja pérdoret pér géllime komerciale.

1. Pérpara pérdorimit té produktit, ju lutemi lexoni me kujdes dhe ndigni gjithmoné
udhézimet e méposhtme. Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim qgé vjen
nga pérdorimi jo i duhur.

2. Produkti éshté menduar vetém pér pérdorim té brendshém. Mos e pérdorni produktin
pér asnjé qéllim gé nuk éshté né pérputhje me pérdorimin e synuar.

3. Tensioni i pérdorur éshté 5V 0.6 A. Pér arsye sigurie, nuk éshté e pérshtatshme té
lidhni disa pajisje né njé prizé elektrike.

4. Kini kujdes kur pérdorni rreth fémijéve. Mos i lini fémijét té luajné me produktin. Mos
lejoni gé fémijét ose njerézit gé nuk jané té njohur me paijisjen ta pérdorin até pa
mbikeqyrje.

5 PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé mbi 8 vje¢ dhe persona
me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore ose mungesé pérvoje ose njohurie
pér pajisjen vetém nése ata mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre
ose jané udhézuar. né pajisjen e pérdorimit té sigurt dhe jané té vetédijshém pér
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rreziget gé lidhen me funksionimin e saj. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk duhet té kryhen nga fémijét pérveg nése jané
mbi 8 vjeg dhe kéto aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.

6. Asnjéheré mos e vendosni kordonin elektrik, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé.
Asnjéheré mos e ekspozoni produktin ndaj kushteve atmosferike si rrezet e diellit
direkte, shiu etj. Mos e pérdorni kurré produktin né kushte té lagéshta.

7. Asnjeheré mos e pérdorni produktin me njé kabllo té démtuar té rrymés, ose nése ka
réné ose éshté démtuar ndryshe, ose nése nuk funksionon si¢ duhet. Mos u pérpigni ta
riparoni veté njé produkt t€ démtuar pasi kjo mund té rezultojé né goditje elektrike.
Merrni gjithmoné pajisjen tuaj t& démtuar né njé gendér shérbimi profesional pér
riparim. Té gjitha riparimet mund té kryhen vetém nga tekniké té autorizuar té shérbimit.
Riparimet e kryera gabimisht mund té rezultojné né situata té rrezikshme pér
pérdoruesin.

8. Asnjéheré mos e vendosni produktin mbi ose prané sipérfageve té nxehta ose té
ngrohta ose paijisjeve té kuzhinés si furré elektrike ose djegés me gaz.

9. Mos e pérdorni kurré produktin prané materialeve té ndezshme.

10. Mos lejoni gé kordoni té varet mbi skajin e banakut ose t€ mos preké sipérfage té
nxehta.

11. Mos e lini kurré pajisjen té lidhur me njé burim energjie pa mbikéqyrje. Edhe nése
pérdorimi ndérpritet pér njé kohé té shkurtér, ju lutemi fikeni dhe shképutni furnizimin
me energji elektrike.

Pér té siguruar mbrojtje shtesé, rekomandohet instalimi i njé pajisjeje té rrymés sé
mbetur (RCD) né garkun e energjisé me njé rrymé nominale t& mbetur jo mé shumé se
30 mA. Ju lutemi kontaktoni njé elektricist profesionist pér kété.

13. Shmangni té laget pajisjen tuaj.

14. Pajisja mund té fshihet vetém me njé lecke té thaté. Mos pérdorni ujé ose Iéngje
pastrimi.

15. Pajisja duhet té ruhet né njé dhomé té thaté.

Pérshkrimi i pajisjes:

1. Tuning/BT gelés 2. Butoni i modalitetit 3. Butoni Play/Pause 4. Ekrani

5. Butoni i kéngés sé copa o 1. Celés i "

méparshme 6. Butoni i kéngés tjetér ndeziesffijes/valimit 8. Porta hyrése USB

9. Porta hyrése e kartés SD 10. Porta e karikimit 11. Hyrja AUX 12 Treguem i karikimit / Treguesi i
USB ciftimit

Funksionet e butonave.

1. Doreza sintonizuese / BT: Shtypni: hyni né modalitetin Bluetooth. FM: Rrotulloni né drejtim té akrepave té orés/majtas - akordoni
frekuencén né modalitetin FM lart e poshté.
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2. Butoni i modalitetit - shtypni shkurt: kaloni ndérmjet modalitetit FM/Bluetooth/USB/SD/oré.

3. Butoni i luajtjes/ndérprerjes:

shtypje e shkurtér - FM: hesht, Bluetooth / USB / SD - ndaloni fillimin e kéngés aktuale. Konfirmoni zgjedhjen tuaj né modalitetin e
cilésimit t& kohés.

Shtypni gjaté - futni modalitetin e cilésimit t& kohés, ruani dhe dilni nga modaliteti i cilésimit t& kohés.

5. Butoni i kéngés sé méparshme: FM: Kalo te njé stacion FM i ruajtur mé paré. BT/USB/SD: kéngé e méparshme. Vendosja e
orés: hapi i méparshém

6. Butoni i kéngés tjetér: FM: Kalo te stacioni tjetér i ruajtur FM. BT/USB/SD: kéngé tjetér. Vendosja e orés: hapi tjetér

7. Gelési i ndezjes/fikjes/volumit: Kthejeni né maksimum majtas pér té fikur pajisjen. Ktheni djathtas: ndizni pajisjen, rrisni volumin.
Ktheni majtas: ulni volumin.

Karakteristikat e pajisjes:

1. Modaliteti FM.

Shtypni shkurtimisht butonin e modalitetit (2) derisa té zgjidhet modaliteti FM.

Pér kérkimin dhe alokimin automatik t& programeve. Shtypni gjaté butonin Luaj/Ndalu (2). Pajisja fillon té skanojé brezin FM dhe
cakton té gjitha sinjalet e gjetura té radios né programe.

Pér té zgjedhur njé program té€ caktuar mé paré, shtypni butonat Tjetér/Paraardhés (5,6) pér t€ kaluar népér stacionet e ruajtura.

2. Modaliteti Bluetooth

Shtypni shkurtimisht butonin e modalitetit (2) derisa té zgjidhet modaliteti Bluetooth.

Pajisja do té filloje né modalitetin e giftimit.

lkona Bluetooth né ekran do té fillojé té pulsojé.

Gjeni pajisjen "CR 1183" né telefonin/kompjuterin/tabletin tuaj.

Ciftimi i shtypit.

Pasi dégjohet "DING", pajisja ciftohet. lkona Bluetooth do té shkélgejé gjaté njé telefonate pér té treguar se éshté e lidhur.
Pajisja mbéshtet teknologjiné Bluetooth V5.0.

3. Modaliteti AUX:

Lidhni njé pajisje té jashtme me CR 1183 népérmjet portés AUX.

Shtypni shkurtimisht butonin e modalitetit (2) derisa té zgjidhet modaliteti AUX.

Tani mund té luani muziké nga pajisja juaj e jashtme.

| gjithé kontrolli mund té kryhet nga njé pajisje e jashtme.

Vetém niveli i volumit t& CR 1183 mund té rregullohet nga CR 1183 duke pérdorur celésin e ndezjes/fikjes/volumit (7).

4 Modaliteti USB

Fusni njé USB flash drive té formatuar né formatin FAT32 né portén USB (4) né pjesén e pasme t€ pajisjes.
Pajisja duhet té zbulojé USB Flash Drive-in e sapofutur dhe t€ fillojé té luajé kéngén e paré né pajisje.

Ju lutemi vini re se CR 1183 mbéshtet vetém skedarét e formatit Mp3/Wav.

5. Modaliteti i kartés SD.

Fusni njé karté SD té formatuar FAT32 né portén SD (5) né pjesén e pasme té pajisjes.
Pajisja duhet té zbulojé kartén SD té sapofutur dhe té fillojé té luajé kéngén e paré né pajisje.
Ju lutemi vini re se CR 1183 mbéshtet skedarét e formatit Mp3/Wav.

6. Porta e karikimit.

Treguesi i statusit t& ngarkimit té baterisé éshté i dukshém né kéndin e sipérm té djathté té ekranit.

Kur éshté plot, ajo tregon statusin e baterisé si njé ikoné e forté qé nuk pulson.

Kur éshté i ulét. Pajisja do té sinjalizojé gjithashtu "Bateri e ulét". Simboli i baterisé do té fillojé té pulsojé.

Pér té karikuar pajisjen tuaj, futni kabllon mikro USB né portén e karikimit (10) t€ lidhur me njé burim energjie 5V 1A pér té filluar
karikimin e pajisjes.

7. Treguesi i karikimit/iftimit

Pajisja ka 2 ngjyra drite né tregues

Njé drité blu gé pulson do té thoté se pajisja juaj po giftohet

Drita blu éshté e géndrueshme dhe e ndezur. Pajisja €shté e lidhur me njé pajisje tjetér népérmjet Bluetooth.
Drité e kuge e géndrueshme. Pajisja éshté duke u ngarkuar.
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Zgjidhja e problemeve:

Problemi: Pajisja nuk lidhet me Bluetooth, pajisja nuk shfaget né listé.

Zgjidhja: Sigurohuni gé CR 1183 té jeté vendosur né modalitetin Bluetooth dhe t& mos jeté i lidhur me njé pajisje tjetér. Ju lutemi,
kontrolloni pjesén e pasme t€ CR 1183 pér té paré nése drita treguese (7) pulson ose shkélgen blu. Nése éshté e géndrueshme.
Pajisja éshté e lidhur me njé pajisje tjetér. Nése pulson dhe po kérkon, ju lutemi kontrolloni nése telefonilkompjuteri/pajisja juaj
éshté né pérputhje me versionin Bluetooth 5.0.

Problemi: Pajisja nuk niset né modalitetin USB/SD.

Zgjidhja: Sigurohuni gé pajisja USB té funksionojé né njé lexues tjetér USB. Nése po, kontrolloni nése formati i medias éshté
vendosur né FAT 32. Nése jo, riformatoni pajisjen USB/SD né FAT32. Nése pajisja ende nuk lexon, kontrolloni nése skedarét né
USB/SD jané né format Mp3/Wav.

Specifikimet teknike:

Fugia dalése: RMS 16W

Fugia hyrése: DC 5V 1A

Versioni i Bluetooth: 4.0

Mbéshtetja e skedaréve: Mp3, Wav

Bateria: 2600 mAh

Lloji i baterisé: litium.

Fugia maksimale: 32 W

Adler Sp. z 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poloni deklaron se pajisja CR 1183 éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE.
Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit t&¢ BE-sé gjendet né adresén e méposhtme té internetit:
https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar pér grumbullimin
selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet té higen dhe té dérgohen né njé piké grumbullimi
dhe magazinimi vegmas. Pajisja e pérdorur duhet té kthehet né njé piké té pérshtatshme grumbullimi dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé
pérmban mund té pérbéjné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin. Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk duhet té hidhet me mbeturinat komunale.
Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé pérmbajné substanca té démshme pér njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té gojné né ndotjen
e tokés, ujit ose ajrit, dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut dhe té ¢ojné né sémundje té shumta shéndetésore, si: grregullime té shikimit, dégjimit dhe
16 folurit, si dhe mund té gojné né démtime té veshkave, mélgisé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundije té Iékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund
té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né tokat e ankuara dhe
produkteve qé rrjedhin prej tyre mund té pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave
komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdreit shitésin qé ka léshuar faturén.
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1. FM fgg0do.
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5ol 00y oMo 8300L BMMBsE0 oygbadnmo FAT 32-Bg. 00 oMy, do@ssxmmdgo USB/SD 8mfymdommmos FAT32-
67. 00 BnHymdomMmOs 35065 oM 3000YMMOL, 8e8m§3gon USB/SD-B7 oMmligdyammn s3snmydn Mp3/Wav
BMMBsB30s 007 s,

&adbosnmo dobsbnsmgdmydn:

899mBs35em0n Lnddamezmy: RMS 16 W

37Y3560L Lnddmozmg: DC 5V 1A

Bluetooth 39MLny: 4.0

Bo0m0b 3bsmeogyms: Mp3, Wav

05@sMgs: 2600 mAh

00@oMy0L Gn30: cnoonydo.

9o7bndsamymo bLonddmoezmy: 32 W

Adler Sp. z 0., Ordona 2a, 01-237 Warszawa, Poland s3bo@gol, mmd CR 1183 8mHymonmmds 89qLsdsdgds
2014/53/EU ooMmgd@n3sb. 93tmzazdomol dgLeds8obmdnls gizmsmssnals bhymo Gagdb@on bamadnbsh3womdos
97093 06@9MbB7E dnboBsmonBy: https://www.adler.com.pl/dane/deklaracje/CE/cr_1183.pdf

8oMy8mL gnmnbiongnl. Gyyoml 380138 s 3mengomnmgbols (PE) 303900 Ybs Aoysmmb dgLadsdnl 3mb@InbyMyddn, MmBmgdns
396390036008 8nBnEn3smyma bafmhgbydal dgMmhgzncmn 3gamm3gdnlomznl Bson smfamommdnl dglsdsdnbsw. 0y dmHymdnmmodsdn
SM0L 0s@oMgg00, 00BN PYBES FMOBLBSL S 3o 3) BoSNESBME dgaMm3xd0Ls s 8765630 316JE30. 3o8myYx69dMN dmHymdOEMdS
1608 s0MYDbEIL 3xLedsdnl 3gaMm3900Ls s 8965630l sEaNMLL, Measb Bslidn 3gdszemads LaboBsmm BngzmngMydgdds 3xndangds
oMoty 89ndabol xobdmmganmosl s gofmydmb. 3mmoyd@by domznmgds doymnmgol, Mmd BmHymodnmmods oM Pbos ds@sysmma
89603035 m Bomhgbydmeb ghomsco. gengd@mm 8mHymonmmogdnl bamhgbgdn sfal BsMhgbgdn, MmBmgdng 8703e3L s@sBnsbal,
3b5m39amgd0Ls s doMmgdmbon3nl LaBnsbm Bn3cngMYdgdL. 58 bn3mNyMYdgdBs 3xndmgds dodmnf30mlL Boowsanl, Hymal o6 JsgMmals
©5006d9MJ0s s, 38Mnas, 8gndmyds 8930l 3s8nsb0l MMasbnb8dn s aesdmnf3nml xs63MMIEMMONL BMS35MN 8835,
Mmmammoss: 36ge3gmmdnb, L3gbols s 3g@Y39mMIONL EsMM3]3s, sb739 8gndmyds doBmnh3znmb moMidgmgdnl, m3ndmals s
39m0L ©EsB05670s. s 0§393L 3960l 8835071 IOL. 85367 6030109MYdYOBS Bglsdmms Ysmym@ynmn do3mybs dmsbrnbml
MgL3oms@mMym s MI3MmeydEnym LobEydgdby s godmafzoml 30dm. Lohnzsm Bnosaldby dBsMmen 33gbsMIxoNL s docgsb
8007090 3hmeEnd&gonl Bmbasmydsd 3xndamgods asdmnfzoml Bramsmbndbymo xsbdMmmgmmonl Bydmddywgonls Molsn. s
Rosgema 8mfiymdommds 83bogn3sanyfmo Bomhgbadal 3mBGnbymyddn!!

Lam3nbo oy aLyMor 33ndbmo Lamssmnam BHomgdn 96 8ge@ymonbmm Mandgy LahnzMgodl, 3obmam, sy3e3dnMgm Pdgsemme
890Y039mmU, MmIgmasE obEs J3nmsmo.
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ELECTRIC KETTLE ESPRESSO MACHINE = SANDWICH MAKER RETRO RADIO
CR 1290 CR 4410 CR 3054 CR 1182

L e
AIR CONDITIONER FOOD PROCESSOR MIXER MEAT MINCER
CR 7925 CR 4223 CR 4220 CR 4812

- -
AIR FRYER OVEN BAGLESS VACUUM CLEANER  AIR DEHUMIDIFIER Trimmer
CR 6311 CR 7046 CR 7851 CR 2921

V4

CERAMIC FAN HEATEROIL FILLED RADIATOR PORTABLE FRIDGE HEATED ANIMAL DEN
CR 7732 CR 7812 CR 8076 CR 7431

www.camsyhome.eu



ELECTRIC KETTLE HAIR DRYIER TOASTER 2 SLICES ELECTRIC GRILL
CR 1292 CR 2261 CR 3217 CR 3044

==
| E—

|
7]

PERSONAL BLENDER WAFFLE MAKER GARMENT STEAMER AIR HUMIDIFIER
CR 4615 CR 3046 CR 5033 CR 7964
¥ - ' 4
| - !

\_)

GLASS HEATER WASHING MACHINE OIL FILLED RADIATOR HEATING LUNCHBOX
CR 7721 CR 8054 CR 7810 CR 4483

MOSQUITO KILLER LAMP SONIC TOOTHBRUSH HEATING UNDERBLANKET HAIR DRYER
CR 7935 CR2173 CR 7430 CR 2256

www.camsyhome.eu



KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwarancji, ktéra liczy sie od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalno$ci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje si¢ pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacj;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewfasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swdj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiérki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebezpieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogg doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sig dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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ELECTRIC KETTLE ESPRESSO MACHINE = SANDWICH MAKER RETRO RADIO
CR 1290 CR 4410 CR 3054 CR 1182
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CERAMIC FAN HEATEROIL FILLED RADIATOR ~ PORTABLE FRIDGE HEATED ANIMAL DEN
CR 7732 CR 7812 CR 8076 CR 7431
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#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.
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